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ART. Codice articolo

ART. Article code

ART. Code article

ART. Artikelnummer

®  Arichiesta ©®  Plscall ©®  Alademande ©®  Auf Anfrage
+ Verso: + Side: * Sens: + Richtung:
.1 Destro (LH-USA) .1 Right (LH-USA) .1 Droite (LH-USA) 1 Rechts (LH-USA)
.2 Sinistro (RH-USA) .2 Left (RH-USA) .2 Gauche (RH-USA) .2 Links (RH-USA)
.3 LHR-USA .3 LHR-USA .3 LHR-USA .3 LHR-USA
4 RHR-USA 4 RHR-USA 4 RHR-USA 4 RHR-USA
MANIGLIONI PULL HANDLES POIGNEES DE STOSSGRIFFE
TIRAGE
A Interasse A Center-to-center A [SEVG] A Achsmaf}
B Lunghezza B Lenght B Longueur B Lange
(%] Diametro (%] Diameter (%] Diamétre [%)] Durchmesser
| Profilo quadrato | Square profile | Profil carré Jaf Quadratisches Profil
MANIGLIONI PULL HANDLES POIGNEES DE STOSSGRIFFE MIT
CON SERRATURA WITH LOCK TIRAGE AVEC VERSCHLUSS
SERRURE
SINGLE Singolo SINGLE Single SINGLE Piéces SINGLE Stiick
PAIR  Coppia PAIR  Pair PAIR  Paire PAIR Paar
(%) Diametro (%) Diameter (%) Diamétre %] Durchmesser
a Profilo quadrato 7 Square profile 7 Profil carré 7 Quadratisches Profil
o Profilo ellittico o Elliptical profile o Profil elliptique o Ellipsenformig
0 Chiusura inferiore 7 Bottom closing 7 Fermeture inférieure @ Unterer Verschluf3
8 Chiusura inferiore e 8 Top and bottom 8 Fermeture inférieure 8 Unterer und oberer
superiore closing et supérieure Verschlu®
S©  Chiusura non passante € Non-through lock 9C  Serrure non-traversante € Einseitiges SchloR
'3- Con pomolo @ With knob @ Avec bouton l% Mit Knauf
PLACCHE CON PLATE WITH PLAQUES AVEC TURSCHILDER FUR
SERRATURA PER LOCKSET FOR SERRURE POUR GLASTUREN
PORTE IN VETRO GLASS DOOR PORTES EN VERRE

S Spessore vetro

S Glass Thickness

S Epaisseur verre

S Glas Starke

MANIGLIE LEVER HANDLES BEQUILLES DE TURDRUCKER
TIRAGE
0 Con molla di ritorno 1] With return spring 0 Avec ressort de rappel ()  Mit Riickholfeder
» Senza molla diritorno 3 Without return spring B Sans ressort de rappel Kombinieren
@& Con cuscinetto @ With ball-bearing @ Avec roulement ¥ Ohne Riickholfeder
& Chiusino & Snib indicator & Verrous Kombinieren
Fori: Holes: Trous: 1] Mit Kugellager
Q  Yale Q  Yale Q  Yale Kombinieren
0 Patent 0 Patent 0 Patent ¢« Baderosetten
O Kaba O Kaba O Kaba Léchern:
0 Union 0 Union 0 Union @ Profilzylinder
X Fissaggio contrapposto “x  Double fitting X Fixation opposée 0 Bart
@ @ Rosette tonde alta-bassa @ @ Roses high-low round ©@ @ Rosacesronde haute- O  Kaba
€} @ Rosette ovali alta-bassa @ Roses high-low oval basse 0 Union
(G Pomolo Girevole-Fisso (3 Turning - Fixed knobs @ Rosaces ovale haute- X\~ Durchgehende
basse Befestigung
QXX Boutons Tournants - Fixe @ @ Rosetten: rund hoch-flach
@B @ Rosetten: oval hoch-flach
QX Tiirknépfe Drehbar-
Feststehend
LIMITATORI OPENING COMPAS LIMITEURS FENSTERBESCHLAGE
DI APERTURA RESTRICTORS D’OUVERTURE FUR FENSTER
FOR WINDOW POUR FENETRE
D Apertura a wasistas % Opening for transom V4 Ouverture en vasistas % Offnung fiir Wasistas
4 Apertura a sporgere windows 4 Ouverture en saillie 4 Offnung fiir Kippfenster

Opening for sash
windows
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IMMAGINARE, SVILUPPARE E PRODURRE, PORTARE NEL MONDO UNA FORMA CHE
NON C’ERA E, SOPRATTUTTO, UN ATTO DI RESPONSABILITA. DEGNO DI ESSERE
PROFONDAMENTE PENSATO. TO IMAGINE, DEVELOP AND CREATE A FORM WHICH
IS COMPLETELY NEW TO THE WORLD IS A HUGE RESPONSIBILITY REQUIRING
CAREFUL CONSIDERATION.

FRANCESCA MASIERO PRESIDENT pba S.p.A.






OTTOBRE 1973, LA GRANDE CRISI PETROLIFERA, L’INIZIO DELLA NOSTRA
STORIA. I GOVERNI DEI PAESI PRODUTTORI DI PETROLIO, DECIDONO
DI CONTROLLARNE IN MODO AUTONOMO LA PRODUZIONE E DI DIVENTARE
INDIPENDENTI NELLA GESTIONE DEI PREZZI PER LE ESPORTAZIONI. DI
CONSEGUENZA, IL VALORE DEL GREGGIO AUMENTA IN MODO VERTIGINOSO.
TUTTI I PAESI EUROPEI CORRONO A IMMEDIATI PROVVEDIMENTI
INTRODUCENDO PIANI DI AUSTERITY PER IL RISPARMIO ENERGETICO. A
CAUSA DELLA GRANDE CRISI ENERGETICA, CONSEGUENZA DI UNA CRISI
POLITICA, IL PETROLIO INIZIA AD ESSERE VISTO NON PIU COME
L’UNICA FONTE DI ENERGIA MA COME UNA TRA TANTE. SI INIZIANO A
STUDIARE SORGENTI DI ENERGIA ALTERNATIVE E A GUARDARE ALL’EOLICO,
AL NUCLEARE, ALL’IDROELETTRICO, AL SOLARE. IN ITALIA, LA
CONTROFINESTRA DIVENTA L’ELEMENTO DISTINTIVO DELL’ARCHITETTURA
POPOLARE E PBA DEPOSITA IL SUO PRIMO BREVETTO: I LIMITATORI DI
APERTURA PER FINESTRE. OGNI PRODOTTO E FIGLIO DEL SUO TEMPO.
OGNI PRODOTTO E, A SUA VOLTA, “PRODOTTO” DALL’ASCOLTO DELLA
STORIA E DELLE SUE NECESSITA. L’ASCOLTO SI FA INTUIZIONE, LA
TECNICA DISEGNO E L’OGGETTO, RISPOSTA ALLA NECESSITA ASCOLTATA.
NESSUNO E ESCLUSO DAL LASCIARE UN SEGNO E DALL’ADEGUARSI A UNA
CONTINUA METAMORFOSI NELLA QUALE A RIMANERE IMMOBILE SONO SOLO
I VALORI AI QUALI CIASCUNO FA RIFERIMENTO. PER PBA A RIMANERE
IMMOBILE E SOLO LA QUALITA. OCTOBER 1973, THE BIG OIL CRISIS,
THE BEGINNING OF OUR HISTORY. THE GOVERNMENTS OF OIL PRODUCING
COUNTRIES DECIDED TO INDEPENDENTLY CONTROL PRODUCTION AND BECOMING
AUTONOMOUS IN THEIR EXPORT PRICE POLICY. AS A CONSEQUENCE THE PRICE
OF OIL SKYROCKETED. ALL EUROPEAN COUNTRIES TOOK IMMEDIATE ACTION BY
INTRODUCING AUSTERITY PLANS TO SAVE ENERGY. DUE TO THIS SERIOUS ENERGY
CRISIS, OUTCOME OF POLITICAL ACTION, OIL WAS NO LONGER CONSIDERED
THE UNIQUE ENERGY RESOURCE, JUST ONE OF MANY OPTIONS. THUS BEGAN
DEEPER STUDIES INTO ALTERNATIVE ENERGY RESOURCES WITH ATTENTION
FOCUSED ON WIND, NUCLEAR, SOLAR AND HYDROELECTRIC POWER. AT
THE SAME TIME IN ITALY, TRANSOM WINDOWS BECAME A DISTINGUISHING
FEATURE OF POPULAR ARCHITECTURE AND PBA REGISTERED ITS FIRST PATENT:
TRANSOM WINDOW ARMS. EVERY PRODUCT IS A CHILD OF ITS TIME AND HENCE
EVERY PRODUCT IS IN TURN THE “PRODUCT” OF ITS FUNCTION AND HAS
ITS PLACE IN HISTORY. WITH HISTORY, THE PRODUCTS FUNCTION AND ITS
FORM BECOME AN INTUITION, ITS TECHNIQUE AND FORM DEVELOP INTO A
PROJECT, THAT PROJECT EVOLVES INTO AN OBJECT AND ANSWERS A DESIRED
NEED. NO ONE IS LEFT OUT FROM LEAVING THEIR MARK AND FROM PLAYING
ALONG WITH A CONTINUOUS METAMORPHOSIS WHERE ONLY ONES OWN VALUES
ARE STEADYING FACTORS. AT PBA QUALITY IS OUR ONLY STEADYING FACTOR.



pba USA Inc.



LE IMPRESE NON HANNO TUTTE LA STESSA
NATURA, ACCADE CHE ALCUNE VOGLIANO
CREARE DELLE OPINIONI OLTRE CHE DEGLI
OGGETTI. COMPANIES ARE NOT ALIKE, SOME
OF THEM STRIVE TO MOULD OPINIONS AS
WELL AS OBJECTS.

LA FORMA CHE UN ARCHITETTO ATTRIBUISCE
AGLI SPAZI E LA PROIEZIONE DI COME
L*UOMO IN QUEL DETERMINATO  TEMPO
STORICO GUARDA AL MONDO. IN SOSTANZA 1
“LUOGHI* CHE ABITIAMO SONO IL SIMBOLO CHE
RIMANDA AL SENSO DELLA VITA CHE E A LORO
CONTEMPORANEO. THE FORM AN ARCHITECT GIVES
TO SPACE IS THE PROJECTION OF THE VISION OF
THE WORLD IN THAT PARTICULAR HISTORICAL
MOMENT . ULTIMATELY, THE “PLACES™ WE LIVE IN
SYMBOLIZE THE SENSE OF LIFE OF THEIR AGE.

C’E  UN’ITALIA SULLA QUALE E BELLO
AFFACCIARSI. UN’ITALIA CHE, ORGOGLIOSA
DELLE PROPRIE IDEE, LE TRADUCE IN FORME
E LE FA PARLARE LAVORANDO LA MATERIA CON
SAPIENZA. THERE IS A PART OF ITALY IT IS
A PLEASURE TO SEE. A COUNTRY WHICH IS
PROUD OF ITS IDEAS AND WHICH TURNS THEM
INTO FORMS BY HANDLING MATERIALS WITH
KNOWLEDGE .
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EPD
ENVIRONMENTAL PRODUCT DECLARATION

IL NOSTRO CONTRIBUTO ALLA TUTELADELL” ECOSISTEMA.
pba HAOTTENUTO LA CERTIFICAZIONE AMBIENTALE
DI PRODOTTO EPD DALL’® INTERNATIONAL EPD
SYSTEM. UNA EPD (ENVIRONMENTAL PRODUCT
DECLARATION) E UNA DICHIARAZIONE VERIFICATA
E REGISTRATA CHE COMUNICA INFORMAZIONI
TRASPARENTI E COMPARABILI SUL CICLO DI
VITA E SULL’IMPATTO AMBIENTALE DI UN
PRODOTTO. LA DICHIARAZIONE E BASATA SU
UNO STUDIO LCA (LIFE CYCLE ASSESSMENT),
SVILUPPATO SECONDO REGOLE PRESTABILITE ED
E PREDISPOSTA SECONDO LA ISO 14025 E LA
IS0 21930. I CONTENUTI DELLE DICHIARAZIONI
EPD SONO VERIFICATE E VALIDATE DA TERZE
PARTI. OUR CONTRIBUTION TO THE PROTECTION
OF THE ECOSYSTEM. pba HAS OBTAINED THE
EPD VALIDATION AND REGISTRATION FROM THE
INTERNATIONAL EPD SYSTEM. AN ENVIRONMENTAL
PRODUCT DECLARATION (EPD) IS AN ISO TYPE
ITT ENVIRONMENTAL DECLARATION BASED ON
[SO 14025 STANDARD. AN EPD TRANSPARENTLY
REPORTS THE ENVIRONMENTAL PERFORMANCE OF
PRODUCTS OR SERVICES FROM A LIFECYCLE
PERSPECTIVE. THE PREPARATION OF AN EPD
INCLUDES DIFFERENT STAGES, FROM ACQUIRING
RAW MATERTALS TO THE END OF LIFE OF THE FINAL
PRODUCT. EPDS ARE BASED ON INTERNATIONAL
STANDARDS AND CONSIDER THE ENTIRE VALUE
CHAIN. ADDITIONALLY, EPD IS A THIRD-PARTY
VERIFIED DOCUMENT.

ECO PLATFORM

T==EPD" ===

THE INTERNATIONAL EPD® SYSTEM VERIEIED



pba PER LA CERTIFICAZIONE LEED
pba FOR LEED CERTIFICATION

IL NOSTRO CONTRIBUTO ALL’EFFICIENZA E
ALLA SOSTENIBILITA DEGLI EDIFICI. LEED
(LEADERSHIP IN ENERGY ENVIRONMENTAL
DESIGN) E UN SISTEMA DI CERTIFICAZIONE
A BASE VOLONTARIA PER LA GESTIONE, LA
PROGETTAZIONE E LA COSTRUZIONE DI EDIFICI
SOSTENIBILI DAL PUNTO DI VISTA SOCIALE,
AMBIENTALE, ECONOMICO E DEL BENESSERE
PER GLI UTILIZZATORI. I PRODOTTI pba
CONTRIBUISCONO AT PREREQUISITI E AT CREDITI
LEED. OUR CONTRIBUTION TO THE EFFICIENCY
AND  SUSTAINABILITY OF BUILDINGS. LEED
(LEADERSHIP IN ENERGY ENVIRONMENTAL DESIGN)
IS A VOLUNTARY CERTIFICATION SYSTEM FOR
THE MANAGEMENT, DESIGN AND CONSTRUCTION
OF BUILDINGS THAT ARE SUSTAINABLE FROM A
SOCIAL, ENVIRONMENTAL AND ECONOMIC POINT
OF VIEW AND IN TERMS OF THE WELLBEING OF
THE USERS. pba PRODUCTS CONTRIBUTE TOWARD
SATISFYING PREREQUISITES AND CREDITS UNDER
LEED.

PROCESSO INTEGRATO A

INTEGRATED PROCESS P =
MATERIALI E RISORSE MR e
MATERTALS AND RESOURCES \&2/
QUALITA DELL’AMBIENTE INTERNO EQ

INDOOR ENVIRONMENTAL QUALITY

INNOVAZIONE IN »
INNOVATION

®
L E E D LEADERSHIP IN ENERGY ENVIRONMENTAL DESIGN
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PRODOTTI “RED LIST FREE” DECLARE LABEL
DECLARE LABEL “RED LIST FREE™ PRODUCTS

I NOSTRI PRODOTTI “RED LIST FREE” PER
EDIFICI SOSTENIBILI. L’ETICHETTA DECLARE
ELENCA I MATERIALI UTILIZZATI NEL PRODOTTO
CON LO SCOPO DI FAR SAPERE DI COSA SONO
FATTI, DOVE VENGONO PRODOTTI E COME
VERRANNO SMALTITI. L'ETICHETTA DECLARE E
UN INVITO ALLA RESPONSABILITA SIA PER I
PRODUTTORI CHE PER GLI UTILIZZATORI. LA
DECLARE LABEL E UNA GUIDA PER SELEZIONARE
I PRODOTTI, FORNISCE INFORMAZIONI IN MODO
SEMPLICE E TRASPARENTE E METTE IN SOFFITTA
IL GREENWASHING. DECLARE, PER DEFINIRE E
DICHIARARE CHE I PRODOTTI SONO PRIVI DI
SOSTANZE CHIMICHE DANNOSE, FA COMPLESSE
ANALISI CHIMICHE E REPERISCE INFORMAZIONI
A PARTIRE DALLA FONTE DELLE MATERIE PRIME.
TUTTE LE DECLARE LABEL DEI PRODOTTI pba
SONO RED LIST FREE. OQUR DECLARE “RED LIST
FREE™ PRODUCTS FOR SUSTAINABLE BUILDINGS.
THE DECLARE LABEL LISTS THE MATERIALS
IN A PRODUCT TO DISCLOSE WHAT THEY ARE
MADE OF, WHERE THEY ARE PRODUCED AND HOW
THEY WILL BE DISPOSED OF. THIS LABEL IS A
CALL FOR RESPONSIBILITY TO PRODUCERS AND
USERS ALIKE.THE DECLARE LABEL IS A GUIDE
T0 SELECT PRODUCTS, PROVIDES INFORMATION
IN A SIMPLE AND TRANSPARENT WAY AND RISES
ABOVE GREENWASHING. DECLARE TAKES COMPLEX
CHEMICAL ANALYSIS AND RAW MATERIAL SOURCE
LOCATION INFORMATION TO ESTABLISH THAT
PRODUCTS ARE FREE FROM HAZARDOUS CHEMICALS.
ALL DECLARE LABEL OF pba PRODUCTS ARE RED
LIST FREE.

Declare. #:::. @



THE PLAN AWARD 3000
HONCORABLE MENTION

PITA Grasn
QOGO DESOH
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NYCXDESIGN AWARDS
HONOREE

THE PLAN AWARDS
HONORABLE MENTION

AN’s BEST OF PRODUCTS AWARDS

WINNER

AN’s BEST OF PRODUCTS AWARDS

WINNER

AN’s BEST OF PRODUCTS AWARDS

HONORABLE MENTION

GREEN GOOD DESIGN AWARDS
WINNER

BEST OF NEOCON GOLD AWARD
WINNER

BEST OF NEOCON INNOVATION AWARD
WINNER

NYCXDESIGN AWARDS
HONOREE

NYCXDESIGN AWARDS
FINALIST

EUROPEAN PRODUCT DESIGN AWARD
WINNER

N

ol
= METROPOLE
WIRNER

EUROPEAN PRODUCT DESIGN AWARD
HONORABLE MENTION

GLOBAL FUTURE DESIGN AWARDS
WINNER

NYCXDESIGN AWARDS
FINALIST

#fIMETROPOLISLIKES NYCXDESIGN
WINNER

GLOBAL FUTURE DESIGN AWARDS
THIRD AWARD

IDEA INTERNATIONAL DESIGN
EXCELLENCE AWARDS
FINALIST

V ADI CERAMICS & BATHROOM
DESIGN AWARD
SPECIAL MENTION

XXIIT COMPASSO D’ORO AWARD
NOMINATION

REDDOT DESIGN AWARD
WINNER

redcot design award

XXI COMPASSO D’ORO AWARD
NOMINATION



PROGRAMMA IT

PBA

PATENT

PATENTED 0000098918

DESIGN

PROGRAMMA K-LOCK RIM CYLINDER WITH IC

PBA

SYSTEM

PATENT PATENT

PATENTED 102019000012465 102019000014097

PROGRAMMA K-LOCK MORTISE CYLINDER

PBA
PATENTED
SYSTEM

PATENT

PATENT
ITALY 102018000000636

ITALY 102018000003005

USA 16/223,804 USA 10,829,958 B2

SINGLE-MOTION UNLOCKING DOOR PULL

PBA
PATENTED
SYSTEM

PATENT
11,519,199

PROGRAMMA H-GLASS HGO

PBA
PATENTED
SYSTEM

PATENT
202019000003749



ACCIAIO INOX AISI 316L
STAINLESS STEEL AISI 316L

L*ACCIAIO INOX AISI 316L E UNA LEGA
AUSTENITICA. SI DISTINGUE DALLE ALTRE
LEGHE DI ACCIAIO INOSSIDABILE PER
L”ALTA PERCENTUALE DI MOLIBDENO, CHE
GARANTISCE UNA RESISTENZA SUPERIORE ALLA
CORROSIONE E AGLI AGENTI ATMOSFERICI,
E DI NICKEL, PER GARANTIRE UNA MAGGIORE
STABILITA. LA LETTERA <“L” INDICA UN
BASSO CONTENUTO DI CARBONIO CHE RIDUCE
IL RISCHIO DI CORROSIONE DOPO LA
SALDATURA. AISI 316L STAINLESS STEEL
IS AN AUSTENITIC ALLOY. ITS DIFFERENCE
FROM OTHERS STAINLESS STEEL ALLOYS
IS THE HIGH PERCENTAGE OF MOLYBDENUM
WHICH GUARANTEES A SPECIAL RESISTANCE
TO CORROSION AND WEATHERING. THE HIGHER
PERCENTAGE OF NICKEL ALSO GUARANTEES
GREATER  STABILITY. THE LETTER “L”
INDICATES A LOW CARBON CONTENT THAT
REDUCES THE RISK OF CORROSION FOLLOWING
THE WELDING PROCESS.

ACCIAIO INOX AlISI 316L STAINLESS STEEL AISI 316L
SATINATO LRV 53 44 SATIN LRV 53 .44
LUCIDO LRV 70 43 BRIGHT LRV 70 .43
PVD Black Satin 83 W PVD Black Satin .83 W
(solo su articoli (only on
selezionati) Oro 81 selected articles) Gold 81
VERNICIATO Nero Ral 9005 Opaco 40 0 POWDER Black Ral 9005 Matt 40 H
(Da abbinare con pba (To match with pba
Black Aluminum) COATED Black Aluminum)
Nero Ral 9005 Lucido .26 @ Black Ral 9005 Glossy .26 B
Bianco Ral 9010 31 White Ral 9010 31 [
Grigio 320 Grey 320
Champagne .38 Champagne .38
Bronzo 3900 Bronze 30 0
(Da abbinare con pba (To match with pba
Bronze Aluminum) Bronze Aluminum)
Architectural Bronze .36 0 Architectural Bronze .36 W
Medium Bronze .56 H Medium Bronze .56 W
Argento 41 Silver 41
Oro .55 Gold .55
COLORIARICHIESTA COLORS ON REQUEST
DAABBINARE CON TO MATCH ANY RAL # .99
TUTTI I RAL# .99 Screws, grub screws
Viti, grani e componenti and plastic parts not
in nylon non verniciati. powder-coated.
Lotti minimi da concordare Available on request

depending on quantities.

SATINATO Wenge 46 | SATIN Wenge 46 1
+ LEGNO Frassino A7 + WOOD Ash A7
Mogano A48 W Mahogany 48 H
Rovere .52 Oak .52
LUCIDO Wenge 49 0 BRIGHT Wenge 49 H
+ LEGNO Frassino .50 +WOOD Ash .50
Mogano 510 Mahogany 510
Rovere .53 Oak .53
SATINATO Nera PF 4HE SATIN Black PF 4H H
+ PELLE Marrone PF AP HE + LEATHER Brown PF AP H
LUCIDO Nera PF 3HE  BRIGHT Black PF 3HE

+ PELLE Marrone PF 3P + LEATHER Brown PF 3P E




ALLUMINIO EN-AW 6060
ALUMINIUM EN-AW 6060

LA LEGA DI ALLUMINIO 6060 HA UN’OTTIMA
RESISTENZA ALLA CORROSIONE, ALLE BASSE
TEMPERATURE E CONSENTE SALDATURE DI
QUALITA. E COMUNEMENTE USATA NEL MONDO
DEL DESIGN PER REALIZZARE ELEMENTI
ANCHE CON FORMA COMPLESSA E DA RISULTATI
QUALITATIVI ~ OTTIMI Al  TRATTAMENTI
DI ANODIZZAZIONE RISPETTO ALLE ALTRE
LEGHE. THE ALUMINUM 6060 ALLOY HAS AN
EXCELLENT RESISTANCE TO CORROSION, TO
LOW TEMPERATURES AND ALLOWS QUALITY
WELDINGS. IN THE DESIGN WORLD IT IS
COMMONLY USED TO CREATE COMPONENTS
WITH COMPLEX SHAPES ALLOWING EXCELLENT
QUALITY  RESULTS COMPARED TO OTHER
ALLOYS FOR ANODIZING TREATMENTS.

ALLUMINIO ALUMINIUM

ANODIZZATO Argento .69 ANODIZED Silver .69

SATINATO Bronzo .67 W SATIN Bronze .67 W
Nero .68 Black .68 W
Champagne .66 1 Champagne 66 |
(solo su articoli selezionati) (only on selected articles)

VERNICIATO  Nero Ral 9005 Opaco 400 POWDER Black Ral 9005 Matt 40 B

Da abbinare con pba To match with pba

Ealack Aluminum) P COATED (Black Aluminun'?)

Nero Ral 9005 Lucido 26 0 Black Ral 9005 Glossy .26 W
Bianco Ral 9010 310 White Ral 9010 31 0
Grigio 32 . Grey 32 |
Champagne .38 Champagne .38 1
Bronzo 390 Bronze 39 H
(Da abbinare con pba (To match with pba

Bronze Aluminum) Bronze Aluminum)

Architectural Bronze .36 0 Architectural Bronze .36 W
Medium Bronze .56 Medium Bronze .56 W
Argento 41 Silver 41
Oro .55 Gold .55
COLORI ARICHIESTA COLORS ON REQUEST
DAABBINARE CON TO MATCH ANY RAL # .99
TUTTI I RAL# .99 Screws, grub screws

Viti, grani e componenti and plastic parts not

in nylon non verniciati. powder-coated.

Lotti minimi da concordare Available on request

depending on quantities.



RAM E ANTIMICROBIAL
COPPER COPPER

IL RAME E UN METALLO DUTTILE E MALLEABILE,
APPREZZATO PER LA ROBUSTEZZA E LA RESISTENZA
ALLA CORROSIONE. ESPOSTO ALL’ARIA
SVILUPPA UNO STRATO PROTETTIVO, LA CUI
COMPOSIZIONE CAMBIA AL VARIARE DEI LUOGHI
E DELLE CONDIZIONI ATMOSFERICHE. E ANCHE
DIMOSTRATO CHE IL RAME UCCIDE PIU DEL 99,9%
DEI BATTERI ENTRO 2 ORE DALL’ESPOSIZIONE.
COPPER IS A DUCTILE, MALLEABLE METAL,
APPRECIATED FOR ITS STRENGTH AND RESISTANCE
TO CORROSION. WHEN EXPOSED TO AIR, IT
OXIDIZES AND DEVELOPS A PROTECTIVE LAYER -
PATINA - WHOSE COMPOSITION AND COLOR VARY
AS THE WEATHER CONDITIONS AND ELEMENTS
CHANGE. THIS OXIDE IS PROVEN TO GIVE
COPPER ANTIMICROBIAL PROPERTIES, KILLING
MORE THAN 99.9% OF BACTERIA ON ITS SURFACE
WITHIN 2 HOURS FROM EXPOSURE.

v

RAME COPPER
RAME SATINATO .86 W SATIN COPPER .86 W

RAME SATINATO 4R M SATIN COPPER 4R 'l
+ SATIN STAINLESS STEEL + SATIN STAINLESS STEEL

£V
A

KK

{

L
=
.
-
e

NANANANANAN

NN AN NN A A AN

WAV S

% AN i N

-




NYLON POLIAMMIDE 6
NYLON POLYAMIDE 6

IL POLIAMMIDE 6 E UNA RESINA TERMOPLASTICA
AD ALTA RESISTENZA MECCANICA, CON OTTIMA
TENACITA AGLI URTI ED ALTA RESISTENZA
AD USURA E ABRASIONE. CLASSIFICATA COME
AUTOESTINGUENTE DI CATEGORIA UL 94v-2,
NON EMANA GAS TOSSICI, E UN MATERIALE
SICURO, PRATICAMENTE INDEFORMABILE E MOLTO
DUREVOLE. POLYAMIDE 6 IS A THERMOPLASTIC
RESIN WITH HIGH MECHANICAL RESISTANCE,
EXCELLENT TOUGHNESS TO IMPACTS AND HIGH
RESISTANCE TO WEAR AND ABRASION. CLASSIFIED
AS A SELF-EXTINGUISHING UL 94V-2 CATEGORY,
POLYAMIDE 6 IT DOES NOT GENERATE TOXIC
GASES, IT IS A SAFE MATERIAL, HARDLY
DEFORMABLE AND VERY DURABLE.

NYLON POLYAMMIDE 6 NYLON POLYAMIDE 6

NERO LRV 5 10 W BLACK LRV 5 10 W
BIANCO LRV 87 .01 O  WHITE LRV 87 .01 O
GRIGIO LRV 27 .07 W GREY LRV 27 .07 W
ROSSO LRV 9 .09 m RED LRV 9 .09 H

(lotti minimi da concordare) (minimum lot to be agreed)

L*LRV (LIGHT REFLECTANCE VALUE - INDICE DI
RIFLETTENZA DELLA LUCE) ST BASA SU UNA SCALA
DA 0 A 100: LO O, RAPPRESENTA UNA SUPERFICIE
PERFETTAMENTE ASSORBENTE CHE POTREBBE ESSERE
CONSIDERATA COME TOTALMENTE NERA, MENTRE IL
100, RAPPRESENTA UNA SUPERFICIE PERFETTAMENTE
RIFLETTENTE CHE POTREBBE ESSERE CONSIDERATA
COME PERFETTAMENTE BIANCA. TIL CONTRASTO
VISIVO E DATO COME DIFFERENZA DI LRV TRA DUE
SUPERFICI. I PRINCIPI LEGATI ALLA PERCEZIONE
DELL’INFORMAZIONE  DELL’UNIVERSAL DESIGN
STABILISCONO CHE IL PROGETTO ARCHITETTONICO
DEVE COMUNICARE LE INFORMAZIONI IN MODO
EFFICACE INDIPENDENTEMENTE DALLE CONDIZIONI
AMBIENTALI. THE LRV (THE LIGHT REFLECTANCE
VALUE ) IS BASED ON A SCALE OF 0:100: THE O,
WHICH IS A PERFECTLY ABSORBING SURFACE THAT
COULD BE ASSUMED TO BE TOTALLY BLACK, AND
THE 100, WHICH IS A PERFECTLY REFLECTIVE
SURFACE THAT COULD BE CONSIDERED TO BE THE
PERFECT WHITE. THE VISUAL CONTRAST IS GIVEN
AS A DIFFERENCE IN LRV BETWEEN TWO SURFACES.
THE PERCEPTIBLE INFORMATION PRINCIPLES OF
THE UNIVERSAL DESIGN STATES THAT THE DESIGN
HAS TO COMMUNICATE INFORMATION EFFECTIVELY
REGARDLESS OF AMBIENT CONDITIONS.
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MANIGLIONI

PULL HANDLES

MANIGLIONI IN ACCIAIO INOX AISI 316L E ALLUMINIO 6060 DISPONIBILI IN DIVERSI DESIGN E
FINITURE. CUSTOMIZZABILI CON RIVESTIMENTI IN PELLE E INSERTI IN LEGNO. AISI 316L STAINLESS
STEEL AND 6060 ALUMINUM PULL HANDLES AVAILABLE IN DIFFERENT DESIGNS AND FINISHES. CUSTOMIZED
WITH LEATHER AND WOODEN INSERTS.







MANIGLIONI

MATERIALI | FINITURE

ACCIAIO INOX AISI 316L

PROGRAMMA

PROGRAMMA IT
PROGRAMMA 200P
PROGRAMMA 200Q
PROGRAMMA 200E
PROGRAMMA 200

ACCIAIO INOX
AISI 316L

.44

Satinato
LRV 53
Standard

.43
Lucido
LRV 70

+PVD

.83
PVD
Black Satin
Solo su articoli

selezionati (*)

Standard per
Maniglioni

ACCIAIO INOX AISI 316L + LEGNO

PROGRAMMA

PROGRAMMA YOD

LUCIDO
+ LEGNO

.49
Wenge

.50
Frassino

.51
Mogano

ACCIAIO INOX AIlSI 316L + PELLE

PROGRAMMA

PROGRAMMA YOD

SATINATO

+ LEGNO
.46
Wenge
Standard
47
Frassino
Standard
.48

. Mogano
Standard

SATINATO

+ PELLE
.4H
Nera PF
Standard

e
Marrone PF
Standard

LUCIDO
+ PELLE

.3H
Nera PF

3P
Marrone PF

VERNICIATO

.40
Nero Ral 9005 Opaco
(Da abbinare con

pba Black Aluminium)

.26
Nero Ral 9005 Lucido

.31
Bianco
Ral 9010

.32
Grigio

VERNICIATO

.40
Nero Ral 9005 Opaco

(Da abbinare con
pba Black Aluminium)

.26
Nero Ral 9005 Lucido
.31

Bianco
Ral 9010

.32
Grigio

VERNICIATO

.40
Nero Ral 9005 Opaco

(Da abbinare con
pba Black Aluminium)

o

Nero Ral 9005 Lucido

.31
Bianco
Ral 9010

.32
Grigio

ACCIAIO INOX VERNICIATO AISI 316L + LEGNO O PELLE

PROGRAMMA

PROGRAMMA HOME

ACCIAIO INOX AISI 316L + LEGNO + PELLE

PROGRAMMA

PROGRAMMA
OH COLLECTION

VERNICIATO

31

Bianco
Standard

.40
Nero
Standard

ACCIAIO INOX
AISI 316L

44

Satinato
LRV 53
Standard

.43
Lucido
LRV 70

VERNICIATO

.40

VERNICIATO
+ LEGNO

.31
Bianco

Rovere
Sbiancato

.40
Nero

Wenge

.38

.38
Champagne

.39
Bronzo

(Da abbinare con
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.38
Champagne

.39
Bronzo

(Da abbinare con
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.38
Champagne

.39

Bronzo

(Da abbinare con

pba Bronze Aluminium)

.36

Architectural Bronze
.56

Medium Bronze

VERNICIATO
+ PELLE

31

Bianco
Bianco

.40
Nero

Nero

+ LEGNO

Nero Ral 9005 Opaco
(Da abbinare con
pba Black Aluminium)

31
Bianco
Ral 9010

.32
Grigio

26

Champagne

.39
Bronzo

(Da abbinare con
pba Bronze Aluminium)

Rovere
Sbiancato

Rovere
Antracite

41
Argento

.55
Oro

.99

COLORIARICHIESTA DA
ABBINARE CON TUTTI | RAL #

Viti, grani e componenti in nylon
non verniciati.

Lotti minimi da concordare

41
Argento

.55
Oro

.99

COLORI ARICHIESTA DA
ABBINARE CON TUTTI | RAL #

Viti, grani e componenti in nylon
non verniciati.

Lotti minimi da concordare

41
Argento

.55
Oro

.99

COLORIARICHIESTA DA
ABBINARE CON TUTTI | RAL #

Viti, grani e componenti in nylon
non verniciati.

Lotti minimi da concordare

+ PELLE

Nera

Marrone




MANIGLIONI

poo

MATERIALI | FINITURE

ACCIAIO INOX AISI 316L + ECONYL NYLON RIGENERATO
ACCIAIO INOX

VERNICIAT:
PROGRAMMA AISI 316L CIATO
PROGRAMMA 44 .40 .38
TOCCO COLLECTION Satinato Nero Ral 9005 Opaco Champagne
LRV 53 (Da abbinare con
Standard pba Black Aluminium)
43 31 .39
Lucido Bianco Bronzo
LRV 70 Ral 9010 (Da abbinare con
pba Bronze Aluminium)
.32
Grigio

ACCIAIO INOX AIlSI 316L PVD LUCIDO

ECONYL® NYLON RIGENERATO

. Bronzo
0 COLORIARICHIESTA

PROGRAMMA PVD
PROGRAMMAPVD 81
PVD LUCIDO
Oro
RAME ACCIAIO INOX AlSI 316L + RAME
PROGRAMMA RAME PROGRAMMA RAME
PROGRAMMACU . 536 S PROGRAMMA YOD 4R
ame Satinato Satinato
PROGRAMMA )
STEELALU Rame Satinato
ACCIAIO INOX VERNICIATO AISI 316L + ALLUMINIO
SATINATO LUCIDO
PROGRAMMA + ALLUMINIO + ALLUMINIO e
PROGRAMMA ﬁgKento -P:?rgKento ;A4rg1;ento
STEELALU Standard Standard per Maniglioni
4M .3M .39
Bronzo Bronzo Bronzo
Standard Standard per Maniglioni
. AN 3N . .40
Nero Nero
Nero Standard per Maniglioni
Standard
ALLUMINIO ANODIZZATO
PROGRAMMA ALLUMINIO ANODIZZATO SATINATO VERNICIATO
PROGRAMMA M18 .69 . .40 .38
Argento Nero Ral 9005 Opaco Champagne
PROGRAMMA (Da abbinare con
ALUMINIUM pba Black Aluminium)
.67 .26 .39
Bronzo Nero Ral 9005 Lucido . Bronzo
(Da abbinare con
pba Bronze Aluminium)
.68 31 .36
Nero Bianco Architectural Bronze
Ral 9010
.66 .32 .56
Champagne Grigio Medium Bronze
Solo su articoli selezionati
POLYAMIDE 6
PROGRAMMA POLYAMIDE 6
PROGRAMMA 300 10 .07
Nero Grigio
LRV 5 LRV 27
Standard Lotti minimi da concordare
.01 .09
Bianco Rosso
LRV 87 LRV 9
Lotti minimi da concordare Lotti minimi da concordare

27

. Grigio

Rosso

A1
Argento

.55
Oro



PULL HANDLES

MATERIALS | FINISHING

STAINLESS STEEL AISI 316L

PROGRAM

PROGRAMMA IT
PROGRAMMA 200P
PROGRAMMA 200Q
PROGRAMMA 200E
PROGRAMMA 200

STAINLESS STEEL AISI 316L + WOOD

PROGRAM

PROGRAMMA YOD

STAINLESS STEEL
AISI 316L

44
Satin
LRV 53
Standard

.43
Bright
LRV 70

SATIN

+ WOOD
.46
Wenge
Standard

47
Ash
Standard

.48
Mahogany
Standard

+PVD

.83

PVD

Black Satin
Only on selected
articles (*)
Standard for
Handles

BRIGHT
+ WOOD

.49
Wenge

.50
Ash

.51
Mahogany

STAINLESS STEEL AISI 316L + LEATHER

PROGRAM

PROGRAMMA YOD

SATINA

+ LEATHER
4H
Black PF
Standard
4P
Brown PF
Standard

LUCIDO
+ LEATHER

.3H
Black PF

3P
Brown PF

.40

POWDER-COATED
Black Ral 9005 Matt
(To match with pba

Black Aluminum)
.26
Black Ral 9005 Glossy

31
White
Ral 9010

.32
Grey

POWDER-COATED

.40

Black Ral 9005 Matt
(To match with pba
Black Aluminum)

.26
Black Ral 9005 Glossy

.31

White

Ral 9010
.32

Grey

POWDER-COATED

.40
Black Ral 9005 Matt
(To match with pba

Black Aluminum)

31
White
Ral 9010

.32
Grey

.26
Black Ral 9005 Glossy

.38
Champagne

.39
Bronze

(To match with pba
Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.38
Champagne

.39

Bronze

(To match with pba
Bronze Aluminium)

.36

Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.38
Champagne

.39
Bronze

(To match with pba
Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

STAINLESS STEEL POWDERCOATED AISI 316L + WOOD OR LEATHER

PROGRAM

PROGRAMMA HOME

POWDER-COATED

31

White
Standard

.40
Black
Standard

STAINLESS STEEL AISI 316L + WOOD + LEATHER

PROGRAM

PROGRAMMA
OH COLLECTION

STAINLESS STEEL
AISI 316L

44
Satin
LRV 53
Standard

.43
Bright
LRV 70

POWDER-COATED

.40

Black Ral 9005 Matt

(To match with pba
Black Aluminum)
31

White
Ral 9010

.32
Grey

POWDER-COATED POWDER-COATED
+ WOOD + LEATHER
31 31
White White
Bleached White
White Oak
.40 .40
Black Black
Wenge Black
+ WOOD
.38
Champagne White
oak
.39
. Bronze . Anthracite
(To match with pba oak

Bronze Aluminium)

28

41
Silver

.55
Gold

.99
COLORS ON REQUEST
TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and
plastic parts not powder-coated.

Available on request depending
on quantities.

41
Silver

.55
Gold

.99

COLORS ON REQUEST
TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and
plastic parts not powder-coated.

Available on request depending
on quantities.

A1

Silver

.55
Gold

.99

COLORS ON REQUEST
TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and
plastic parts not powder-coated.

Available on request depending
on quantities.

+ LEATHER

Black

Brown




PULL HANDLES

poo

MATERIALS | FINISHING

STAINLESS STEEL AISI 316L + ECONYL REGENERATED NYLON

PROGRAM 2:;}';‘1"6?_33 STEEL | pOWDER-COATED ECONYL® REGENERATED NYLON
PROGRAMMA .40 .38
TOCCO COLLECTION Satin Black Ral 9005 Matt Champagne Black Grey
LRV 53 (To match with pba
Standard Black Aluminum)
43 .31 -39
Bright White Bronze . Bronze Red
LRV 70 Ral 9010 (To match with pba
Bronze Aluminium)
.32
Grey # COLORS ONREQUEST
STAINLESS STEEL AISI 316L PVD BRIGHT
PROGRAM PVD
PROGRAMMA PVD 81
BRIGHT PVD
Gold
COPPER STAINLESS STEEL AISI 316L + COPPER
PROGRAM COPPER PROGRAMMA COPPER
PROGRAMMACU . '386 c PROGRAMMA YOD . AR
atin Copper Sati
PROGRAMMA SZtm Copper
STEELALU
STAINLESS STEEL POWDERCOATED AISI 316L + ALUMINIUM
SATINATO LUCIDO
PROGRAM + ALLUMINIO + ALLUMINIO POWDER-COATED
PROGRAMMA glleer ;S??Il\fer ;S“iil’\]/er
STEELALU Standard Standard for Handles
4M .3M .39
Bronze Bronze Bronze
Standard Standard for Handles
. 4N 3N . .40
Black Black Black
Standard Standard for Handles
ANODIZED ALUMINIUM
PROGRAM ANODIZED SATIN ALUMINIUM POWDER-COATED
PROGRAMMA M18 -69 .40 .38 41
Silver Black Ral 9005 Matt Champagne Silver
PROGRAMMA (To match with pba
ALUMINIUM Black Aluminum)
. .67 . .26 . .39 .55
Bronze Black Ral 9005 Glossy Bronze Gold
(To match with pba
Bronze Aluminium)
.68 .31 .36
Black White Architectural Bronze
Ral 9010
.66 .32 .56
Champagne } Grey Medium Bronze
Only on selected articles
POLYAMIDE 6
PROGRAM POLYAMIDE 6
PROGRAMMA 300 . 10 . .07
Black Grey
LRV 5 LRV 27
Standard Minimum lot to be agreed
.01 .09
White Red
LRV 87 LRV 9

Minimum lot to be agreed

Minimum lot to be agreed

29



MATERIAUX | FINITIONS

ACIER INOXIDABLE AISI 316L

PROGRAMME

PROGRAMMA IT

PROGRAMMA 200P
PROGRAMMA 200Q
PROGRAMMA 200E
PROGRAMMA 200

ACIER INOXIDABLE
AISI 316L

44
Satiné
LRV 53
Standard

.43
Poli
LRV 70

+PVD

.83
PVD
Black Satin
Uniquement sur
des articles
sélectionné (*)
Standard pour
Poignée

ACIER INOXIDABLE AISI 316L + BOIS

PROGRAMME

PROGRAMMA YOD

SATINE

+ BOIS
.46
Wenge
Standard

A7
Frene
Standard

.48
Acajou

Standard

POLI
+ BOIS

.49
Wenge

.50
Frene

.51
Acajou

ACIER INOXIDABLE AISI 316L + CUIR

PROGRAMME

PROGRAMMA YOD

SATINE

+ CUIR
4H
Noir PF

Standard

4P

Marron PF
Standard

POLI
+ CUIR

.3H
Noir PF

3P
Marron PF

LAQUE

.40
Noir 9005 Mat

(A'associer avec
pba Black Aluminium)

.26
Noir 9005 Poli

31
Blanc
Ral 9010

.32
Gris

LAQUE

.40

Noir 9005 Mat
(A'associer avec

pba Black Aluminium)

.26
Noir 9005 Poli

31
Blanc
Ral 9010

.32
Gris

LAQUE

.40

Noir 9005 Mat
(A'associer avec

pba Black Aluminium)

.26
Noir 9005 Poli

31
Blanc
Ral 9010

.32
Gris

ACIER INOXIDABLE LAQUE AISI 316L + BOIS OR CUIR

PROGRAMME

PROGRAMMA HOME

LAQUE

31
Blanc
Standard

.40
Noir

Standard

LAQUE

+ BOIS
31
Blanc
Chéne blanc
blanchi

.40
Noir

ACIER INOXIDABLE AISI 316L + BOIS + CUIR

PROGRAMME

PROGRAMMA

OH COLLECTION

ACIER INOXIDABLE
AISI 316L

.44
Satiné
LRV 53
Standard

43
Poli
LRV 70

LAQUE

.40

Noir 9005 Mat
(A’associer avec

pba Black Aluminium)

.31
Blanc
Ral 9010

.32
Gris

Wenge

.38
Champagne

.39
Bronze

30

(A’associer avec

LAQUE
+ CURR

.40
Noir

pba Bronze Aluminium)

.38
Champagne

.39
Bronze

(A’associer avec
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.38
Champagne

.39
Bronze

(A'associer avec
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.38
Champagne

.39
Bronze

(A'associer avec
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.31
Blanc
Blanc

Noir

+ BOIS

Chéne
Blanc

Chéne
Anthracite

POIGNEES DE TIRAGE

FRANCAIS

41

Argent

.55

Or
.99
COULEURS SUR DEMANDE
A'ASSOCIERAVEC TOUSLESRAL#

Vis, vis pointeaux et composants
en nylon non vernis.

Lots minimum & convenir.

4
Argent
.55
Or
.99
COULEURS SUR DEMANDE
A ASSOCIER AVEC TOUS LES RAL #

Vis, vis pointeaux et composants
en nylon non vernis.
Lots minimum & convenir.

41
Argent
.55
Or
.99
COULEURS SUR DEMANDE
A ASSOCIER AVEC TOUS LES RAL #

Vis, vis pointeaux et composants
en nylon non vernis.
Lots minimum & convenir.

+ CUIR

. Marron




poo

MATERIAUX | FINITIONS

ACIER INOXIDABLE AISI 316L + ECONYL NYLON REGENERE

PROGRAMME

PROGRAMMA
TOCCO COLLECTION

POIGNEES DE TIRAGE

FRANCAIS
ECONYL® NYLON REGENERE
. Gris
. Rouge

ACIER INOXIDABLE
LAQUE
AISI 316L S
44 .40 .38
Satiné Noir 9005 Mat Champagne Noir
LRV 53 (A'associer avec
Standard pba Black Aluminium)
43 31 -39
Poli Blanc Bronze Bronze
LRV 70 Ral 9010 (A'associer avec
pba Bronze Aluminium)
.32
Gris § COULEURS SUR DEMANDE

ACIER INOXIDABLE AISI 316L PVD POLI

PROGRAMME PVD
PROGRAMMA PVD 81
PVD POLI
Or
CUIVRE ACIER INOXIDABLE AISI 316L + CUIVRE
PROGRAMME CUIVRE PROGRAMMA CUIVRE
PROGRAMMA CU . -86 » PROGRAMMA YOD 4R
STEELALU
ACIER INOXIDABLE LAQUE AISI 316L + ALUMINIUM
SATINE POLI
PROGRAMME + ALUMINIUM + ALUMINIUM LAQUE
PROGRAMMA }-\4|.'gKent -P:j'gKent )-c':;ent
STEELALU Standard Standard pour poignée
4M .3M .39
Bronze Bronze Bronze
Standard Standard pour poignée
4N 3N .40
Noir Noir Noir
Standard Standard pour poignée
ALUMINIUM ANODISE
PROGRAMME ALUMINIUM ANODISE SATINE LAQUE
PROGRAMMA M18 .69 .40 .38 A1
Argent Noir 9005 Mat Champagne Argent
PROGRAMMA (Aassocier avec
ALUMINIUM pba Black Aluminium)
. .67 . .26 . .39 .55
Bronze Noir 9005 Poli Bronze Or
(A’associer avec
pba Bronze Aluminium)
.68 .31 .36
Noir Blanc Architectural Bronze
Ral 9010
.66 .32 .56
Champagne Gris Medium Bronze

POLYAMIDE 6
PROGRAMME

PROGRAMMA 300

Uniquement sur des articles sélectionnés

POLYAMIDE 6

10
Noir
LRV 5
Standard
.01

White
LRV 87

Lots minimum a convenir.

.07

Gris

LRV 27

Lots minimum a convenir.

.09
Rouge
LRV 9

Lots minimum & convenir.

31



STORGRIFFE

MATERIALIEN | AUSFUHRUNGEN

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404

PROGRAMM

PROGRAMMA IT
PROGRAMMA 200P
PROGRAMMA 200Q
PROGRAMMA 200E
PROGRAMMA 200

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.440

PROGRAMM

PROGRAMMA YOD

ED. ROSTFREI
WK 1.4404

44

Satiniert
LRV 53
Standard

.43
Poliert
LRV 70

SATINIERT
+ MASSIVHOLZ

.46
Wenge

Standard

A7
Esche
Standard

.48
Mahagoni

Standard

+PVD

.83
PVD
Black Satin

An selktierten
Produkten (*)

Standard fiir
Griffe

POLIERT
+ MASSIVHOLZ

49
Wenge

.50
Esche

.51
Mahagoni

LACKIERT

.40
Schwarz 9005 Matt
(Passend zu

pba Black Aluminium)

.26
Schwarz 9005
Glanzend

.31
Weiss
Ral 9010

. .32
Grau
4 + MASSIVHOLZ

LACKIERT

.40
Schwarz 9005 Matt

(Passend zu
pba Black Aluminium)

.26
Schwarz 9005

Glanzend

.31
Weiss
Ral 9010

.32
Grau

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404 + LEDER

PROGRAMM

PROGRAMMA YOD

SATINIERT
+ LEDER

.4H
Schwarz PF

Standard

4P
Braun PF

Standard

POLIERT
+ LEDER

.3H
Schwarz PF

3P
Braun PF

LACKIERT

.40
Schwarz 9005 Matt

(Passend zu
pba Black Aluminium)

.26

Schwarz 9005
Gléanzend

31

Weiss

Ral 9010

.32
Grau

.38
Champagne

.39
Bronze

(Passend zu
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.38
Champagne

.39
Bronze

(Passend zu
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.38
Champagne

.39
Bronze

(Passend zu
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404 + MASSIVHOLZ ODER LEDER

PROGRAMM

PROGRAMMA HOME

LACKIERT

.31
Weiss
Standard

.40
Schwarz
Standard

LACKIERT LACKIERT

+ MASSIVHOLZ + LEDER
.31 .31
Weiss Weiss
Gebleicht Weiss
weille Eiche
.40 .40
Schwarz Schwarz
Wenge Schwarz

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404 + MASSIVHOLZ + LEDER

PROGRAMM

PROGRAMMA
OH COLLECTION

ED. ROSTFREI
WK 1.4404

44

Satiniert
LRV 53
Standard

43
Poliert
LRV 70

LACKIERT
.40 .38
Schwarz 9005 Matt Champagne
(Passend zu
pba Black Aluminium)
.31 .39
Weiss Bronze
Ral 9010 (Passend zu

.32
Grau

pba Bronze Aluminium)

32

+ MASSIVHOLZ

Weisse
Eiche

Anthrazit
Eiche

41
Silber
.55
Gold
.99
WEITERE FARBEN
PASSEND ZU JEDER RAL FARBE #

Schrauben, Madenschrauben und
Nylonkomponenten sind nicht lackiert.

Preis auf Anfrage, mengenabhangig

41
Silber
.55
Gold
.99
WEITERE FARBEN
PASSEND ZU JEDER RAL FARBE #

Schrauben, Madenschrauben und
Nylonkomponenten sind nicht lackiert.

Preis auf Anfrage, mengenabhéngig

.41
Silber
.55
Gold
.99
WEITERE FARBEN
PASSEND ZU JEDER RAL FARBE #

Schrauben, Madenschrauben und
Nylonkomponenten sind nicht lackiert.

Preis auf Anfrage, mengenabhangig

+ LEDER

. Schwarz
. Braun
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MATERIALIEN | AUSFUHRUNGEN

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404 + ECONYL REGENERIERTES NYLON

PROGRAMM

PROGRAMMA
TOCCO COLLECTION

ED. ROSTFREI

WK 1.4404 LACKIERT ECONYL® REGENERIERTES NYLON
44 .40 .38
Satiniert Schwarz 9005 Matt Champagne Schwarz Grau
LRV 53 (Passend zu

Standard
43 31

Poliert Weiss

pba Black Aluminium)

.39
Bronze Rot

(Passend zu

. Bronze
pba Bronze Aluminium)
.32
Grau ¥ WEITERE FARBEN

LRV 70 Ral 9010

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404 PVD BESCHICHTET

PROGRAMM PVD
PROGRAMMA PVD -81
PVD BESCHICHTET
Gold
KUPFER EDELSTAHL ROSTFREI WK 1.4404 + KUPFER
PROGRAMM KUPFER PROGRAMMA KUPFER
PROGRAMMACU . |.<86f Fein Matt S PROGRAMMA YOD 4R
upfer Fein Matt Satiniert Satiniert
PROGRAMMA Kupfer Fein Matt Satiniert
STEELALU
EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404 + ALUMINIUM
SATINIERT POLIERT
PROGRAMM + ALUMINIUM + ALUMINIUM LdlE
PROGRAMMA S4lll§ S3I't§ s4|1
ilber ilber ilber
STEELALU Standard Standard firr Griffe
4M .3M .39
. Bronze Bronze . Bronze
Standard Standard fiir Griffe
4N .3N .40
. Schwarz Schwarz . Schwarz
Standard Standard fiir Griffe

ALUMINIUM ELOXIERT

PROGRAMM

PROGRAMMA M18

PROGRAMMA
ALUMINIUM

POLYAMIDE 6
PROGRAMM

PROGRAMMA 300

ALUMINIUM ELOXIERT SATINIERT LACKIERT

.69 .40 .38 41
Silber Schwarz 9005 Matt Champagne Silber

(Passend zu
pba Black Aluminium)

.67 .26 .39 .55
Bronze Schwarz 9005 Bronze Gold
Glanzend (Passend zu
pba Bronze Aluminium)
.68 .31 .36
Schwarz Weiss Architectural Bronze
Ral 9010
.66 .32 .56
Champagne Grau Medium Bronze
An selktierten Produkten

POLYAMIDE 6
10 .07
Schwarz Grau
LRV 5 LRV 27
Standard Preis auf Anfrage, mengenabhéngig
.01 .09
Weiss Rot
LRV 87 LRV 9

Preis auf Anfrage, Preis auf Anfrage, mengenabhéngig

mengenabhéngig
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PROGRAMMA IT

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 38

INDICE MANIGLIONI | PULL HANDLES INDEX

PROGRAMMA 200P

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 47

- ?

PROGRAMMA 200Q

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 52

PROGRAMMA 200E PROGRAMMA 200 PLATE 2MM

4 Acciaio Inox AISI 316L Acciaio Inox AISI 316L Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L Stainless Steel AISI 316L Stainless Steel AISI 316L
Page 59 Page 63 Page 80

|

I
E PROGRAMMA YOD 9 PROGRAMMA - PROGRAMMA
OH COLLECTION TOCCO COLLECTION

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Legno
Wood

Pelle
Leather

Page 81

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Legno
Wood

Pelle
Leather

page 90
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Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

ECONYL® Nylon Rigenerato
ECONYL® Regenerated Nylon

page 94



PROGRAMMA HOME é \\ PROGRAMMA PVD PROGRAMMA CU
Acciaio Inox ) Acciaio Inox PVD Lucido { Rame Satinato
Verniciato AlSI 316L Stainless Steel Bright PVD Satin Copper
Page 102 Page 107

Powder-Coated

Stainless Steel AISI 316L

Page 98

o L.I |

PROGRAMMA STEELALU PROGRAMMA ALUMINIUM PLATE 2MM

Acciaio Inox AISI 316L Alluminio Acciaio Inox Verniciato
Stainless Steel AISI 316L Aluminium AISI 316L

Alluminio Page 123 Powder-Coated

- Stainless Steel AISI 316L

Aluminium

Page 114 Page 133
PROGRAMMA LOG PROGRAMMA 300 INFORMAZIONI TECNICHE
Acciaio Inox AISI 316L Poliammide 6 TECHNICAL REFERENCES
Stainless Steel AISI 316L Polyamide 6

Page 401
Alluminio Satinato Anodizzato Page 138

Satin Anodized Aluminium
Page 134
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PROGRAMMA IT

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L




PROGRAMMA IT
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s { J—
c -~ \\
E
ART. A B [ D E F ART. A B Cc D E F
¢ 00IT.011.0035 xx 350 mm 410 mm 30 mm 52 mm 8 mm 60 mm o 0IT.001.0035 xx 350mm 520 mm 30 mm 65 mm 8 mm 44 mm
¢ 00IT.012.0055 xx 550 mm 610 mm 30 mm 52 mm 8 mm 60 mm 0 0IT.002.0055 xx 550mm 720 mm 30 mm 65 mm 8 mm 44 mm
) o 7.
»e 00IT.012.9999 xx @ @ 30mm  52mm  8mm  60mm | » o 0IT.002.9999 xx (£ © 30mm  65mm  8mm  44mm
» Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm » Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm
The additional support is necessary for A> 800 mm The additional support is necessary for A> 800 mm
“==EPD
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 . 4 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 39 .36 .56 M 55
AFWERKING staniess steet powpercoarep 40 Il 26 Il 31 [ .32 I o [ 3o [ 3o M s M .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
e 28-35 PVD Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
pag =l Available on request depending on quantities Declars,
FISSAGGID ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i i i
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE : . in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate ochria) d,aw,ng before door p,eparat,m and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin é avant la pré ion et Pi ion de la porte.
phba si riserva il diritto di modificare, mi i istica del p . . . - "
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelle dimensioni) senza preavviso. Alle Mate in d:: u or TijrenSIdnig ungefahre . Fordern Sie vor d:’n
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product "
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMAIT

F E
ART. A B Cc D E ART. A B [ D E F
* 00IT.071.0035 xx 350 mm 400 mm 30 mm 50 mm 8 mm ¢ 00IT.082.0050 xx 500 mm 550 mm 30 mm 50 mm 8 mm 95 mm
* 00IT.072.0055 xx 550 mm 600 mm 30 mm 50 mm 8 mm ¢ 00IT.083.0070 xx 700mm 755mm 30 mm 50 mm 8 mm 105 mm
72 7
> ¢ 00IT.072.9999 xx ) © 30mm  50mm  8mm
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm
The additional support is necessary for A> 800 mm
“==EPD
THE INTERNATIONALEPD* YSTEN
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 . 4 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 39 .36 .56 M 55
AFWERKING staniess steet powpercoarep 40 Il 26 Il 31 [ .32 I sa [ 3o [l 3o M s M .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
28-35 PVD Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
page =l Available on request depending on quantities Declars,
FISSAGGID ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegni riportati a I ivi degli i Lo )
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnicop P'"'"a di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LADEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE . in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate technical d,aw,,,g before door p,epa,at,on and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
Toutes les dimensions des dessins de sont imati D le
dessin pproprié avant la pré, ion et Pl ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi iasi istica del . . . " .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelle dimensioni) senza preavviso. v Alle MaBle in d:: b on dor Tiire::;‘ig ungefahre . Fordem Sie vor d::‘
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product N }
(make changes and improvements in desngns and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA IT

PATENT

peA 0000098918

PATENTED
DESIGN

ART. A B (o] D E F ART. A B Cc D E

* 0 0IT.081.0035 xx 350mm 380 mm 30 mm 50 mm 8 mm 260 mm ¢ 0 0IT.150.0025 xx 250 mm 300 mm 30 mm 50 mm 5mm

THE INTERNATIONAL €P0° SYSTEN
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
AFWERKING |  STAINLESS STEEL POWDERCOATED LR EANED B3 EJ Bl B .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGID ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i i i
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE : . in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate ochria) d,aw,ng before door p,epa,at,on and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi -atteristica del . . L .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelle dimensioni) senza preavviso. v Alle Mae in den or TijrenSIdni: ungefahre . Fordern Sie vor d:rn
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product "
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMAIT

o PATENT o PATENT
parentep | 0000098918 P ep | 0000038918
DESIGN DESIGN

(e} D (e} D

E E
i
ART. A B [ D E ART. A B Cc D E
¢ 0 0IT.151.0025 xx 250 mm 270 mm 20 mm 52 mm 5mm ¢ 00IT.152.0025 xx 250 mm 270 mm 20 mm 52 mm 5mm
“==EPD
THE INTERNATIONALEPD* YSTEN
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 4 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N Viti, grani e i in nylon non Fiodd Lint
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 39 .36 .56 M 55 Fray
AFWERKING |  STAINLESS STEEL POWDERCOATED LR EANED B3 EJ Bl B .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Mﬂ‘.
FISSAGGID ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegni riportati a I ivi degli i Lo )
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnicop P'"'“a di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD ALA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE " in the catalog .
BEFESTIGUNGEN D AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate echrical d,aw,,,g before door p,epa,at,on and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
Toutes les dimensions des dessins de sont imati D le
dessin pproprié avant la pré, ion et P ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi iasi caratteristica del p . . . " .
Alle MaRe in den sind ungefahre . Fordern Sie vor der
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso. jtung und ion der Turen die p ! : an.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in desngns and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA IT

PATENT

PEA 0000098918

PATENTED
DESIGN

P &. F
ART. A B [ D E ART. A B [ D E F
¢ 00IT.153.0025 xx 250mm 270 mm 20 mm 52 mm 5mm e 0 0IT.091.0035 xx 350mm 500 mm 30 mm 55 mm 8 mm 42 mm
e o0 0IT.092.0055 xx 550 mm 700 mm 30 mm 55 mm 8 mm 42 mm
7 "\
»e 0 0IT.092.9999 xx @) © 30mm  55mm  8mm 42 mm
» Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm
The additional support is necessary for A> 800 mm
“==EPD
THE INTERNATIONAL €P0° SYSTEN
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 39 .36 .56 M 55
AFWERKING staniess steet powpercoarep 40 Il 26 Il 31 [ .32 I o [ 3o [ 3o M s M .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities m‘.
FISSAGGID ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i i i
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE : . in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate ochria) d,aw,ng before door p,epa,at,on and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi i istica del . . . L .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelle dimensioni) senza preavviso. v Alle Mate in d:: d o dlor TijrenSIdni: ungefahre . Fordern Sie vor d:rn
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product "
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMAIT
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A B A B
\ " \ -
o4, -
/, SE c
C
ART. A B C D E F ART. A B [7] C D E
® 00IT.101.0035 xx 350 mm 500 mm 30 mm 64 mm 8 mm 46 mm e o 0IT.021.0035 xx 350mm 500 mm 30 mm 30 mm 55 mm 8 mm
¢ 00IT.102.0055 xx 550 mm 700mm 30mm 64mm  8mm 46 mm * o0 0IT.022.0055 xx 550 mm 700mm 30mm  30mm  55mm  8mm
@ @ » e 0 01T.022.9999 xx @) © 30mm  30mm  55mm  8mm
> 00IT.102.9999 xx @) { 30 mm 64 mm 8 mm 46 mm o
» Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm > Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm
The additional support is necessary for A> 800 mm The additional support is necessary for A> 800 mm
“==EPD
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 4 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 39 .36 .56 M 55
AFWERKING staniess steet powpercoarep 40 Il 26 Il 31 [ .32 I sa [ 3o [l 3o M s M .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
. Available on request depending on quantities m‘.
FISSAGGID ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegni riportati a I ivi degli i . )
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnicop P"'"a di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LADEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE " iin the catalog .
BEFESTIGUNGEN D AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate echrical d,aw,,,g before door p,epa,at,on and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
Toutes les dimensions des dessins de sont imati D le
dessin pproprié avant la p etli de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi iasi istica del p . . . " .
Alle MaRe in den sind ungefahre . Fordern Sie vor der
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso. jtung und der Tiiren die p " : an.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in desngns and dimensions) without notice.
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THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA IT

_ o ) . o O
A B A B
F E F E
: | |
o\ > [1
_ ~
‘ ‘ / / Ng
C c
ART. A B 7] C D E F ART. A B [7] C D E F
o 0IT.031.0035 xx 350 mm 500 mm 30mm 30mm 55mm 8mm 75 mm e 0 0IT.041.0035 xx 350 mm 500 mm 30mm 30mm 64mm 8mm 45 mm
0 0IT.032.0055 xx 550 mm 700 mm 30mm 30mm 55mm 8mm  75mm e o0 0IT.042.0055 xx 550 mm 700 mm 30mm 30mm 64mm 8mm  45mm
A 2 P
*o 0IT.032.9999 xx () (9] 30mm 30mm 55mm 8mm  75mm | »e 0 0IT.042.9999 xx (9 30mm 30mm 64mm 8mm  45mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm > Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm
The additional support is necessary for A> 800 mm The additional support is necessary for A> 800 mm
“==EPD
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
AFWERKING staniess steet powpercoarep 40 Il 26 Il 31 [ .32 I o [ 3o [ 3o M s M .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
. Available on request depending on quantities Mﬂ‘.
FISSAGGID ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indi i deglli i . .
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate ochria) d,aw,ng before door p,epa,at,on and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi -atteristica del p Alle MaRe in den sind ungefiihre Angab .
gefahre . Fordern Sie vor der
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso. : und der Tiiren die P ’ : an.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



(¢} D
— g__
A B
E
ART. A B %] C D E ART.
o 0IT.051.0035 xx 350mm 500mm 25mm  25mm  78mm 38 mm o 0IT.061.0035 .xx
@ 0IT.052.0055 xx 550 mm 700mm 25mm  25mm  78mm 38 mm o 0IT.062.0055 .xx
o g
» 0 0IT.052.9999 xx @ © 25mm  25mm  78mm  38mm | * © 0IT.062.9999 xx
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1800 mm >
The additional support is necessary for A> 1800 mm
XX = FINITURA ACCIAIO INOX wl s
FINISH STAINLESS STEEL -
FINITION AACCIAIO INOX VERNICIATO
arweriane — stainLess steet pownercoare 40 I 26 Il 31 [ 32 [l s [l o [l s sl 41 [ 55
page 28-35 PVD <N |
FISSAGGI D ® = ARICHIESTA FINITURA PVD 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED
FIXATIONS D ALA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
BEFESTIGUNGEN D AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT
page 402 page 28-35 page 28-35
phba si riserva il diritto di modificare, mi iasi istica del p

(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in desngns and dimensions) without notice.
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PROGRAMMAIT

B %) [ D E

350 mm 500 mm 30 mm 30 mm 83 mm 45 mm
550 mm 700 mm 30 mm 30 mm 83 mm 45 mm
) (9 30 mm 30 mm 83 mm 45 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1800 mm
The additional support is necessary for A> 1800 mm

===EPD
THE NTERMATIONAL EPD* SYSTEN

-99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, grani e i in nylon non

Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

Available on request depending on quantities m‘.

| disegni riportati a 1 ivi degli il

Richiedere il disegno tecnlco pnma di le ioni per il

ions in the catalog i

Request the appropriate technlcal drawmg before door preparatlon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont imati D le

dessin pproprié avant la pré, ion et P de la porte.

Alle MaRe in den i sind ungefahre . Fordern Sie vor der

itung und ion der Turen die P It i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 200P

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L




PROGRAMMA 200P

‘ c D D
|| | C |
A B A B
E F E
=
ART. A B Cc D E ART. A B Cc D E F
¢ 0 2CP.001.0030 xx 300 mm 330 mm 30 mm 50 mm 8 mm ¢ 02CP.031.0030 xx 300mm 342mm 30mm 50mm 8 mm 175 mm
o 7
»e02CP.001.9999 xx @) (9] 30mm  50mm  8mm
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm
The additional support is necessary for A> 800 mm
“==EPD
THE INTERNATIONALE7D" SYSTEN
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
AFWERKING staniess steet powper coarep 40 Il 26 Il 31 [ .32 I <o [ o [l 3o M 5 M .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
age 28-35 PVD Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
pag =l Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGI | ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i . .
FIXING | ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS | A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE : . in the catalog
BEFESTIGUNGEN | AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate ochria) d,aw,ng before door p,eparat,on and installation.
page 403 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi i istica del . . .. .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelIe dimensioni) senza preavviso. v Alle Mae in den fri TijrenSIdnig ungefahre . Fordern Sie vor d::]
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product "
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

48



PROGRAMMA 200P
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\ \ I | | I
F E . £
ART. A B c D E F ART. A B c D E F G

¢ 02CP.011.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 50 mm 8 mm 90 mm ¢ 02CP.021.0030 xx 300mm 360mm 30mm 50mm 8mm 90mm 60 mm

¢ 02CP.012.0035 xx 350 mm 380 mm 30 mm 50 mm 8 mm 90 mm

THE INTERNATIONALEPD° YSTEN
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
AFWERKING |  STAINLESS STEEL POWDER COATED LR EANED B3 EJ Bl B .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declara.
FISSAGGI | ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i - i
FIXING | ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS | A LA DEMANDE FINITION PVD ALA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE All di . in the catalog
BEFESTIGUNGEN | AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate ohriea) d,aw,ng before door p,epa,at,on and installation.
page 403 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
phba si riserva il diritto di modificare, mi atteristica del . . . L .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelle dimensioni) senza preavviso. v Alle Mae in den o dor TijrenSIdni: ungefahre . Fordern Sie vor d:rn
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product "
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA 200P

il
|

ART. A B Cc D E F ART. A B [ D E F G

e 02CP.041.0030 xx 300 mm 330 mm 30 mm 50 mm 8 mm 180 mm | ¢ 0 2CP.051.0030.xx 300mm 360mm 30mm 50mm 8mm 190 mm 60 mm

HENTERATIONAL £ SYTEN
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
AFWERKING |  STAINLESS STEEL POWDER COATED LR EANED B3 BJ Bl B .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGI | ® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i . .
FIXING | ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS | A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE : . in the catalog
BEFESTIGUNGEN | AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate technical d,aw,ng before door p,eparat,on and installation.
page 403 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi i istica del . . . .. .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelIe dimensioni) senza preavviso. v Alle Mae in de: fri TijrenSIdnig ungefahre . Fordern Sie vor d:’n
p X

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA 200P

- | Fo
| H /D |
ﬂ-\l G o
A B
1 2
C E
ART. * A B C D E F G H
o 2CP.061.0095. xx .1 950 mm 1005 mm 30 mm 50 mm 8 mm 90 mm 80 mm 60 mm
0 2CP.061.0095. xx .2 950 mm 1005 mm 30 mm 50 mm 8 mm 90 mm 80 mm 60 mm
o 2CP.062.0120. xx.1 1200 mm 1255mm 30 mm 50 mm 8 mm 90 mm 80 mm 60 mm
o 2CP.062.0120. xx .2 1200 mm 1255mm 30 mm 50 mm 8 mm 90 mm 80 mm 60 mm
“==EPD
XX = FINITURA -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH ACCIAIO INOX m 43 Viti, grani e i in nylon non
FINITION STAINLESS STEEL : ’ Lotti minimi da concordare
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 STAINLESS STEEL POWDERCOATED 40 W 2 W D 32 [ 3 I 20 [ 6 I 5o M 55 Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGI | 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indi i degli i . .
FIXING | ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per |
FIXATIONS | A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE Al in the catalog
BEFESTIGUNGEN | AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate technlcal drawmg before door preparatlon and installation.
page 403 page 28-35
* Toutes les dlmenslonsdesdesslns de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la etPil de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, i istica del p .1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS . . - .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelle dimensioni) senza preavviso. .2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS Alle Mae in de: or TijrenSIdnig ungefahre . Fordern Sie vor d‘;‘;]

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
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PROGRAMMA 200Q

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L




PROGRAMMA 200Q

ART. A B a D * ART. A B A D
0 2CQ.041.0025 .xx 250 mm 265 mm 15 mm 50 mm * ¢ 02CQ.101.0025 .xx 250 mm 400 mm 20 mm 65 mm
0 2CQ.041.9999 .xx @ © 15 mm 50 mm * ¢ 02CQ.102.0030 .xx 300 mm 450 mm 20 mm 65 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 600 mm
The additional support is necessary for A> 600 mm » ¢ 02CQ.102.9999 .xx © 20 mm 65 mm

0 2CQ.001.0020 .xx 200 mm  220mm 20 mm 60 mm . Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm

The additional support is necessary for A> 1050 mm
02CQ.111.0030 .xx 300 mm 450 mm 25 mm 70 mm

o

2CQ.002.0030 .xx 300 mm 320 mm 20 mm 60 mm

2CQ.002.9999 .xx @ © 20mm 60 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1100 mm
The additional support is necessary for A> 1100 mm (‘—,\’ @
2CQ.011.0030 .« 300mm  325mm  25mm  65mm > 02CQ.112.9999 xx &) & 2mm 70 mm
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1100 mm
The additional support is necessary for A> 1100 mm

o
.

02CQ.112.0035 .xx 350 mm 500 mm 25 mm 70 mm

o

0 2CQ.012.0065 .xx 650 mm 675 mm 25 mm 65 mm ¢ 02CQ.121.0050 .xx 500 mm 650 mm 30 mm 75 mm
o
0 2€Q.012.9999 .xx @) ) 25mm  65mm >+ 02CQ.121.9999 xx @) © 30mm  75mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1150 mm > Supporto aggiuntivo necessario per A> 1600 mm
The additional support is necessary for A> 1150 mm The additional support is necessary for A> 1600 mm
o0 2C€Q.021.0065 .xx 650 mm 680 mm 30 mm 70 mm ¢ 02CQ.131.0060 .xx 600 mm 770 mm 35 mm 80 mm
3 )
0 2€Q.021.9999 .xx @ © 30mm  70mm > e 02CQ.131.9999 xx @ © 3Bmm  80mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1650 mm > Supporto aggiuntivo necessario per A> 1800 mm
The additional support is necessary for A> 1650 mm The additional support is necessary for A> 1800 mm
0 2CQ.031.0065 .xx 650 mm 685 mm 35 mm 75 mm 02CQ.141.0100 .xx 1000 mm 1200 mm 40 mm 85 mm
) 3 2 7
0 2CQ.031.9999 .xx @ ) 35mm  75mm » ©£2CQ.141.9999 .x © © 40mm  85mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1850 mm > Supporto aggiuntivo necessario per A> 2250 mm
The additional support is necessary for A> 1850 mm The additional support is necessary for A> 2250 mm
=
“==EPD
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 4 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL ' Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 39 .36 .56 M 55
AFWERKING staniess steet powper coarep 40 Il 26 Il 31 [ .32 I 5o [ 3o [l 3o M 5 M .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
28-35 PVD Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
page 8 . Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGID ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i . .
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere Il disegno tecnico prima di le perl
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE All di " in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate techn";a| drawnng before door pneparatlon and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
% FISSAGGII Toutes les dlmenslons des dessins de sont app le
FIXING | dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi i istica del p FIXATIONS | . . . . .
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso. BEFESTIGUNGEN | flle Mafle in d::d der Tijrens Idnlg ungefahre - Fordern Sie vor d:rn
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product page 395 i
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA 200Q

= ° = 7
| | O
m i . ﬁ _
A B A — B
E
ART. A B a D E ART. A B | D E
02CQ.201.0020 .xx 200mm 220 mm 20 mm 60 mm 90 mm ¢ 0 2CQ.301.0030 .xx 300mm 328 mm 20 mm 60 mm 178 mm
02CQ.202.0030 .xx 300 mm 320mm 20 mm 60 mm 90 mm 0 2CQ.311.0035 .xx 350mm  385mm  25mm 65 mm 210 mm
02€Q.202.9999 .xx @) © 20mm  60mm 90 mm +02CQ.321.0035 xx  350mm  392mm  30mm  70mm 217 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1100 mm
The additional support is necessary for A> 1100 mm
02CQ.211.0030 .xx 300 mm 325 mm 25 mm 65 mm 100 mm
02CQ.212.0035 .xx 350 mm 375 mm 25 mm 65 mm 100 mm
02€Q.212.9999 .xx @ © 25mm  65mm 100 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1150 mm
The additional support is necessary for A> 1150 mm
0 2CQ.221.0035 .xx 350 mm 380 mm 30 mm 70 mm 120 mm
02CQ.222.0065 .xx 650 mm 680 mm 30 mm 70 mm 120 mm
73 )
02CQ.222.9999 .xx ) ©) 30 mm 70 mm 120 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1650 mm
The additional support is necessary for A> 1650 mm
“==EPD
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
AFWERKING staniess steet powper coarep 40 Il 26 Il 31 [ .32 I <o [ o [l 3o M 5 M 99 céchLOURs ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 PVD 83 rews, grub screws and plastic parts non powdercoated.
u Available on request depending on quantities Declars,
FISSAGGID ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i . .
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per |
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE : . in the catalog
BEFESTIGUNGEN AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate ochria) d,aw,ng before door p,eparat,on and installation.
Dpage 402 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi i istica del p . . . - "
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelIe dimensioni) senza preavviso. Alle Mae in d:: u fri TijrenSIdnig ungefahre . Fordern Sie vor d::]
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product "
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA 200Q

1 2
ART. ¢ A B a D E F ART. A B a D H
2CQ.401.0095 .xx.1 950 mm  975mm 25 mm 65 mm 100 mm 75 mm 2CQ.621.0065 .xx 650mm 680 mm 30 mm 75 mm 25 mm
i 7
2CQ.401.0095 xx.2 950 mm  975mm 25 mm 65 mm 100 mm 75 mm » 2CQ.621.9999 .xx @) (9] 30 mm 75 mm 25 mm
>  Supporto aggiuntivo necessario per A> 1200 mm
e . N
2CQ.411.0120 xx.1 1200mm  1230mm 30mm  70mm  120mm 90 mm The additional supportis necessary for A> 1200 mm
2CQ.411.0120 .xx.2 1200mm 1230 mm 30 mm 70 mm 120 mm 90 mm
“==EPD
e TERTIONAL €0 SvTeH
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
AFWERKING staniess steet powper coarep 40 Il 26 Il 31 [ .32 I 5o [ 3o [l 3o M 5 M .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
e 28-35 PVD Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
pag =l Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGID ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i - i
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE All di . in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate ohriea) d,aw,ng before door p,epa,at,on and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
* Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba siriserval diritto di modificare, mi atteristica del p -1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS Alle MaBe in den sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso. . 2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS : der Tiiren die 9?_ - : an.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA 200Q

C c
ART. A B | C D H ART. A B @ C D
2CQ.621.0651 .xx 650mm 680mm 30mm 75mm 84 mm  25mm 02CQ.111.0301 .xx 300 mm 450 mm 25 mm 70 mm 79 mm
» 2€Q.621.9991 .xx @ 30mm  75mm 84 mm  25mm 02CQ.112.0351 .xx 350 mm 500 mm 25 mm 70 mm 79 mm
» Supporto aggiuntivo necessario per A> 1100 mm
The additional support is necessary for A> 1100 mm 73 7a
PPo v » 02CQ.112.9991 xx @ © 25mm  70mm 79 mm
>  Supporto aggiuntivo necessario per A> 1100 mm
The additional support is necessary for A> 1100 mm
0 2CQ.121.0501 .xx 500 mm 650 mm 30 mm 75 mm 84 mm
e o
» 02CQ.121.9991 .xx ) © 30 mm 75mm 84 mm
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1600 mm
The additional support is necessary for A> 1600 mm
“==EPD
XX = FINITURA ACCIAIO INOX m 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non Fiodd Lint
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55 Fray
AFWERKING staniess steet powpercoarep 40 Il 26 Il 31 [ 132 I sa [ so [l 3o M 5 M 99 %SLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
e 28-35 PVD rews, grub screws and plastic parts non powdercoated.
pag =l Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGI | ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i - i
FIXING | ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS | A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE in the catalog
BEFESTIGUNGEN | AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate ohriea) d,aw,ng before door p,epa,at,on and installation.
page 403 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi de la porte.
phba si riserva il diritto di modificare, mi -atteristica del p Alle MaRe in den sind ungefiihre Angab .
gefahre . Fordern Sie vor der
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso. : und der Tiiren die p ’ : an.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA 200Q

| Cc
A B A B
C
| D IN v}
ART. A B | [ ART. A B a Cc D
0 2CQ.061.0050 .xx 500mm 587 mm  25mm 75 mm 0 2€Q.051.0050 .xx 500 mm 617 mm  25mm 77 mm 94 mm
“==EPD
e TERATOAL £ SYSTEM
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 .99 COLORIARICHIESTA DAABBINARE CON TU'I'I'I IRAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO LOﬁI minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
AFWERKING staniess steet powpercoarep 40 Il 26 Il 31 [ 132 I sa [ so [l 3o M 5 M .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
age 28-35 PVD Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
pag =l Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGI | ® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | Qise_gni I'IPOI"MI a I Jo sono i i i degli i . .
FIXING | ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS | A LA DEMANDE FINITION PVD ALADEMANDE FIN[TIPN ACIER INOXIDABLE LAQUE in the catalog
BEFESTIGUNGEN | AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate technical d,aw,ng before door p,eparat,on and installation.
page 403 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la etPi de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi i istica del . . .. .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelIe dimensioni) senza preavviso. v Alle Mae in de: fri TijrenSIdnig ungefahre . Fordern Sie vor d::]
p X

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
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PROGRAMMA 200Q

ART. A B @ E *
2CQ.701.0025 .xx 250 mm 265 mm 15 mm 70mm %

2CQ.711.0020 .xx 200 mm 270 mm 20 mm 80 mm

===EPD

XX= FINITURA ACCIAIO INOX w4 .99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL #

FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non

FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare

oy B EEEE EOEN B Ed R
AFWERKING staniess stee powpercoaren 40 Il 26 [l 31 [ [ s2 Ml s [l oo [ s [ = M .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declare.

FISSAGGI D %= FISSAGGII  ® = ARICHIESTAFINITURAPVD O= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli i o
FIXING D FIXING | ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le perl
FIXATIONS D FIXATIONS | A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE fons in the catalog

BEFESTIGUNGEND ~ BEFESTIGUNGEN| AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGENPVD  AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate technical d,aw,ng before door p,epa,at,on and installation.
page 402 page 403 page 28-35 page 26-33

Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi iasi caratteristica del prodotto . . . L .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelle dimensioni) senza preavviso. Alle Mae in d:: d ion dlor TijrenSIdni: ungefahre . Fordern Sie vor d::]
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product "
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

58



PROGRAMMA 200E

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L




PROGRAMMA 200E

o
C D
) ] In 17
— — [/
A B A H B
q — - [N _
- - F E
l_ E
ART. A B C D E ART. A B C D E F
¢ 02CE.011.0035 xx 350 mm 520 mm 40 mm 70 mm 20 mm e 02CE.021.0035 xx 350 mm 380 mm 40 mm 60 mm 20 mm 220 mm
e 02CE.012.0055 xx 550 mm 720 mm 40 mm 70 mm 20 mm e 02CE.022.0042 xx 425mm 455mm 40 mm 60 mm 20 mm 255 mm
»e 02CE.012.9999 xx @ © 40mm  70mm 20 mm

> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm

THE INTERNATIONAL €P0° SYSTEN
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
AFWERKING |  STAINLESS STEEL POWDER COATED LR EANED B3 BJ Bl B .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGID ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i . .
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE : . in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate ochria) d,aw,ng before door p,eparat,on and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi i istica del p Alle MaBe in den . sind ungefs "
gefahre . Fordern Sie vor der
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso. : und der Tiiren die p ’ : an.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA 200E

"‘--.____“
c D |
|| | |
) — 1 [ — =
A B A B
J — N l [ — [
N i
E
- |
1 N

ART. A B Cc D E ART. A B [ D F
¢ 02CE.001.0035 xx 350 mm 370 mm 40 mm 60 mm 20 mm ¢ 02CE.031.0035 xx 350mm 370mm 40 mm 60 mm 69 mm
¢ 02CE.002.0065 xx 650mm 670mm 40mm  60mm 20 mm e 0 2CE.032.0065 xx 650mm 670mm 40mm  60mm 69 mm
“==EPD
e TERTIONAL €0 SvTeH
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
AFWERKING staniess steet powper coarep 40 Il 26 Il 31 [ .32 I 5o [ 3o [l 3o M 5 M .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
e 28-35 PVD Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
pag &l Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGID ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i L .
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE : . in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate o) d,aw,ng before door p,epa,at,on and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi i istica del . . . .. .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelIe dimensioni) senza preavviso. v Alle Mae in den o e TijrenSIdnig ungefahre . Fordern Sie vor d:’n
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product "
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA 200E
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|| ||
N -4
A B
U 7\;7
|
D
ART. A B C D E

e 02CE.041.0035 xx 350mm 390 mm 40 mm 65 mm 20 mm

e 0 2CE.042.0065 xx 650mm 690 mm 40 mm 65 mm 20 mm

THE INTERNATIONAL €P0° SYSTEN
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
AFWERKING |  STAINLESS STEEL POWDER COATED LR EANED B3 BJ Bl B .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGID ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i . .
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE : . in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate ochria) d,aw,ng before door p,eparat,on and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi i istica del . . . .. .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelIe dimensioni) senza preavviso. v Alle Mae in d:: u fri TijrenSIdnig ungefahre . Fordern Sie vor d:’n
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product "
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA 200

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L




PROGRAMMA 200

Q [%] D 1] D
| | | || \ \
n -0 N -0~
A B A B
/ * L _ U/ - /S
ART. A B 7] D ART. A B (7] D *
e 02CC.260.0020 .xx 200 mm 220 mm 20 mm 60 mm e 02CC.001.0012 .xx 125 mm 141 mm 16 mm 60 mm *
e 02CC.260.9999 .xx () ) 20 mm 60 mm e 0 2CC.002.0020 .xx 200mm 216 mm 16 mm 60 mm *
S rt ti A> 1000
T adtonsl support i ecesany for A 1000 mm ¢ 52CC.003.0025 x 250mm  266mm 16mm  60mm *
¢ ©2CC.265.0030 oo 300mm  325mm  25mm 65 mm * 02CC.004.0030 xx 300mm 316mm 16mm  60mm *
. ;gpﬁf{;::gmggge:;saﬁger s 1050%/;" 25mm  65mm e 0 2CC.005.0035 .xx 350mm 366mm 16mm 60 mm *
The additional support is necessary for A> 1050 mm e 0 2CC.006.0065 .xx 650 mm 666 mm 16 mm 60 mm *
°e zgzzzzgzzz o ;fo mm ;80 mm 33 mm ;g mm » e 02CC.006.9999 xx (@) © 16mm  60mm *
e 0 . . xxo () (9 mm mm »  Supporto aggiuntivo necessario per A> 900 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm The additioggl support is necessary for A> 900 mm
. E'ezagg;ﬁ;'g?;%?gisnewsg%%gnf 1Sg%r5""r;]m 35 mm 75 mm e 02CC.270.0020 .xx 200mm 220mm 20mm  65mm
. . XX
. 02CC.268.9999 @ o 35 mm 75 mm e 02CC.271.0025 .xx 250 mm 270 mm 20 mm 65 mm
. . -XX )
Supporto aggiuntivo necessario{)er A> 1750 mm e 0 2CC.272.0030 .xx 300 mm 320mm 20 mm 65 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm
2CC.166.0100 .xx 1000 mm  1040mm 40mm 90 mm * 92CC.273.0035 xx  350mm  370mm  20mm  65mm
2CC.166.9999 .xx (C\/ (t/\‘ 40 mm 90 mm »e 02CC.273.9999 .xx (O (C) 20 mm 65 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 2200 mm > Supporto aggiuntivo necessario per A> 1000 mm
The additional support is necessary for A> 2200 mm The additional support is necessary for A> 1000 mm
0 2CD.205.0020 .xx 200 mm 225mm 25 mm 70 mm
0 2CD.229.0025 .xx 250 mm 275mm 25 mm 70 mm
0 2CD.230.0030 .xx 300 mm 325mm 25 mm 70 mm
0 2CD.231.0035 .xx 350mm  375mm  25mm 70 mm
» ©02CD.231.9999 .xx () © 25 mm 70 mm
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm
02CD.212.0023 .xx 230 mm 260 mm 30 mm 75 mm
0 2CD.206.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 85 mm ONLY PVD
e 02CC.206.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 75 mm
0 2CD.213.0032 .xx 320 mm 350 mm 30 mm 75 mm
02CD.244.0035 .xx 350mm 380 mm 30 mm 75 mm
0 2CD.245.0065 .xx 650 mm 680 mm 30 mm 75 mm
» 02CD.245.9999 .xx () © 30 mm 75 mm
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm
The additional support is necessary for A> 1550 mm
0 2CD.219.0035 .xx 350 mm 385mm 35 mm 80 mm
e 0 2CC.219.0035 .xx 350 mm 385mm 35 mm 85 mm ONLY PVD
o0 2CD.256.0065 .xx 650mm 685 mm 35 mm 80 mm
» ©02CD.256.9999 .xx (") © 35mm 80 mm
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm
0 2CC.160.0100 .xx 1000 mm 1040 mm 40 mm 90 mm
» 02CC.160.9999 .xx () © 40mm 90 mm —
>  Supporto aggiuntivo necessario per A> 2200 mm = =
The additional supportis necessary for A> 2200 mm —
EPD
XX= FINITURA g\%ﬁmg s@%EEL wl s 99 sroLORIARICHIESTADAABIBINARE CON TUTTIIRAL #
FINISH N N iti, grani e in nylon non
FINITION AACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
AFWERKING staniess stee powper coarep 40 [l 26 Il 31 [ s2 [ so [ 30 [l sc [ 5o [l 41 [ 55 .99 COLOURS %N REQUES;T? MATCHmANY RALz ot
t .
page 28-35 PVD E | Avatlable.on resﬁﬂee"s'ts ulkﬁé’.ig°o‘?f’quamé’é’w e Declare.
FISSAGGI D %= FISSAGGII  ® = ARICHIESTAFINITURAPVD O = ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO I disegni riportati a jo sono indicativi degli i o
FIXING D FIXING | ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D FIXATIONS | ALA DEMANDE FINITION PVD ALADEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE inthe catalog
BEFEfOTIZGUNGEND BEFE:;I;:GUNGENI AUFAZI;SI;’AGEAUSFUHRUNGEN PVD AUFI;;I_I;I;AGEAUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Requesﬂhe appropriate ohiea) d,aw,,,g before door p,epa,at,on and installation.
page page page page

pba si riserva il diritto di modificare,
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

i caratteristica del prodotto

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in desugns and dimensions) without notice.
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PROGRAMMA 200

/

q - S IRl

D
ART. A B (7] D * ART. A B (7] D E
¢ 02CC.010.0020 .xx 200mm 350 mm 16 mm 58 mm * e 02CC.242.0251 .xx 250 mm 400 mm  25mm 84 mm 68 mm
e 02CC.011.0025 .xx 250 mm 400 mm 16 mm 58 mm * e 02CC.243.0301 .xx 300mm 450mm 25mm 84 mm 68 mm
a o »e 02CC.243.9991 .xx ({) (9] 25 mm 84 mm 68 mm
¢ 02CC.011.9999 .xx () (9} 16 mm 58 mm * »  Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 900 mm The additional supportis necessary for A> 1050 mm

The additional support is necessary for A> 900 mm
® 02CC.285.0025 .xx 250 mm 400 mm 20 mm 65 mm

e 02CC.252.0301 .xx 300 mm 450 mm 30 mm 88 mm 74 mm

e 02CC.253.0351 .xx 350 mm 500 mm 30 mm 88 mm 74 mm
¢ 02CC.286.0030 .xx 300mm 450 mm 20 mm 65 mm

»e 02CC.253.9991 .xx () © 30mm  88mm  74mm
¢ 02CC.286.9999 .x (@) © 20mm  65mm > Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm

— . The additional support is necessary for A> 1550 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1000 mm
The additional support is necessary for A> 1000 mm

® 02CC.242.0025 .xx 250 mm 400 mm 25 mm 70 mm
e 02CC.243.0030 .xx 300 mm 450 mm 25 mm 70 mm

* 02CC.243.9999 .xx () © 25mm 70 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm

¢ 02CC.252.0030 .xx 300mm 450 mm 30 mm 75 mm
e 02CC.253.0035 .xx 350 mm 500 mm 30 mm 75 mm

¢ 02CC.253.9999 .xx () © 30 mm 75 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm
The additional support is necessary for A> 1550 mm

e 02CC.225.0035 .xx 350 mm 520 mm 35 mm 80 mm
¢ 02CC.226.0055 .xx 550 mm 720 mm 35 mm 80 mm

¢ 02CC.226.9999 .x () @ 35mm 80 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm

02CC.296.0100 .xx 1000 mm 1200 mm 40 mm 85 mm
02CC.296.9999 .xx (") © 40mm 85 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 2200 mm
The additional support is necessary for A> 2200 mm

XX = FINITURA ACCIAIO INOX w4 .99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL #

FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non

FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare

oy B EEEEd EOEN B Ed R
AFWERKING staniess stee powper coarep 40 Il 26 [l 31 [ sz [l s [l s [ s [ = M .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
age 28-35 PVD Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

pag =l Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGI D %= FISSAGGIl e = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli i o
FIXING D FIXING | ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D FIXATIONS | A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE in the catalog

BEFESTIGUNGEND ~ BEFESTIGUNGEN| AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGENPVD  AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate technical d,aw,ng before door p,epa,at,on and installation.
page 402 page 403 page 28-35 page 28-35

Toutes les dlmenslons des dessins de sont approxit le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il o di modificare, mi iasi caratteristica del prodotto . . . L .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelle dimensioni) senza preavviso. Alle Mae in d:: d or TijrenSIdni: ungefahre . Fordern Sie vor d:rn
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product "
(make changes and improvements in desugns and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

65



PROGRAMMA 200

a1

V)

A B
A B
‘% o
| |
ART. A B 21 22 D E ART. A B [%] D E
e 02CC.033.0301 .xx 300mm 400mm 30mm 25mm 90mm 108 mm ¢ 02CC.291.0025 .xx 250 mm 400 mm 20 mm 65 mm 80 mm

» e 02CC.033.9991 .xx custom custom 30mm 25mm 90mm 108 mm »e 02CC.291.9999 .xx /‘./ 20 mm 65 mm 80 mm

> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm
The additional support is necessary for A> 1550 mm > Supporto aggiuntivo necessario per A> 1000 mm

The additional support is necessary for A> 1000 mm
02CC.034.0301 .xx 300mm 400mm 35mm 25mm 90mm 108 mm

¢ 02CD.292.0030 .xx 300 mm 450 mm 25 mm 70 mm 100 mm

v
3

02CC.034.9991 .xx  custom custom 3B5mm 25mm 90 mm 108 mm

> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm »e 02CD.292.9999 .xx () (9 25 mm 70 mm 100 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm > Supporto aggiuntivo ne ario per A> 1200 mm

The additional support is necessary for A> 1200 mm
e 02CD.293.0030 .xx 300mm 450 mm 30 mm 75 mm 110 mm

»e 02CD.293.9999 .xx () © 30 mm 75 mm 110 mm

» Supporto aggiuntivo necessario per A> 1200 mm
The additional support is necessary for A> 1200 mm

® 02CD.294.0035 .xx 350 mm 500 mm  35mm 80 mm 120 mm

>e 02CD.294.9999 .xx () (9] 35mm  80mm 120 mm
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1200 mm
The additional support is necessary for A> 1200 mm

HENTERATIONAL £ SYTEN
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
AFWERKING |  STAINLESS STEEL POWDER COATED LR EANED B3 BJ Bl B .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGID ©® = ARICHIESTA FINITURA PVD 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i . .
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE . in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGENPVD ~ AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate technical d,aw,ng before door p,epa,at,on and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
phba si riserva il diritto di modificare, mi iasi caratteristica del prodotto . . . L .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelle dimensioni) senza preavviso. Alle Mae in d:: d or TijrenSIdni: ungefahre . Fordern Sie vor d:rn
p X

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in desugns and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA 200

(4] \ 7
A B A B
\ !
E : U _
c |
(%]
ART. A B (7] D E ART. A B (7] Cc
0 2CC.031.0025 .xx 250 mm 295 mm 20 mm 50 mm 70 mm 0 2CC.063.0170 .xx 1700 mm 1970 mm 30 mm 110 mm
0 2CC.032.0030 .xx 300mm 350 mm 20 mm 60 mm 70 mm 0 2CC.061.0050 .xx 500mm  610mm  30mm 80 mm
2CC.041.0030 .xx 300 mm 355 mm 25 mm 65 mm 90 mm
2CC.042.0040 .xx 400 mm 475 mm 25 mm 70 mm 95 mm
2CC.051.0050 .xx 500 mm 610 mm 30 mm 75 mm 95 mm
2CC.052.0070 .xx 700 mm 855 mm 30 mm 75 mm 95 mm
“==EPD
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 .99 COLORIARICHIESTA DAABBINARE CON TU'I'I'I IRAL#
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
AFWERKING staniess steet powper coarep 40 Il 26 Il 31 [ 132 I 5o [ 3o [l 3o M s M 99 g(c)LOURs ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
28-35 PVD rews, grub screws and plastic parts non powdercoated.
page =l Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGID %= FISSAGGII ©® = ARICHIESTA FINITURA PVD 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO |qise'9ﬂi ripprt_ati a I Jo sono i ivi degli i L .
FIXING D FIXING | ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D FIXATIONS | A LA DEMANDE FINITION PVD ALADEMANDE FINITIpN ACIER INOXIDABLE LAQUE . in the catalog
BEFESTIGUNGEND  BEFESTIGUNGEN| AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGENPVD  AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate technical d,aw,ng before door p,epa,at,on and installation.
page 402 page 403 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
il diritto di modificare, i caratteristica del prodotto P : . S N :
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelle dimensioni) senza preavviso. Alle Mae in d:: d or TijrenSIdni: ungefahre . Fordern Sie vor d:rn

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in desugns and dimensions) without notice.
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PROGRAMMA 200

J

A B
(4]
E

A B (7] D E
250 mm 270 mm 20 mm 65 mm 195 mm
300 mm 320 mm 20 mm 65 mm 215 mm

150 mm 175 mm 25 mm 70 mm 150 mm
250 mm 275 mm 25 mm 70 mm 215 mm
300 mm 325 mm 25 mm 70 mm 230 mm
230 mm 260 mm 30 mm 75 mm 210 mm
250 mm 280 mm 30 mm 75 mm 220 mm
300 mm 330 mm 30 mm 75 mm 260 mm
300 mm 330 mm 30 mm 85 mm 260 mm ONLY

PVD
350 mm 380 mm 30 mm 75 mm 265 mm
350 mm 385 mm 35 mm 80 mm 285 mm
350 mm 385 mm 35 mm 85 mm 285 mm ONLY
PVD
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e i in nylon non
LOﬁI minimi da concordare
.99 COLOURS %N REQUES1d' T? l\sATc::s ANY RALg ot @

Rvanamicon requet depending on auanes " oreoRed: Declare,

| disegni riportati a sono indicativi degli i

Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi

in the catalog

A B
( / I R L
ART. A B [7] D E ART.
¢ 02CC.274.0020 .xx 200mm  220mm 20 mm 65 mm 110 mm * 0 2CC.278.0025
® 02CC.275.0025 .xx 250 mm 270 mm 20 mm 65 mm 110 mm e 0 2CC.279.0030
¢ 02CC.276.0030 .xx 300 mm 320 mm 20 mm 65 mm 110 mm
¢ 02CC.277.0035 xx  350mm  370mm  20mm  65mm  110mm ©2€D.208.0015
® 02CC.277.9999 .xx () (9 20 mm 65 mm 110 mm o 2CD.235.0025
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1000 mm
The additional support is necessary for A> 1000 mm 0 2CD.236.0030
02CD.207.0020 .xx 200mm  225mm  25mm 70 mm 125 mm R
02CD.232.0025 .xx 250 mm  275mm  25mm 70 mm 125 mm 0 2CD.216.0023
02CD.233.0030 .xx 300mm  325mm  25mm 70 mm 125 mm o 2CD.248.0025
02CD.234.0035 .xx 350 mm 375 mm 25 mm 70 mm 125 mm
i, o0 2CD.223.0030
02CD.234.9999 .xx () (9 25 mm 70 mm 125 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
Thgzgditiogglsupponis necessapglfor A> 1050 mm ¢ 0 2CC.223.0030
02CD.214.0023 .xx 230 mm 260 mm 30 mm 75 mm 135 mm
0 2CD.224.0035
02CD.259.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 75 mm 135 mm
* 02CC.250.0030 .xx  300mm  330mm  30mm  85mm  135mm QM| © 2CD.221.0035
02CD.215.0032 .xx 320 mm 350 mm 30 mm 75 mm 135 mm e 0 2CC.221.0035
02CD.246.0035 .xx 350 mm 380 mm 30 mm 75 mm 135 mm
02CD.247.0065 .xx 650 mm 680 mm 30 mm 75 mm 135 mm
02CD.247.9999 .xx () (9 30 mm 75 mm 135 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm
The additional support is necessary for A> 1550 mm
02CD.220.0035 .xx 350 mm 385 mm 35 mm 80 mm 145 mm
¢ 02CC.220.0035 .xx 350 mm 385 mm 35 mm 85 mm 145 mm S\F}IIIJ.Y
02CD.257.0065 .xx 650 mm 685 mm 35 mm 80 mm 145 mm
02CD.257.9999 .xx () (9 35 mm 80 mm 145 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm
XX= FINITURA ACCIAIO INOX s
FINISH STAINLESS STEEL k
FINTION G sy scsgmty B EAREY E1EY EY EY R
page 28-35 PVD sl
FISSAGGI D ® = ARICHIESTA FINITURA PVD O = ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD ~ AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT
page 402 page 28-35 page 28-35

pba si riserva il diritto di modificare,

(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

i caratteristica del prodotto

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

68

Request the appropriate technu:al drawnng before door pneparatlon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de

sont

dessin é avant la pré ion et P

le

dela porte.

sind ungefahre

Alle MaBe in den i
i und der Tiiren die

. Fordern Sie vor der

p

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

an.



PROGRAMMA 200

65 mm

65 mm

70 mm

70 mm

75 mm

75 mm

80 mm

160 mm

180 mm

160 mm

180 mm

160 mm

180 mm

210 mm

ART.

02CC.150.0035 .xx

02CC.151.0045 .xx

02CC.152.0045 .xx

02CC.153.0055 .xx

oy B EEEEd EOEN B Ed R

E

ART. A B [7]
e 02CC.280.0025 .xx 250 mm 270 mm 20 mm
¢ 02CC.281.0030 .xx 300 mm 320 mm 20 mm
e 02CC.237.0025 .xx 250 mm 275 mm 25 mm
¢ 02CC.238.0030 .xx 300 mm 325 mm 25 mm
e 02CC.249.0025 .xx 250 mm 280 mm 30 mm
¢ 02CC.250.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm
* 02CC.258.0035 .xx 350 mm 385 mm 35mm
XX = FINITURA ACCIAIO INOX 3

FINISH STAINLESS STEEL -

FINITION AACCIAIO INOX VERNICIATO

AFWERKING STAINLESS STEEL POWDER COATED

page 28-35 PVD sl
FISSAGGI D ® = ARICHIESTAFINITURA PVD
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD
BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
page 402 page 28-35

il diritto di modificare,
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO

ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED
A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE

AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT
page 28-35

i caratteristica del prodotto

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in desugns and dimensions) without notice.

350 mm 500 mm 25 mm 72 mm 65 mm

450 mm 600 mm 25 mm 72 mm 70 mm

450 mm 600 mm 30 mm 77 mm 70 mm

550 mm 700 mm 30 mm 77 mm 90 mm

~

===EPD
THE NTERNATIONAL EPD* SYSTEN
-99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL #
Viti, grani e i in nylon non
Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declare.
| disegni riportati a l sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il
in the catalog
Request the appropriate technu:al drawnng before door preparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
if und der Turen die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 200

62 mm

65 mm

65 mm

70 mm

70 mm

70 mm

70 mm

75 mm

75 mm

60 mm

60 mm

90 mm

70 mm

85 mm

110 mm

105 mm

80 mm

125 mm

ART.

¢ 02CC.101.0018 .xx

e 02CC.102.0023 .xx

oy B EEEEd B OEN B Ed R

ART. A B 7]
¢ 02CC.263.0030 .xx 300 mm 320 mm 20 mm
¢ 02CC.261.0025 .xx 250 mm 275 mm 25 mm
e 02CC.262.0050 .xx 500 mm 525 mm 25 mm
¢ 02CC.201.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm
® 02CC.227.0035 .xx 350 mm 380 mm 30 mm
¢ 02CC.264.0050 .xx 500 mm 530 mm 30 mm
¢ 02CC.202.0060 .xx 600 mm 630 mm 30 mm
© 02CC.203.0035 .xx 350 mm 385 mm 35 mm
¢ 02CC.204.0070 .xx 700 mm 735 mm 35 mm
XX= FINITURA ACCIAIO INOX s

FINISH STAINLESS STEEL -

FINITION AACCIAIO INOX VERNICIATO

AFWERKING STAINLESS STEEL POWDER COATED

page 28-35 PVD sl
FISSAGGI D ® = ARICHIESTA FINITURA PVD
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD
FIXATIONS D ALA DEMANDE FINITION PVD
BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
page 402 page 28-35

iritto di modificare,

0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO

ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED
A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE

AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT
page 28-35

il i caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in desugns and dimensions) without notice.

A B 7] D E

180 mm 200 mm 20 mm 65 mm 50 mm

230 mm 250 mm 20 mm 65 mm 60 mm

“==EPD
THE NTERATIONAL€7D* SYSTEW
-99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e i in nylon non
Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declare.
| disegni riportati a l sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il
in the catalog
Request the appropriate technu:al drawnng before door pneparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
if und der Turen die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 200

o (O

ART. A B [7] (o3
e0 2CC.110.0050 .xx 500 mm 530 mm 25 mm 30 mm

»e02CC.110.9999 .xx @ © 25mm 30 mm

» Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm

eo0 2CC.120.0065 .xx 650 mm 685 mm 30 mm 35 mm

>0 2CC.120.9999 .xx ) (%) 30 mm 35mm

» Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm
The additional support is necessary for A> 1550 mm

65 mm

65 mm

70 mm

70 mm

ART.

2CC.015.0025 .xx

PATENT

PBA 0000098918

PATENTED
DESIGN

A B [ D

250 mm 270 mm 20 mm 57 mm

e

e TERTIONAL €0 SvTeH
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non Fhodd Lint
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55 Fray
AFWERKING |  STAINLESS STEEL POWDER COATED LR EANED B3 EJ Bl B .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGID ©® = ARICHIESTA FINITURA PVD 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i L .
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGENPVD ~ AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate technical d,aw,ng before door p,epa,at,on and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi iasi caratteristica del prodotto . . . L .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelle dimensioni) senza preavviso. Alle Mae in d:: d or TijrenSIdni: ungefahre . Fordern Sie vor d:rn
p X

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in desugns and dimensions) without notice.

71

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 200

20 D

E
ART A B c D ART. A B [7] D E
2CC.016.0025 xx 250 mm 270 mm 20 mm 49 mm ¢ 02CC.282.0030 .xx 300 mm 320 mm 20 mm 65 mm 160 mm

¢ 02CC.283.0035 .xx 350 mm 370 mm 20 mm 65 mm 180 mm

02CD.239.0030 .xx 300 mm 325 mm 25 mm 70 mm 165 mm

02CD.240.0035 .xx 350 mm 375 mm 25 mm 70 mm 190 mm

02CD.289.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 75 mm 170 mm

02CD.251.0035 .xx 350 mm 380 mm 30 mm 75 mm 195 mm

02CC.251.0035 .xx 350 mm 380 mm 30 mm 85 mm 195 mm  oNLY
PVD

02CD.222.0042 .xx 425 mm 460 mm 35 mm 80 mm 235 mm

THE NTERATIONAL€7D* SYSTEW
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH STAINLESS STEEL N N Viti, grani e i in nylon non
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
AFWERKING |  STAINLESS STEEL POWDER COATED LR EANED B3 BJ Bl B .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGID ® = ARICHIESTA FINITURA PVD 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i . .
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE . in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD ~ AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate ohiea) d,aw,ng before door p,epa,at,on and installation.
page 402 page 28-35 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
il diritto di modificare, mi iasi caratteristica del prodotto . . . - .
Alle MaRe in den sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso. p und der Taren die p . : an.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in desugns and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA 200

ART. A B [7] D
e 02CC.130.0030 .xx 300 mm 325 mm 25 mm 70 mm
e 02CC.131.0035 .xx 350 mm 380 mm 30 mm 80 mm

¢ 02CC.132.0042 .xx 425 mm 460 mm 35 mm 85 mm

XX = FINITURA ACCIAIO INOX

E

180 mm

210 mm

250 mm

ART.

02CD.140.0030 .xx

02CD.141.0035 .xx

02CD.142.0042 .xx

FINISH STAINLESS STEEL 44 [0 43

FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO

Arweriane — stainLess steeL powner coatep 49 I 26 Il 31 [ [ 2 [l s [l o [l sc M sl 41 55

page 28-35 PVD sl
FISSAGGID = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED
FIXATIONS D ALA DEMANDE FINITION PVD ALADEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGENPVD ~ AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT
page 402 page 28-35 page 28-35

il diritto di modificare, mi iasi caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in desugns and dimensions) without notice.

73

D
2\ \ \
AN _
7[\\
A H B
-/ _
E
A B (%] D E

300 mm 325 mm 25 mm 70 mm 180 mm

350 mm 380 mm 30 mm 75 mm 210 mm

425 mm 460 mm 35 mm 80 mm 255 mm

===EPD
THE NTERNATIONAL EPD* SYSTEN
-99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL #
Viti, grani e i in nylon non
Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declare.
| disegni riportati a l sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il
in the catalog
Request the appropriate technu:al drawnng before door pneparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
if und der Turen die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



L1

O Lucido - Bright
@ satinato - Satin

ART. A B

2CC.260.9999.45 () (3

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1000 mm
The additional support is necessary for A> 1000 mm

2CC.265.0030.45 300 mm 325 mm

2CC.265.9999.45 () ©

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm

2CC.267.0035.45 350 mm 380 mm

2CC.267.9999.45 (@) )
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm
The additional support is necessary for A> 1550 mm

2CC.268.0035.45 350 mm 385 mm

2CC.268.9999.45 () ©

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm

XX = FINITURA
FINISH
FINITION ACCIAIO INOX LUCIDO +ACCIAIO INOX SATINATO
AFWERKING BRIGHT STAINLESS STEEL + SATIN STAINLESS STEEL
page 28-35

FISSAGGID %= FISSAGGII

FIXING D FIXING |

FIXATIONS D FIXATIONS |

BEFESTIGUNGEN D BEFESTIGUNGEN |

page 402 page 403

pba si riserva il diritto di modificare,

— N -

%}

20 mm

25 mm

25 mm

30 mm

30 mm

35 mm

35 mm

L2

L2

60 mm

65 mm

65 mm

70 mm

70 mm

75 mm

75 mm

45

i caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in desugns and dimensions) without notice.

©
240 mm

©

PROGRAMMA 200

(%] D
L2
- (MIN 100 mm)
B L1 A
—_ L2
(MIN 100 mm)
[ Lucido - Bright
@ satinato - Satin
ART. A B %] D L1 L2 *
2CC.011.9999.45 (@) ) 16mm  58mm @) e =
Supporto aggiuntivo necessario per A> 900 mm
The additional support is necessary for A> 900 mm
2CC.285.0025.45 250 mm 400 mm 20 mm 65 mm 200 mm 100 mm
2CC.286.0030.45 300mm 450 mm 20 mm 65 mm 250 mm 100 mm
2CC.286.9999.45 () ) 20mm  65mm @ ©
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1000 mm
The additional support is necessary for A> 1000 mm
2CC.242.0025.45 250 mm 400 mm 25 mm 70 mm 200 mm 100 mm
2CC.243.0030.45 300 mm 450 mm 25 mm 70 mm 250 mm 100 mm
2CC.243.9999.45 © 25mm  70mm @ ©
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm
2CC.252.0030.45 300mm 450 mm 30 mm 75 mm 250 mm 100 mm
2CC.253.0035.45 350mm 500 mm 30 mm 75 mm 300 mm 100 mm
2CC.253.9999.45 @) © 30mm  75mm @ ©
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm
The additional support is necessary for A> 1550 mm
2CC.225.0035.45 350 mm 520 mm 35 mm 80 mm 300 mm 110 mm
2CC.226.0055.45 550 mm 720mm  35mm 80 mm 500 mm 110 mm
2CC.226.9999.45 (@) © 3Bmm  80mm @ ©
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm
EBRD
o
| disegni riportati a sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi

All dir ions in the catalog

Request the appropriate technu:al drawnng before door pneparatlon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de c

sont i le

dessin pproprié avant la et Pinstallation de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
if und der Turen die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



ART.

02CC.284.0095
02CC.284.0095
02CC.284.9999
02CC.284.9999
02CD.241.0095
02CD.241.0095
02CD.241.9999
02CD.241.9999
02CD.254.0095
02CD.254.0095
02CD.255.0120
02CD.255.0120
02CD.255.9999
02CD.255.9999
02CD.217.0095
02CD.217.0095
02CD.218.0120
02CD.218.0120
02CD.218.9999
02CD.218.9999

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
page 28-35

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

pba si riserva il diritto di modificare,

B | e |
, | F N F o |
_C YN -3 - I O
N
A B A B
[ |
‘&l" v, o . L — L) -
¢ A B [%] D E F ART. ¢ A B (%] D E F
1 950mm 970 mm 20 mm 65 mm 110 mm 90 mm 02CC.054.0095 .xx .1 950mm 980mm 30mm 77mm 135mm 105 mm
.2 950mm 970 mm 20 mm 65 mm 110 mm 90 mm 02CC.054.0095 .xx .2 950mm 980mm 30mm 77mm 135mm 105 mm
REN()) © 20 mm 65 mm 110mm 90 mm 02CC.055.0120 .xx .1 1200 mm 1230 mm 30mm 77mm 135mm 105 mm
2 (9 20 mm 65 mm 110mm 90 mm 02CC.055.0120 .xx .2 1200 mm 1230 mm 30mm 77mm 135mm 105 mm
1 950mm 975 mm 25 mm 70 mm 125mm 100 mm 02CC.055.9999 .xx .1 @) © 30mm  77mm  135mm 105 mm
.2 950mm 975 mm  25mm 70 mm 125mm 100 mm 02CC.055.9999 .xx .2 (") © 30mm  77mm  135mm 105 mm
1 @ © 25 mm 70 mm 125mm 100 mm 02CC.017.0095 .xx .1 950 mm 985 mm 35mm 82mm 145mm 110 mm
2 © © 25 mm 70 mm 125mm 100 mm 02CC.017.0095 .xx .2 950mm 985mm 35mm 82mm 145mm 110 mm
1950 mm 980 mm 30 mm 75 mm 135mm 105 mm 02CC.018.0120 .xx .1 1200 mm 1235mm 35mm 82mm 145mm 110 mm
2 950mm 980 mm 30 mm 75 mm 135mm 105 mm 02CC.018.0120 .xx .2 1200 mm 1235mm 35mm 82mm 145mm 110 mm
1 1200 mm 1230 mm 30 mm 75 mm 135 mm  105mm | ©2CC.018.9999 .xx .1 () (9 35mm 82mm 145mm 110 mm
.2 1200 mm 1230 mm 30 mm 75 mm 135mm 105 mm 02CC.018.9999 .xx .2 () (%) 3Bmm  82mm  145mm 110 mm
| @ @ 30 mm 75 mm 135 mm 105 mm
2 @ © 30 mm 75 mm 135mm 105 mm
1 950mm 985 mm 35mm 80 mm 145mm 110 mm
.2 950mm 985 mm  35mm 80 mm 145mm 110 mm
.1 1200 mm 1235 mm 35 mm 80 mm 145 mm 110 mm
.2 1200 mm 1235 mm 35 mm 80 mm 145 mm 110 mm
1@ © 35mm 80 mm 145mm 110 mm
2 (9 35mm 80 mm 145mm 110 mm E
-
S “mo i
é‘%ﬁﬁ?ﬂ%ﬁ%’%’éﬁ‘.ﬁ‘éﬁ'ﬁ& et K EONED EJ EJ EJ B EINES 99 :::;.::: :::;;;Zo;ﬁo MATCH ANY RAL # @
Fve =l eI on requet depencing o cnanguee " CoREd: Declare,
® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO I disegni riportati a jo sono indicativi degli i o
ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
ALA DEMANDE FINITION PVD ALA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE in the catalog
:;J;e AZI;SI;AGE AUSFUHRUNGEN PVD :;Jgf; I;l;zl;AGE AAUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate ohiea) d,aw,ng before door p,epa,at,o,, and installation.
. Gaseim tochmicue appropris Suant i pré ot Tmetoiagon de 1 poria, o7
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelle dimensioni) senzac:reraan\fv:l:tt;ca el prodotto ; g:ﬁ;ﬁgoR@HﬁT gﬁgg:ERLE'ﬁ:;s Alle Mae in d:: u i or TijrenSidni: ungerﬁihre Angaben. Fordern Sie vor d:’n'

XX .

XX

XX

XX

XX

XX

XX .

XX

XX

XX .

XX .

XX

XX

XX

XX .

XX

XX

XX

XX .

XX .

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in desugns and dimensions) without notice.
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THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 200

A B B A
Y o
S
</
Supporti Rettangolari 40mmx20mm
Rectangular supports 40mmx20mm
ART. A B o D ART. A B 2 D
0 2CR.001.0024 .xx 570 mm 610 mm 20 mm 70 mm » 02CC.287.0048 .xx 914,40 mm 1219,20 mm 35 mm 81,70 mm
»  Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm
o 2CR.001.0030 .xx 722 mm 762 mm 20 mm 70 mm - N
0 2CC.287.9999 .xx (9] (9] 35mm 81,70 mm
0 2CR.001.0036 .xx 87440 mm 9144 mm 20 mm 70 mm
0 2CR.001.0048 .xx 1179 mm 1219 mm 20 mm 70 mm
“==EPD
XX = FINITURA -99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL #
FINISH ACCIAIO INOX m 43 Viti, grani e i in nylon non
FINITION STAINLESS STEEL : ’ Lotti minimi da concordare
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 W 2 W D 32 [ 3 I 20 [ 6 I o M 55 Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declare.
FISSAGGID 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indi i deglli i . .
FIXING D ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate techn":m drawnng before door pneparatlon and installation.
page 402 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré etPi de la porte.
il diritto di modificare, i caratteristica del prodotto P : . S N :
Alle MaRe in den sind ungefahre . Fordern Sie vor der
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso. p und der Taren die p . : an.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in desugns and dimensions) without notice.

76
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PROGRAMMA 200

[] stainless Steel - Acciaio Inox
[ Verniciato - Matt Powder-Coated

ART. A B %] D
» 2CC.288.0048 .xx 91440mm  121920mm 35 mm

» Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm

81,70 mm

D
U I
- E T2
_ ___ (MIN25mm)
B L1 A
B | L2
— __ (MIN25mm)
) )

L1

609,6 mm

2CC.288.9999 .xx 35mm 81,70 mm
===EPD
THE NTERNATIONAL EPD* SYSTEN
XX = FINITURA .99 COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH Viti, grani e componenti in nylon non vemiciati.
FINITION ACCIAIO INOX w 3 Lotti minimi da concordare
AFWERKING |  STANLESSSTEEL - ’ .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities m-
FISSAGGID | disegni riportati a ! ivi degli il - i
FIXING D Richiedere il disegno tecmco prlma di le per [
FIXATIONS D 1s in the catalog i
BEFESTIGUNGEN D Request the appropriate techmcal drawmg before door preparatlon and installation.
page 402
Toutes les dimensions des dessins de sont imati D le
ANIME MA‘NIGLIQNI: dessin pproprié avant la pré, ion et Fi dela porte.
. o e nere per colori scuri
pbasi riserva il diritto di modificare, atteristica del pi grigie per colori chiari e acciaio inox Alle MaRe in den sind ungefahre . Fordern Sie vor der

(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie neIIe dimensioni) senza preavviso.

der Tiiren die P

EDGE COMPONENT: g und
black for dark colour powder

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
grey for light colour powder and stainless steel

(make changes and improvements in desngns and dimensions) without notice.

7

Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 200

[0 stainless Steel - Acciaio Inox

[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato

[0 stainless Steel - Acciaio Inox

[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato

ART. A B [%] D ART. A B a D
® 2WC.253.T999 xx  ({) © 30 mm 75 mm ® 2WC.121.Q999 xx () © 30 mm 75 mm
% 2WC.253.TP99 .xx © 30mm  75mm % 2WC.121.QP99 xx () 3] 30mm 75 mm
Max lenght 2000 mm - Lunghezza massima 2000 mm Max lenght 2000 mm - Lunghezza massima 2000 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm The additional support is necessary for A> 1050 mm
L[] &
I ROVERE NATURALE NON VERNICIATO ARICHIESTA: ROVERE NATURALE VERNICIATO TRASPARENTE
NATURAL OAK NOT POWDER COATED ON REQUEST: NATURAL OAK TRANSPARENT POWDER COATED —
| NATURHOLZ EICHE NICHT PULVERBESCHICHTET AUF ANFRAGE: NATURLICHE EICHE TRANSPARENT PULVERBESCHICHTET
H | CHENE NATUREL NON LAQUE A LA DEMANDE: CHENE NATUREL LAQUE TRANSPARENT Fxe rompvin AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER
XX = FINITURA .99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.
FINISH ACCIAIO INOX e sbrdeiety
FINITION | STAINLESS STEEL A4 . 43 Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
AFWERKING g?ﬁmgslg%#élgs y&%& COATED 40 . 26 . 31 D 32 . -38 . -39 . -36 . .56 . 4 .55 Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
page 28-35 Available on request depending on quantities
FISSAGGI D 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli i L
FIXING D ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D ALADEMANDE FINITIPN ACIER INOXIDABLE LAQUE All di N in the catalog :
BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate technlcal drawmg before door p,epa,aﬂm and installation.
page 402 page 28-35
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin é avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, migli i istica del p . . . - "
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici nelle dimensioni) senza preavviso. Alle Mae in d:r? u o ey Ti.irenSIdnig ungefahre . Fordern Sie vor d‘;’n

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
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PROGRAMMA 200

7 D
| | [
— ] — L2
— = — — (MIN100mm)
L1 A B
— — — L2
— [ — (MIN 100 mm)

[J stainless Steel - Acciaio Inox

[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato

A B ] D L1
(9 (9 30mm  75mm @)
(9 30mm  75mm @)

Max lenght 2000 mm - Lunghezza massima 2000 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm

4
%] D
- — L2
— ] — (MIN 100 mm)
L1 A B
i
[ ] L2
- — (MIN 100 mm)
3 -
[0 stainless Steel - Acciaio Inox
[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato
ART. A B [%] D L1 ART.
® 2WC.406.T999 .xx (\, ((", 30 mm 75 mm @ ® 2WC.406.Q999 .xx
# 2WC.406.TP99 .xx (@ \'Q 30 mm 75 mm \/j #* 2WC.406.QP99 .xx
Max lenght 2000 mm - Lunghezza massima 2000 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm
[ ] &

| ROVERE NATURALE NON VERNICIATO
NATURAL OAK NOT POWDER COATED
NATURHOLZ EICHE NICHT PULVERBESCHICHTET

ARICHIESTA: ROVERE NATURALE VERNICIATO TRASPARENTE
ON REQUEST: NATURAL OAK TRANSPARENT POWDER COATED
AUF ANFRAGE: NATURLICHE EICHE TRANSPARENT PULVERBESCHICHTET

;I { CHENE NATUREL NON LAQUE ALA DEMANDE: CHENE NATUREL LAQUE TRANSPARENT Fxc rompvin AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER
XX= FINITURA .99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e i in nylon non
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL A4 43 Lotti minimi da concordare
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO .99 COLOURS ON REQUEST TO N!ATCH ANY RAL #
£28.35 stanLess steer Powber coatep 40 Il 26 M 31 [ | 2l ss Ml o M sl ss M 41| 55 Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
pagf Available on request depending on quantities
FISSAGGID 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegpni riportati a logo sono indi i degli i i .
FIXING D ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE All di in the catalog
BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate technlcal drawnng before door pneparatlon and installation.
page 402 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la etPi de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, mi atteristica del p Alle MaRe in den . sind ungefs .
gefahre . Fordern Sie vor der
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso. o und der Taren die p A N an.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 200

Al
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
i
'
i B
'
'
'
'
'
'
'
'
'
i
| :
| :
' '
a AP —
K
—— —S
PLACCA /PIASTRA A MISURA IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL PLATE / PLAQUE ON REQUEST
ART. A B S
02MM.PLA.9999 .xx @ 2mm
Di ibile con fori per fi io con viti o senza fori per incollaggio.
Fissaggi non inclusi.
Available with holes for fixing with screws or without holes for gluing.
Fixings not included
===EPD
THE INTERNATIONALEPD* YSTEN
XX = FINITURA .99 COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
FINISH ACCIAIO INOX m 4 Viti, grani e componenti in nylon non vemniciati.
FINITION STAINLESS STEEL ’ - Lotti minimi da concordare
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 W 2 W D 32 [ 3 I 20 [ 6 I o M 55 Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities Declare.
0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegni riportati a l sonoi ivi degli il i
ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per Finstallazione.
A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE All dii " in the catalog 0 are imations
AUF Az';ngGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
page
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D¢ le
dessin i pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere iasi caratteristica del p

(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vor i und Ir ion der Turen die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA YOD

Acciaio Inox AISI 316L | Stainless Steel AISI 316L
Legno | Wood
Pelle | Leather




PROGRAMMA YOD

C C
- __F — _F
B A B A
E D E D
ART. A B C D E F ART. A B C D E F
YO0D.001.0025 xx 250 mm 280 mm 8 mm 54 mm 170 mm 30 mm e YOD.011.0025 xx 250 mm 275mm 8 mm 54 mm 163 mm 25 mm
C
- — O =F
B A
E D
ART. A B o} D E F
e YO0D.031.0025 xx 250 mm 275mm 8 mm 54 mm 230 mm 25 mm
SATINATO LUCIDO
SATIN BRIGHT
XX = FINITURA | |
FINISH ACCIAIO INOX + LEGNO
FINTION | STAINLESS STEEL +WOOD sl sl ) ENEE |
AFWERKING PVD Y | VuC fofivia  AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER
page 28-35
] LEGNO VERNICIATO OPACO TRASPARENTE FISSAGGID ® = ARICHIESTAFINITURA PVD 1 disegni riportati a jo sono indicativi degli N
| MATT CLEAR COATED WOOD FIXING D ON REQUEST FINISH PVD Richiedere il disegno tecnico prima di e perl
! MATT TRANSPARENT LACKIERTES HOLZ FIXATIONS D ALA DEMANDE FINITION PVD fons In the catalog
BOIS VERNI TRANSPARENT MAT BEFESTIGUNGEN D AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD Request the appropriate technical d,aw.ng before door p,epa,at.o,, and installation.
page 402 page 28-35
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
ANIME MANIGLIONI: dessin pproprié avant la pré etFi de la porte.

pba si riserva il diritto di modificare, e i caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

nere per colori scuri

grigie per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

black for dark colour powder

grey for light colour powder and stainless steel

82

Alle MaI'Se in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sle vor der
und Ir der Tiiren die entsp an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA YOD

ART.

YO0D.021.0025 .xx

XX= FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
page 28-35

T

I

pba si riserva il diritto di modificare,

i caratteristica del prodotto

e
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

C
— L —F
B A
E D
A B [ D E F ART.
250 mm  275mm 8 mm 54 mm 163 mm 25 mm e YOD.041.0025 .xx
SATINATO LUCIDO
SATIN BRIGHT
| |
ACCIAIO INOX + LEGNO
| STAINLESS STEEL + WOOD . EAar | ) ENEE |
PVD By |
LEGNO VERNICIATO OPACO TRASPARENTE ~ FISSAGGID ® = ARICHIESTA FINITURA PVD
MATT CLEAR COATED WOOD FIXING D ON REQUEST FINISH PVD
MATT TRANSPARENT LACKIERTES HOLZ FIXATIONS D ALADEMANDE FINITION PVD
BOIS VERNI TRANSPARENT MAT BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
page 402 page 28-35

ANIME MANIGLIONI:

nere per colori scuri

grigie per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

black for dark colour powder

grey for light colour powder and stainless steel

83

B A
_ — [
E D
A B C D E F
250 mm 275 mm 8 mm 54 mm 230 mm 25 mm

FEC ron |.":"I-':ln AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER

| disegni riportati a son deglii
Richiedere il disegno tecnico pnma di effettuare le lavorazioni per I'installazione.

ions in the catalog
Request the appropriate technn:al drawmg before door preparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la etPi de la porte.
Alle MaRe in den sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
und Ir der Turen die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA YOD

7| D
(%] D T
N — L/
A B A B
O AN
ART. A B o D ART. A B o D
o YOD.260.0W25 .xx 250 mm 270 mm 20 mm 60 mm o0YOD.205.0035 xx 350 mm 370 mm 20 mm 65 mm
oYO0D.206.0055 xx 550 mm 575mm 25 mm 70 mm
LOTTI MINIMI DA CONCORDARE
MINIMUM LOT TO BE AGREED
LOTS MINIMUM A CONVENIR
PREIS AUF ANFRAGE, MENGENABHANGIG
FxC rompvin AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER
SATINATO LUCIDO
SATIN BRIGHT
XX = FINITURA | | -99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, granl e i in nylon non
FINISH ACCIAIO INOX + LEGNO
FINITION STAINLESS STEEL + WOOD 46 . A7 48 . 49 . .50 51 . Lotti minimi da concordare
7 .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO 40 :
page 2835 STAINLESS STEEL POWDER COATED . 26 [l 3 D 32 [l 38 [ 30 . .36 . 56 . M 55 Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

i

LEGNO VERNICIATO OPACO TRASPARENTE
MATT CLEAR COATED WOOD

MATT TRANSPARENT LACKIERTES HOLZ
BOIS VERNI TRANSPARENT MAT

pba si riserva il diritto di modificare,

e i caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

FISSAGGID 0O = ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
FIXING D ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED
FIXATIONS D /ALA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
BEFESTIGUNGEN D /AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI
page 402 LACKIERT

page 28-35

ANIME MANIGLIONI:

nere per colori scuri

grigie per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

black for dark colour powder

grey for light colour powder and stainless steel

84

Available on request depending on quantities

| disegni riportati a sonoi

i degli i
le

Richiedere il disegno tecnico prima di i per Pi

ions in the catalog
Request the appropriate technu:al drawmg before door preparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré etPi de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vor und ion der Turen die p i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA YOD

ART.

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
page 28-35

_T

|

pba si riserva il diritto di modificare,

Y0D.201.0025 .xx

Y0D.202.0035 .xx

Y0D.203.0045 .xx

YO0D.204.0055 .xx

i caratteristica del prodotto

e
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

@ D
A B
e
A B Jra} D ART.
250 mm 270 mm 20 mm 65 mm e YO0D.211.0025 .xx
350mm 370 mm 20 mm 65 mm e YOD.212.0035 .xx
450 mm 475 mm 25 mm 70 mm e YOD.213.0045 .xx
550 mm 575 mm 25 mm 70 mm ® YOD.214.0055 .xx
SATINATO LUCIDO
SATIN BRIGHT
| |
ACCIAIO INOX + LEGNO
| STAINLESS STEEL + WOOD w Wl sll lls [ 5l
PVD <N |
LEGNO VERNICIATO OPACO TRASPARENTE ~ FISSAGGID ® = ARICHIESTAFINITURA PVD
MATT CLEAR COATED WOOD FIXING D ON REQUEST FINISH PVD
MATT TRANSPARENT LACKIERTES HOLZ FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD
BOIS VERNI TRANSPARENT MAT BEFESTIGUNGEN D AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
page 402 page 28-35
ANIME MANIGLIONI:

nere per colori scuri

grigie per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

black for dark colour powder

grey for light colour powder and stainless steel

85

250 mm

350 mm

450 mm

550 mm

FRC

TORIVIR

B

400 mm

500 mm

600 mm

700 mm

20 mm

20 mm

25 mm

25 mm

65 mm

65 mm

70 mm

70 mm

AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER

-99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
i in nylon non
Lotti minimi da concordare

Viti, grani e

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities

| disegni riportati a

son

deglii
Richiedere il disegno tecnico pnma di effettuare le lavorazioni per I'installazione.

in the catalog

Request the appropriate technu:al drawnng before door preparatlon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de c

sont imati D le

dessin pproprié avant la et Pinstallation de la porte.
Alle MaRe in den sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
und Ir der Turen die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA YOD

9] D
] —Cq~
A B
J— N\
H
ART. A B (%] D ART.
YO0D.301.0020 xx 200 mm 220 mm 20 mm 60 mm ¢ YOD.311.0020 .xx
YO0D.302.0030 xx 300mm 320 mm 20 mm 60 mm ¢ YOD.312.0030 .xx
YOD.303.0035 xx 350mm 375mm 25 mm 60 mm ¢ YOD.313.0035 .xx
YOD.304.0045 xx 450 mm 475mm 25 mm 60 mm * YOD.314.0045 .xx
SATINATO
SATIN
XX= FINITURA |
s scaonociERie  aBeaMell ool
AFWERKING PVD 5y |
page 28-35
m LEGNO VERNICIATO OPACO TRASPARENTE FISSAGGID ® = ARICHIESTAFINITURA PVD
1 MATT CLEAR COATED WOOD FIXING D ON REQUEST FINISH PVD
MATT TRANSPARENT LACKIERTES HOLZ FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD
BOIS VERNI TRANSPARENT MAT BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
T page 402 page 28-35

pba si riserva il diritto di modificare,

i caratteristica del prodotto

e
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

ANIME MANIGLIONI:

nere per colori scuri

grigie per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

black for dark colour powder

grey for light colour powder and stainless steel

86

200 mm

300 mm

350 mm

450 mm

R

| disegni riportati a
Richiedere il disegno tecnico prima di

TORIVIR

B

350 mm

450 mm

500 mm

600 mm

20 mm

20 mm

25 mm

25 mm

sonoi

65 mm

65 mm

70 mm

70 mm

AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER

i degli i
le

i per Fi

Toutes les dimensions des dessins de c

ions in the catalog
Request the appropriate technu:al drawmg before door preparatlon and installation.

sont imati D le

dessin pproprié avant la et Pinstallation de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vor und der Turen die p i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



L1

PROGRAMMA YOD

A B
A B %] D E L1
350mm 500 mm 25 mm 84 mm 68 mm 110 mm
450 mm 600 mm 25 mm 84 mm 68 mm 110 mm
450 mm 600 mm 30 mm 88 mm 74 mm 120 mm
550 mm 700 mm 30 mm 88 mm 74 mm 120 mm
¥uC romtvin  AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER

(4] D
L1
A B
q i
ART. A B (7] D L1 ART.
0YO0D.401.0025 xx 250 mm 400 mm 20 mm 65 mm 100 mm ¢ 0 YOD.411.0035 .xx
0YO0D.402.0035 xx 350 mm 500 mm 20 mm 65 mm 100 mm e 0 YOD.412.0045 .xx
o0YO0D.403.0035 xx 350 mm 500 mm 25 mm 70 mm 110 mm e 0 YOD.413.0045 .xx
0YO0D.404.0045 xx 450 mm 600 mm 25 mm 70 mm 110 mm e 0 YOD.414.0055 .xx
0YO0D.405.0045 xx 450 mm 600 mm 30 mm 75 mm 120 mm
0YOD.406.0055 xx 550 mm 700 mm 30 mm 75 mm 120 mm
0YOD.407.0055 xx 550 mm 700 mm 35 mm 80 mm 130 mm
0YO0D.408.0075 xx 750 mm 900 mm 35 mm 80 mm 130 mm
SATINATO LUCIDO
SATIN BRIGHT
| |
CRE | MR, aMo N el oMoNo@ o gommamm
FINITION CCIAIO INO. CIATO
AFWERKING — STANLESS STEEL 10 0 Wxls 2l s@ ::}: ,!\)EQAR:N&E FINTIONPVD
page 28-35 POWDER COATED LY B E AUSFUHRUNGEN PVD
PVD Py | page 28-35
I E I LEGNO VERNICIATO OPACO TRASPARENTE ~ FISSAGGID O = ARICHIESTA FINITURAACCIAIO INOX VERNICIATO
MATT CLEAR COATED WOOD FIXING D ONREQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED
MATT TRANSPARENT LACKIERTES HOLZ FIXATIONS D ALADEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
BOIS VERNI TRANSPARENT MAT BEFESTIGUNGEND  AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI
| page 402 LACKIERT
page 28-35

pba si riserva il diritto di modificare,

i caratteristica del prodotto

i e
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

ANIME MANIGLIONI:

nere per colori scuri

grigie per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

black for dark colour powder

grey for light colour powder and stainless steel

87

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e i in nylon non iciati.
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities

| disegni riportati a sonoi
Richiedere il disegno tecnico prima di

ivi degli |
le

i per Fi

All in the catalog i are approximatit

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont imati D le

dessin It pproprié avant la etPi de la porte.

Alle MaRe in den sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
i und der Turen die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA YOD

(6] D 7]
] C_ L2 o :_ E_ L2
(MIN 25 mm) (MIN 25 mm)
L1 A B L1 A B
R . Y - _ 0 e
[: " (MIN 25 mm) C E ~ (MIN 25 mm)
\\
{ D
[0 Acciaio Inox - Stainless Steel [0 Acciaio Inox - Stainless Steel
[0 Pelle - Leather [ Pelle - Leather
ART. A B %] D L1 ART. A B 7] D E L1
o YOD.501.0025 xx 250 mm 400 mm 25 mm 70 mm 200 mm o YOD.501.0251 xx 250mm 400mm 25mm 84 mm  68mm 200 mm
0 YOD.502.0030 xx 300mm 450 mm 25 mm 70 mm 250 mm o YOD.502.0301 xx 300mm 450mm 25mm 84 mm 68 mm 250 mm
> o YOD.502.9999 xx 25 mm 70 mm custom » o YOD.502.9991 .xx @ 25 mm 84 mm 68 mm custom
» Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm » The additional support is necessary for A> 1050 mm
0 YOD.511.0030 xx 300mm 450 mm 30 mm 75 mm 250 mm o YOD.511.0301 xx 300mm 450mm 30mm 88 mm 74mm 250 mm
0 YOD.512.0035 xx 350mm 500 mm 30 mm 75 mm 300 mm o YOD.512.0351 xx 350mm 500mm 30mm 88 mm 74mm 300 mm
» 0 YOD.512.9999 xx () 3] 30mm  75mm  custom » o YOD.512.9991 xx () © 30mm 8mm 74mm  custom
» Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm » Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm
The additional support is necessary for A> 1550 mm The additional support is necessary for A> 1550 mm
Ao f?
CERTIFICATION LEATHER PF: e
SATINATO LuUcCIDoO
SATIN BRIGHT
XX = FINITURA | | .99 COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
ACCIAIO INOX + PELLE Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.
Em:ﬁén STAINLESS STEEL + LEATHER i~ N 3l H Lotti minimi da concordare
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 28-35 STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 . 2 [l 31 D a2l 8 M 39 . 36 . 56 . “ 55 Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities
PELLE NERA PF FISSAGGI D O = ARICHIESTA FINTURA ACCIAIO INOX VERNICIATO I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli .
LEATHER BLACK PF FIXING D ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED  Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
PELLE MARRONE PF FIXATIONS D ALADEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE in the catalog
LEATHER BROWN PF BEFE:]leGUNGEN D /:k'g IzgRTFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI Request the appropriate technu:al drawnng before door preparatlon and installation.
page
page 28-35 Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D le
ANIME MA‘NIGLIO_NI: dessin pproprié avant la pré ion et Fil de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, i caratteristica del prodotto here per colon scun . o . . . A "
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso. gggg’ Z'gz:géﬁ:ﬂ: accialoinox Alle MaBte in d::d der T renSIdni: ungt'a'fahre . Fordem Sie vor d:rn'
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product black for dark colour powder

(make changes and improvements in desngns and dimensions) without notice.

grey for light colour powder and stainless steel
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THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA YOD

ART.

0 YOD.260.0L25 .xx

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
page 28-35

pba si riserva il diritto di modificare,

i e
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in desngns and dimensions) without notice.

EDGE COMPONENT:
black for dark colour powder
grey for light colour powder and stainless steel

89

7| D
@ 2 D - o
M _ -
i | -
(MIN 50 mm)
L1 A B
L1 A B
U — [N o
— — L2
(MIN 50 mm)
[0 Acciaio Inox - Stainless Steel [0 stainless Steel - Acciaio Inox
[ Pelle - Leather [ Leather - Pelle
A B o D L1 ART. A B a D L1
250 mm 270 mm 20 mm 60 mm 160 mm YOD.613.0060 xx 600 mm 770 mm 35 mm 80mm 440 mm
YOD.613.9999 .xx 35mm  80mm  custom
CTC max 1800 mm - max length for leather WRAP 1300 mm
Ir r > 1800 mm, di ioner pelle 1300 mm
CERTIFICATION LEATHER PF:
SATINATO LUCIDO
SATIN BRIGHT
| | .99 COLORIARICHIESTA DAABBINARE CON TU'I'I'I IRAL#
ACCIAIO INOX + PELLE Viti, grani e i in nylon non
STAINLESS STEEL + LEATHER «H+H 3+l » Lotti minimi da concordare
ACCIAIO INOX VERNICIATO 40 .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
S e O Rk conrep 40 I 2 I 31 [ |52 38 [ 3o [ 3o Moo W« [ 55 Screws, grub screws and plastic parts non powdercoate.
on request i
PELLE NERA PF FISSAGGID 0O = ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO Ic]isggni rip_ort_ali a 1 Jo sono il i i degli i i .
LEATHER BLACK PF FIXING D ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED  Richiedere il disegno tecnico prima di le per|
PELLE MARRONE PF FIXATIONS D ALADEMANDE FINITIPN ACIER INOXIDABLE LAQUE . in the catalog
LEATHER BROWN PF BEFESTIGUNGEN D C}\-‘g QERTFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI Request the appropriate technu:al drawnng before door preparatlon and installation.
page 402
page 28-35 Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D le
ANIME MAINIGLIO_NI: dessin pproprié avant la pré ion et P de la porte.
. gl nere per color scurl
caratteristica del prodotto grigie per colori chiari e acciaio inox Alle MaRe in den sind ungefihre . Fordern Sie vor der

Vorbereitung und Installation der Ttiren die pi

techmsche an.
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA OH COLLECTION

Acciaio Inox AISI 316L | Stainless Steel AISI 316L
Legno | Wood
Pelle | Leather




PROGRAMMA

b
h
ITEM A B (7] D
GOH.401.0030 .xx 717 mm 762 mm 30 mm 87,5 mm
GOH.401.0036 .xx 869,4 mm 914,4 mm 30 mm 87,5 mm
GOH.401.0048 .xx 11742mm  12192mm 30 mm 87,5 mm
GOH.401.0060 .xx 1479 mm 1524 mm 30 mm 87,5 mm
GOH.401.9999 xx @ 30 mm 87,5 mm
B MAX 1524 mm
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX 44 43
FINITION STAINLESS STEEL :
ACCIAIO INOX VERNICIATO
2::522'? ® | STAnLess sTeeL PowpeR coaren 40 Il 31 [ ] .32 Il 3 [ 0
.99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # FISSAGGID
Viti, grani e in nylon non FIXING D
Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # FIXATIONS D
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. BEFE‘?OTIZGUNGEN b
Available on request depending on quantities page
pba si riserva il diritto di modificare, mi iasi caratteristica del prodotto

(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in desugns and dimensions) without notice.

91

54

OH COLLECTION

“==EPD
THE WTERNATIONAL EPD* SYSTOM Y

| disegni riportati a 1! sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il
All dir ions in the catalog
Request the appropriate technu:al drawnng before door pneparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de c sont approximati D le
dessin é avant la ion et I ion de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungefahre . Fordern Sie vor der

if und ion der Tren die p i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA

P
1
[
|'
[
52,5 |;|
<
ITEM A B 2 D
I GOH.421.B030 xx  717mm  762mm  30mm 87,5 mm
Bianco
White
GOH.421.B036 xx  8694mm  9144mm 30 mm 87,5 mm
GOH.421.B048 xx  11742mm 12192 mm 30 mm 87,5 mm
GOH.421.B099 .xx 30 mm 87,5 mm
B coH421.A030 % 717mm  762mm  30mm 87,5 mm
Antracite
Anthracite
GOH.421.A036 xx 8694mm  9144mm 30 mm 87,5 mm
GOH.421.A048 xx  11742mm 12192 mm 30 mm 87,5 mm
GOH.421.A099 .xx 30 mm 87,5 mm

B MAX 1219,2 mm

WOOoD
ROVERE SBIANCATO | WHITE OAK
ROVERE ANTRACITE | ANTHRACITE OAK

FOR ALl
FSC FORIVIR
on request
Wood is a natural material that varies in color,

grain pattern and overall appearance and texture.
Appearance can vary significantly from batch to batch.

XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX Bl
FINITION STAINLESS STEEL .
AFWERKING | ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 28-35 stanLess steer PowbER coaren 40 Il 31| 32 [l 38 [l 0

.99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI IRAL #
Viti, grani e in nylon non
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities

FISSAGGID
FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

del prod

pba siriserva il o di me
(modifiche e miglioramenti nei dlsegnl tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in desngns and dimensions) without notice.
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OH COLLECTION

54

O Acciaio Inox - Stainless Steel
N [0 Legno Verniciato - Coated Wood
| disegni riportati a I sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per Vil
in the catalog
Request the appropriate technu:al drawnng before door preparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
in é avant la pré ion et Ii ion de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Forder Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tuiren die entsp an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA

525 ]

ITEM A B (7] D
B GOH411.N030 xx 717mm  762mm  30mm 87,5 mm
Nero
Black
GOH.411.N036 xx 8694mm  9144mm 30 mm 87,5 mm
GOH.411.N048 xx 11742mm 12192mm 30 mm 87,5 mm
GOH.411.N099 .xx 30 mm 87,5 mm
Bl coH411.M030x 717mm  762mm  30mm 87,5 mm
Marrone
Brown
GOH.411.M036 .xx 869,4 mm 914,4 mm 30 mm 87,5 mm
GOH.411.M048 xx 11742mm 12192 mm 30 mm 87,5 mm
GOH.411.M099 .xx 30 mm 87,5 mm
B MAX 1219,2 mm
LEATHER
NERO | BLACK
MARRONE | BROWN
c On request
endless colors
Genuine leather is a natural material that may
exhibit marks, lines, wrinkles, and color variation.
.,.-
CERTIFICATION LEATHER PF:
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL 44 4
;‘:;"’f{;ﬁ';‘ C | TS Mrett Powber coatep 40 Il 31 [ ]2 Ml s 1l 0 W

-99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL #
Viti, grani e in nylon non
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare,

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

i caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in desngns and dimensions) without notice.
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OH COLLECTION

O Acciaio Inox - Stainless Steel
N [ Pelle - Leather

54

| disegni riportati a I sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

ions in the catalog
Request the appropriate technu:al drawmg before door preparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont app! imati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et I de la porte.

Alle MaI'Se in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sle vor der
Vor und Ir der Tiiren die entsp an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




PROGRAMMA TOCCO COLLECTION

Acciaio Inox AISI 316L | Stainless Steel AISI 316L
ECONYL® Regenerated Nylon Grip




PROGRAMMA

&

c' TEXTURED

[J Maniglione Acciaio Inox - Stainless Steel Pull
O Impugnatura ECONYL® Regenerated Nylon

ECONYL® Regenerated Nylon Grip

ITEM A B %] D
TOC.286.0F25 xx 250 mm 400 mm 20 mm 67 mm
TOC.243.0F30 xx 300 mm 450 mm 25 mm 72 mm
MANIGLIONE | PULL :
XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX o
FINITION STAINLESS STEEL : :
ACCIAIO INOX VERNICIATO
’;:;’5’;2‘;‘6 stantess steeL powper coarep 40 Il 317732 [l ss [l 3 W

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL #
Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
i on request ing on iti

ANIME MANIGLIONI: FISSAGGID
nere per colori scuri | o FIXING D
grigie per colori chiari e acciaio inox FIXATIONS D
EDGE COMPONENT: BEFESTIGUNGEN D
black for dark colour powder
page 402

grey for light colour powder and stainless steel

ITEM

B MAX 914,40 mm

IMPUGNATURA | GRIP :

ECOMNYL REGENERATED
NYLON

. Nero - Black

. Bronzo - Bronze

. Grigio - Grey

Il Rosso -Red

" & Colori arichiesta
On request endless colours
Available all RAL colors (RAL is a colour
matching system which defines colours for

paint - see link). Minimum quantity requested.
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c' TEXTURED

TOC.243.0F50 .xx

TOC.243.999F .xx

TOCCO COLLECTION
25 mm 72 mm
|1 \ |
- E
B A 398 mm
o F

[J Maniglione Acciaio Inox - Stainless Steel Pull

O Impugnatura ECONYL® Regenerated Nylon
ECONYL® Regenerated Nylon Grip

A B E F
500 mm 650 mm 126 mm 126 mm
©

AMAX 762 mm - MIN 500 mm

THE INTERNATIONAL EPD* SYSTEM

pba si riserva il diritto di modificare, e iasi caratteristica
del pi (modifiche e migli i nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza
preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features
of the product (make changes and improvements in designs and dimensions) wi-
thout notice.

| disegni riportati a sonoi

ivi degli |
Richiedere il disegno tecnico prima di le

i per Fi

All di i in the catalog are approximatit
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont app i D¢ le
dessin i ié avant la pré ion et Pi ion de la porte.

Alle MaRe in den

sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vor und Ir i i

der Turen die p an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA

c’ TEXTURED

[J Maniglione Acciaio Inox - Stainless Steel Pull

[0 Impugnatura ECONYL® Regenerated Nylon
ECONYL® Regenerated Nylon Grip

ITEM A B 2 D
TOC.273.0F25 xx 250 mm 270 mm 20 mm 65 mm
TOC.231.0F30 xx 300 mm 325 mm 25 mm 70 mm
MANIGLIONE | PULL :
XX = FINITURA

FINISH AACCIAIO INOX “ 5

FINITION STAINLESS STEEL ‘ ‘

ACCIAIO INOX VERNICIATO
’;:;’:Ez’;ﬁ';“s stantess steeL powper coarep 40 Il 317732 [l ss [l 3 W

Lotti minimi da concordare

on request on

ANIME MANIGLIONI:

nere per colori scuri

grigie per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

black for dark colour powder

grey for light colour powder and stainless steel

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws grub screws and pl astu: parts non powdercoated.

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL #
Viti, granl e oomponentl in nylon non verniciati.

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

ITEM

TOC.231.0F50 .xx

TOC.231.999F .xx

IMPUGNATURA | GRIP :

ECOMNYL REGENERATED
NYLON

. Nero - Black

. Bronzo - Bronze

. Grigio - Grey

Il Rosso -Red

" & Colori arichiesta
On request endless colours
Available all RAL colors (RAL is a colour

matching system which defines colours for
paint - see link). Minimum quantity requested.

96

(' TEXTURED

TOCCO COLLECTION
T
o
B A 398 mm
]

[J Maniglione Acciaio Inox - Stainless Steel Pull

[0 Impugnatura ECONYL® Regenerated Nylon
ECONYL® Regenerated Nylon Grip

A B E F

500 mm 525 mm 63,50 mm 63,50 mm

N

N\

A MAX 762 mm - MIN 500 mm

)
e

THE INTERNATIONAL EPD* SYSTEM

iasi caratteristica
i nei dlsegnl tecnici e nelle dimensioni) senza

pba si riserva il diritto di modlfcare,
del pi (modifiche e mi
preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features
of the product (make changes and improvements in designs and dimensions) wi-
thout notice.

| disegni riportati a I sonoi i degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

ions in the catalog
Request the appropriate technu:al drawmg before door preparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont app! imati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et I de la porte.

Alle MaI'Se in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sle vor der
Vor und Ir der Tiiren die entsp an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




PROGRAMMA

TOCCO COLLECTION
T
o
B A 398 mm
.

c' TEXTURED O Maniglione Acciaio Inox - Stainless Steel Pull o TEXTURED O Maniglione Acciaio Inox - Stainless Steel Pull
[0 Impugnatura ECONYL® Regenerated Nylon [0 Impugnatura ECONYL® Regenerated Nylon
ECONYL® Regenerated Nylon Grip ECONYL® Regenerated Nylon Grip
ITEM A B (7] D ITEM A B E F
TOC.265.0F30 xx 300 mm 325 mm 25 mm 70 mm TOC.265.0F50 xx 500 mm 525 mm 63,50 mm 63,50 mm
TOC.265.999F .xx
A MAX 762 mm - MIN 500 mm
o

MANIGLIONE | PULL : IMPUGNATURA | GRIP :

XX= FINITURA m REGENERATED pba si riserva il diritto di modificare, iasi caratteristica
FINISH ACCIAIO INOX m 3 NYLON del p (modifiche e mi i nei dlsegnl tecnici e nelle dimensioni) senza
FINITION STAINLESS STEEL ’ : I Nero - Black preawviso.

AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO B -B The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features
page 28-35 stanLess sTeeL Powber coaren 40 Il 31 .32 [l 38 [ 30 M = G:‘i’;izo Gr:/nze o': the product (make changes and improvements in designs and dimensions) wi-
- thout notice.

Viti, granl e oomponentl in nylon non verniciati.
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

on request on

ANIME MANIGLIONI:

nere per colori scuri

grigie per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

black for dark colour powder

grey for light colour powder and stainless steel

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Screws grub screws and pl astu: parts non powdercoated.

Il Rosso -Red

" & Colori arichiesta
On request endless colours
Available all RAL colors (RAL is a colour

matching system which defines colours for
paint - see link). Minimum quantity requested.

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402
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| disegni riportati a sonoi

i degli i
le

Richiedere il disegno tecnico prima di i per Pi

ions in the catalog
Request the appropriate technu:al drawmg before door preparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont app! imati D¢ le
dessin pp! é avant la pré ion et I de la porte.

Alle MaI'Se in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sle vor der
Vor und Ir der Tiiren die entsp an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA PBA HOME

Acciaio Inox Verniciato AISI 316L
Powder-Coated Stainless Steel AISI 316L




PROGRAMMA PBA HOME

20 D

[J Verniciato - Matt Powder-Coated

ART A B D %)

2CH.015.0025 .xx 250 mm 270 mm 49 mm 20 mm

31 .40

XX = FINITURA

FINISH
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO 31 40
AFWERKING STAINLESS STEEL POWDER-COATED D .

page 28-35

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

pba si riserva il diritto di modificare, iasi
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie neIIe dlmenslom) senza preaW|so

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
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ART.

ITH.153.0025 .xx

31

.40

[J Verniciato - Matt Powder-Coated

A B D [

250 mm 270 mm 52 mm 20 mm

| disegni riportati a son deglii
Richiedere il disegno tecnico pnma di effettuare le lavorazioni per l'installazione.

ions in the catalog
Request the appropriate technu:al drawmg before door preparatlon and installation.

ToutesIesdlmenslonsdesdaslnsde sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.

Alle MaRe in den i sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
und Ir ion der Turen die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA PBA HOME

[J Verniciato - Matt Powder-Coated

ART. A B 7} D

2CH.260.0025 xx 250 mm 270 mm 20 mm 60 mm

31 .40

XX = FINITURA

NG ACCIAIO INOX VERNICIATO

FINITION 3 0
AFWERKING STAINLESS STEEL POWDER-COATED .

page 28-35

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

pba si riserva il diritto di del p

- e . o
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

100

[J Verniciato - Matt Powder-Coated
[ Pelle - Leather

ART. A B 7} D

2CH.260.0L25 xx 250 mm 270 mm 20 mm 60 mm

31 .40

CERTIFICATION LEATHER PF:

XX= FINITURA
N ACCIAIO INOX VERNICIATO + PELLE
FINITION + 3 0
AFWERKING STAINLESS STEEL POWDER-COATED + LEATHER .-
page 28-35

| disegni riportati a l sono indicativi degli i
le

Richiedere il disegno tecnico prima di i per Pi

All in the catalog i are approximatit

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D¢ le

dessin i pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.

Alle MaRe in den i 1gen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
i und der Turen die p i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA PBA HOME

[J Verniciato - Matt Powder-Coated
O Legno - Wood

ART. A B 7] D

2CH.260.0W25 xx 250 mm 270 mm 20 mm 60 mm

31 .40

FL ron |":"I':1= AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER

XX= FINITURA
FnisH ACCIAIO INOX VERNICIATO + LEGNO
FINITION *
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER-COATED +WooD 31 « 1N
page 28-35
FISSAGGI D L Verniciato O T t | disegpni riportati a catalogo sont deglli i
FIXING D M‘:gnngl e::rg‘::t:d VE:ZZ rasparente Richiedere il disegno tecnico pnma di effettuare le lavorazioni per l'installazione.
FIXATIONS D Matt Transparent Lackiertes Holz i in the catalog
BEFESTIGUNGEN D Bois Verni Transparent Mat Request the appropriate technlcal drawmg before door preparatlon and installation.
page 402
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere iasi caratteristica del . . L .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preaviso. o Alle Mae in d:: d o dlor TijrenSIdni: ungefahre Angaben. Fordem Sie vor d::‘
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product "
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA PVD

Acciaio Inox PVD Lucido AISI 316L
Stainless Steel Bright PVD AISI 316L




PROGRAMMA PVD

ART. A B %] D
PVD.206.0000.81 300 mm 330 mm 30 mm 85 mm

PVD.219.0000.81 350 mm 385 mm 35 mm 85 mm

XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX PVD LUCIDO
FINITION STAINLESS STEEL BRIGHT PVD 81
AFWERKING ===rDPD
page 28-35 THE INTERRATIONAL £F0* SYSTEM
pba si riserva il diritto di modificare, mi e i istica del p

(modifiche e miglioramenti nei dlsegnl tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

ART.

PVD.259.0000.81

PVD.220.0000.81

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402
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A

B %) D E

300 mm 330 mm 30 mm 85 mm 135 mm

350 mm 385 mm 35 mm 85 mm 155 mm

| disegni riportati a I sono indicativi degli i

Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

All dir ions in the catalog

Request the appropriate technlcal drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin é avant la pré ion et Pi ion de la porte.

Alle MaRe in den sind ungefahre . Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Ttiren die entsp i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA PVD

E
ART. A B (7] D E
PVD.223.0000.81 300 mm 330 mm 30 mm 85 mm 260 mm
PVD.221.0000.81 350 mm 385 mm 35 mm 85 mm 300 mm
= PRITORA ACCIAIO INOX PVD LUCIDO

E:x:ﬁ:m | STAINLESS STEEL BRIGHT PVD 81

AFWERKING == EPD

page 28-35 THE INTERNATIONAL EPDS SYSTEM

pba si riserva il diritto di modificare, e i isti
(modifiche e miglioramenti nei dlsegnl tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

del pi

F UU

ART.

PVD.251.0000.81

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

104

D
%)
N \ \
AN _
A B
E
A B 7] D E
350 mm 380mm 30 mm 85 mm 135 mm
| disegni riportati a I sonoi i degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi

All dir ions in the catalog
Request the appropriate technu:al drawmg before door pneparatlon and installation.

Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le

dessin pproprié avant la pré ion et Pi de la porte.

Alle MaRe in den sind ungefahre . Fordern Sie vor der
if un der Turen die p i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA PVD

ART. A B (7] D E
PVD.201.0000.81 300 mm 330 mm 30 mm 70 mm 70 mm

PVD.203.0035.81 350 mm 385 mm 35 mm 75 mm 80 mm

XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX PVD LUCIDO
FINITION STAINLESS STEEL BRIGHT PVD 81
AFWERKING ===rDPD
page 28-35 THE INTERRATIONAL £F0* SYSTEM
pba si riserva il diritto di modificare, mi e i istica del p

(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

ART.

PVD.260.0000.81

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402
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A

B %] D

200 mm 220 mm 20 mm 60 mm

| disegni riportati a I sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

in the catalog
Request the appropriate technu:al drawmg before door preparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
Alle MaRe in den sind ungefahre . Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Ttiren die entsp i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



A
|
1
D
E
ART. A B %] D E
PVD.051.0000.81 500 mm 610 mm 30 mm 75 mm 95 mm
= PRITORA ACCIAIO INOX PVD LUCIDO

,F,:::%%N | STAINLESS STEEL BRIGHT PVD 81
AFWERKING == EPD
page 28-35

THE INTERNATIONAL EPD* SYSTEM

pba si riserva il diritto di modificare, e i istica del p
(modifiche e miglioramenti nei dlsegnl tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

106

PROGRAMMA PVD

| disegni riportati a I sonoi
Richiedere il disegno tecnico prima di

i degli i
le

i per Fi

All di in the catalog
Request the appropriate technu:al drawmg before door pneparatlon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de

sont imati D le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi de la porte.
Alle MaRe in den sind ungefahre . Fordern Sie vor der
i un der Turen die p i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA CU

Rame Satinato
Satin Copper

ANTIMICROBIAL

COPPER




PROGRAMMA CU

@
A
ART. A B ]
2CU.242.0025 .86 250 mm 400 mm 25 mm
2CU.243.0030 .86 300 mm 450 mm 25 mm
2CU.243.9999 .86 © 25 mm

Lunghezza Massima B =1220 mm
Max lenght B =1220 mm

Supporto aggiuntivo necessario per interasse > 800 mm

Additional support recommended for CTC > 800 mm
(2 supports configuration available with OAL up to 1220 mm with inner reinforcement)

XX = FINITURA
FINISH
FINITION | RAME SATINATO
AFWERKING | SATIN COPPER 81 [l
page 28-35
pba si riserva il diritto di modificare, mi e i istica del p

(modifiche e miglioramenti nei dlsegnl tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

70 mm

70 mm

70 mm

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

108

ANTIMICROBIAL
| disegni riportati a I sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il
All dir ions in the catalog
Request the appropriate technu:al drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungefahre . Fordern Sie vor der
if und der Turen die p i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA CU

%] D
| | | |
_ o pa
—
] — [:_ L2
(MIN 25 mm - 17)
L1 A B
T . R
— [ " (MIN 25 mm-17)
ey,
L L] ——

D
[0 Acciaio Inox | Stainless Steel [0 Acciaio Inox | Stainless Steel
[0 Rame Satinato | Satin Copper [0 Rame Satinato | Satin Copper
ART. A B (7] D L1 ART. A B [7] D E L1
YOD.501.0C25 .4R 250 mm 400 mm 25 mm 70 mm 200 mm YOD.501.C251 .4R 250 mm 400 mm  25mm 84 mm 68 mm 200 mm
YOD.502.0C30 .4R 300 mm 450 mm 25 mm 70 mm 250 mm YOD.502.C30l .4R 300mm 450mm 25mm 84 mm 68mm 250 mm
» YOD.502.C999 .4R @) © 25mm  70mm @) » YOD.502.C991 .4R @) @ 25mm  84mm 68mm @
» Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm » Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm The additional support is necessary for A> 1050 mm
_ | disegni riortati | indicativi dedli i
XX FNTURA FISSAGGID e e o s e
FINITION | ACCIAIO INOX + RAME SATINATO RI'E FIXATIONS D in the catalog
AFWERKING STAINLESS STEEL + SATIN COPPER : BEFESTIGUNGEN D Request the appropriate technu:al drawnng before door pneparatlon and installation.
page 28-35 page 402
Toutes les dlmenslons des dessins de sont app le
dessin é avant la pré ion et Pi ion de la porte.
ba il diritto di modifi i i istica del p "
?mo;lf::izr:an:lglllgr:melrm nelI:i:las':gm tecnici e?lelle dimensioni) senza preavviso. ¢ Al K“el Mrae?ﬁl:'?gd:r? 4 lastaliotion dor TurenSIclnlg ungifahre . Fordern Sie vor d:rn'

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

109

ANTIMICROBIAL

COPPER

- — L ~ s

" (MIN25mm-17)

L1 A B

— L2
- — [ ~ (MIN25mm-1")

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA CU

ART. A B (7] D

2CU.265.0030 .86 300 mm 325 mm 25 mm 65 mm

2CU.265.9999 .86 © 25 mm 65 mm

Lunghezza Massima B = 800 mm

Max lenght B = 800 mm

XX = FINITURA FISSAGGI D

FINISH FIXING D
FINITION | RAME SATINATO FIXATIONS D
AFWERKING | SATINCOPPER sl BEFESTIGUNGEN D
page 28-35 page 402
pba si riserva il diritto di modificare, mi e i istica del p

(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

110

ANTIMICROBIAL
| disegni riportati a I sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il
All dir ions in the catalog
Request the appropriate technu:al drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungefahre . Fordern Sie vor der
if und der Turen die p i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA CU

L1 A B

[0 stainless Steel
[0 satin Copper

ART. A B %) D L1

YOD.260.0C25.4R 250 mm 270 mm 20 mm 60 mm 160 mm

Di ioni personali non
Model not available custom size

XX = FINITURA FISSAGGID
FINISH FIXING D
FINITION | ACCIAIO INOX + RAME SATINATO FIXATIONS D
AFWERKING | STAINLESS STEEL + SATIN COPPER «R[H BEFESTIGUNGEN D
page 28-35 page 402
pba si riserva il diritto di modificare, mi e i istica del p

(modifiche e miglioramenti nei dlsegnl tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

m

ANTIMICROBIAL

| disegni riportati a I sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

in the catalog
Request the appropriate technlcal drawmg before door preparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
Alle MaRe in den sind ungefahre . Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die pi i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA CU

ART. A B (%} D

2CU.229.0025 .86 250 mm 275 mm 25 mm 70 mm
2CU.230.0030 .86 300 mm 325 mm 25 mm 70 mm
2CU.231.0035 .86 350 mm 375 mm 25 mm 70 mm

Dimensioni personalizzate non disponibili
Model not available custom size

XX = FINITURA FISSAGGID
FINISH FIXING D
FINITION | RAME SATINATO FIXATIONS D
AFWERKING | SATINCOPPER sl BEFESTIGUNGEN D
page 28-35 page 402
pba si riserva il diritto di modificare, mi e i istica del p

(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

112

ANTIMICROBIAL
| disegni riportati a I sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il
All dir ions in the catalog
Request the appropriate technu:al drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungefahre . Fordern Sie vor der
if und der Turen die p i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA CU

J%
B N
l E
- _ [
@ 28 mm
17/64”
L1 A B
. ]
E1
| ¢ |
ART. * A B a C E E1 L1

STU.001.0135 .4R 1350 mm 1500 mm 20 mm 74 mm 400 mm 400 mm 300 mm

7o o 7o) 72
* §TU.001.9999 .4R x () © 20 mm 74 mm © (¥ (9
N i due kit di fissagg
Two fixing kit are needed
XX = FINITURA FISSAGGID
FINISH FIXING D
FINITION | ACCIAIO INOX + RAME SATINATO FIXATIONS D
AFWERKING STAINLESS STEEL + SATIN COPPER «R[H BEFESTIGUNGEN D
page 28-35 page 402
pba si riserva il diritto di modificare, mi e atteristica del p
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso. *
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product -1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. . 2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS

113

ANTIMICROBIAL

COPPER

[J Acciaio Inox | Stainless Steel
[0 Rame Satinato | Satin Copper

* COMBINAZIONI DISPONIBILI SU RICHIESTA
COMBINED VERSIONS AVAILABLE ON REQUEST

STU.001.9999 .xx STU.001.9999 .xx STU.001.9999 .xx

E =600 E =200 E‘600
E1= 600 E1=600
L1= L1= /6
| disegni riportati a I sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il
in the catalog
Request the appropriate technu:al drawmg before door preparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont app le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
Alle MaRe in den sind ungefahre . Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die pi i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA STEELALU

Acciaio Inox AISI 316L | Stainless Steel AISI 316L
Alluminio | Aluminium




PROGRAMMA STEELALU

) a
E
n a |
327 mm
L1 A B [J Acciaio Inox - Stainless Steel
O  Alluminio - Aluminium
- P
1 L i i
E1 I i i
o o | I I
I O _ 4K am 4N
| c |
ART. ® A B 7} Cc E E1 L1
STA.001.0095 .xx 950 mm 1100 mm 20 mm 74 mm 200 mm 200 mm 300 mm

STA.001.0135 .xx 1350 mm 1500 mm 20 mm 74 mm 400 mm 400 mm 300 mm

STA.001.0175 .xx 1750 mm 1900 mm 20 mm 74 mm 600 mm 600 mm 300 mm
P
* STA.001.9999 xxx @) (9 20 mm 74 mm 200 mm 200 mm * ESEMPI DI COMBINAZIONI A RICHIESTA
COMBINED VERSIONS AVAILABLE ON REQUEST
. P . VERSIONS COMBINEES DISPONIBL_ES SUR DEMANDE
(9] (9] 20 mm 74 mm 200 mm 400 mm (9 KOMBINIERTE VERSIONEN VERFUG BAR AUF ANFRAGE
© 20 mm 74 mm 200 mm 600 mm
© ) 20 mm 74 mm 400mm  200mm @)
(9 (9 20 mm 74 mm 400 mm 400 mm
© (9 20 mm 74 mm 400 mm 600 mm (9]
© 20 mm 74 mm 600mm 200 mm
o 7 73
(9 © 20 mm 74 mm 600mm  400mm ) STA.001.9999 .xx  STA.001.9999 .xx  STA.001.9999 .xx
E =600 E =200 E =600
E1 =600 E1 =600 E1 =400
20 mm 74 mm 600 mm 600 mm L1 = custom L1 = custom L1 = custom
XX= FINITURA *
FINISH | disegni riportati a catalogo sono indicativi de: I| |n ombrl
FINITION | ACCIAIOINOX +ALLUMINID 4K 4vlill «HI .1 DESTRORIGHT  FISSAGSID Richicaers s chsbqns toomco prima di rele i per i
STAINLESS STEEL + ALUMINIUM DROITE-RECHTS
AFWERKING 3K av il N 5 SINISTRO.LEFT FIXATIONS D Al ions i the catalog drawi
page 28-35 % GAUCHE I-.INKS BEFESTIGUNGEN D Request the appropriate technical drawmg before door preparation and installation.
- page 402 o .
NECESSARI DUE KIT DI FISSAGGI - TWO FIXING KIT ARE NEEDED - Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. D le dessin
DEUX FIXATIONS SONT NECESSAIRES - ZWEI BEFESTIGUNGEN WERDEN BENOTIGT JENSCRICEN pproprie avant la p etl @ lapol
- . Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der Vorberei-
pba si riserva il diritto di modificare, i caratteristica del prodotto B tung und Installation der Tiiren die p an.
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso. ——
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product mewwowmossm  THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
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PROGRAMMA STEELALU

E
@27 mm
L1 A
E1
N
| o |
ART. * A B A C D E E1
STA.002.0095 .xx 950 mm 1100 mm 20 mm 72 mm 72 mm 200 mm 200 mm
STA.002.0135 .xx 1350 mm 1500 mm 20 mm 72 mm 72 mm 400 mm 400 mm
STA.002.0175 .xx 1750 mm 1900 mm 20 mm 72 mm 72 mm 600 mm 600 mm
*  STA.002.9999 .xx x © 20mm  72mm  72mm  200mm 200 mm
© (%) 20 mm 72 mm 72 mm 200mm 400 mm
(9 ) 20 mm 72 mm 72 mm 200 mm 600 mm
(9 20 mm 72 mm 72 mm 400 mm 200 mm
(9 © 20 mm 72 mm 72 mm 400 mm 400 mm
(9 (%) 20 mm 72 mm 72 mm 400 mm 600 mm
© © 20mm  72mm  72mm  600mm 200 mm
(4 (9] 20 mm 72 mm 72 mm 600 mm 400 mm
(9 (9 20 mm 72 mm 72 mm 600 mm 600 mm
XX = FINITURA <
FINISH 4K i P | .1 DESTRO-RIGHT  FISSAGGID
e S 1
page 28-35 -2 SINISTRO-LEFT BEFESTIGUNGEN D
GAUCHE-LINKS o0 "0p
NECESSARI DUE KIT DI FISSAGGI - TWO FIXING KIT ARE NEEDED -
DEUX FIXATIONS SONT NECESSAIRES - ZWE| BEFESTIGUNGEN WERDEN BENOTIGT [Fp——
pba si riserva il diritto di modificare, mi i caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso. ——

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

THE INTERRATIONAL EPD* SYSTEM

116

[0 Acciaio Inox - Stainless Steel
O  Alluminio - Aluminium

4K 4M 4N

L1

300 mm

300 mm

* ESEMPI DI COMBINAZIONI A RICHIESTA
COMBINED VERSIONS AVAILABLE ON REQUEST
VERSIONS COMBINEES DISPONIBLES SUR DEMANDE
KOMBINIERTE VERSIONEN VERFUG BAR AUF ANFRAGE

STA.002.9999 .xx STA.002.9999 .xx STA.002.9999 .xx

E =600 E =200 E =600
P E1 =600 E1 =600 E1 =400
) L1 = custom L1 = custom L1 = custom

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degll |ngombn
Richiedere il disegno tecnico prima di

i per i

Al ions in the catalog i

Request the appropriate technical drawmg before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont appr i D le dessin
i pproprié avant la pré ion et Pi delaporte

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der Vorberei-
tung und Installation der Tiiren die p an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA STEELALU

2 18x20 mm

ART. A B

STA.201.0030 xx 300mm 320 mm

|

4K 4AM 4N

XX = FINITURA
FINISH
FINITION | ACCIAIO INOX + ALLUMINIO 4K
AFWERKING STAINLESS STEEL + ALUMINIUM
page 28-35

pba si riserva il diritto di modificare,

[J Acciaio Inox - Stainless Steel
0  Alluminio - Aluminium

) Cc L1

20 mm 65 mm 250 mm
Il ~PE
av il N

i caratteristica del prodotto

e
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

17

ART.

STA.211.0030 .xx

4K 4AM

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

THE INTERRATIONAL £F* SYSTEM

=

21 18x20 mm

L1 A B

o

[J Acciaio Inox - Stainless Steel
O  Alluminio - Aluminium

A B ) C L1

300 mm 320 mm 20 mm 65 mm 250 mm

4N

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degll mgombn

Richiedere il disegno tecnico prima di i per li
in the catalog
Request the appropriate technlcal drawmg before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le dessin
i ié avant la pré ion et Pi ion de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben Fordem Sie vor der Vorberei-
tung und Installation der Tiiren die entsp an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA STEELALU

i
A 18x20 mm
L1 A B
[J Acciaio Inox - Stainless Steel
c O  Alluminio - Aluminium

| D |
ART. A B | Cc D L1
STA.221.0030 xx 380 mm 400 mm 20 mm 65 mm 53 mm 250 mm

~ o o
I “
¥ ¥ ¥
4K AM 4N
XX = FINITURA
FINISH
FINITION | ACCIAIO INOX + ALLUMINIO 4K vl Pl
AFWERKING | STAINLESS STEEL + ALUMINIUM JNp—p—
page 28-35

pba si riserva il diritto di modificare, e i caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

THE INTERNATIONAL EFD* SYSTEM

118

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
Richiedere il disegno tecnico prima di le i

per P

All in the catalog i are approximatit

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le dessin
i ié avant la pré ion et Pi ion de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordem Sie vor der Vorberei-
tung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA STEELALU

1

7 18x20 mm
L1 A B
-

I s B

B

[J Acciaio Inox - Stainless Steel
0  Alluminio - Aluminium

ART. A B 7] Cc L1

STA.301.0030 .xx 300 mm 320 mm 20 mm 60 mm 250 mm

- - -
[ ‘ [

4K 4AM 4N

XX = FINITURA
FINISH
FINITION | ACCIAIO INOX + ALLUMINIO 4K vl Pl
AFWERKING | STAINLESS STEEL + ALUMINIUM JN—p—
page 28-35

pba si riserva il diritto di modificare, e i caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
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&

ART.

STA.311.0030 .xx

4K 4AM

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

THE INTERRATIONAL EPD* SYSTEM

7 18x20 mm

L1 A B

RS s

[J Acciaio Inox - Stainless Steel
O  Alluminio - Aluminium

A B %] Cc L1

300 mm 320 mm 20 mm 60 mm 250 mm

4N

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
Richiedere il disegno tecnico prima di le i

i per li

All in the catalog i are appr i

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le dessin
i ié avant la pré ion et Pi ion de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordem Sie vor der Vorberei-
tung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA STEELALU

Y °
7 18x20 mm
L1 A B
| _

- [J Acciaio Inox - Stainless Steel
c O  Alluminio - Aluminium

| b |

ART. A B [%] C D L1

STA.321.0030 .xx 380 mm 400 mm 20 mm 60 mm 53 mm 250 mm

4K 4AM 4N

XX= FINITURA
FINISH
FINITION | ACCIAIO INOX + ALLUMINIO 4K vl Pl
APWERKING | STAINLESSSTEEL+ALUMINIUM I T
page 28-35

phba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi caratteristica del prodotto

(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
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FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

THE INTERNATIONAL EFD* SYSTEM

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degll mgombn

Richiedere il disegno tecnico prima di i per li
in the catalog
Request the appropriate technlcal drawmg before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le dessin
i ié avant la pré ion et Pi ion de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben Fordem Sie vor der Vorberei-
tung und Installation der Tiiren die entsp an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA STEELALU

@20 mm

F — yp
¢ —

[J Acciaio Inox - Stainless Steel
0  Alluminio - Aluminium

ART. A B 7] Cc

STA.401.0030 xx 300 mm 320 mm 20 mm 60 mm

XX = FINITURA
FINISH
FINITION | ACCIAIO INOX + ALLUMINIO 4K vl Pl
AFWERKING | STAINLESS STEEL + ALUMINIUM JN—p—
page 28-35

pba si riserva il diritto di modificare, e i caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

L1

250 mm

121

o

ART.

STA.411.0030 .xx

- -
[ "'I

4K 4AM

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

THE INTERRATIONAL EPD* SYSTEM

4N

L1 A B

[J Acciaio Inox - Stainless Steel
O  Alluminio - Aluminium

A B %} Cc L1

300 mm 320 mm 20 mm 60 mm 250 mm

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
Richiedere il disegno tecnico prima di le i

i per li

All in the catalog i are appr i

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le dessin
i ié avant la pré ion et Pi ion de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordem Sie vor der Vorberei-
tung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA STEELALU

@20 mm

O  Alluminio - Aluminium

o

ART. A B %] Cc D L1

7 [J Acciaio Inox - Stainless Steel

STA.421.0030 xx 380 mm 400 mm 20 mm 60 mm 53 mm 250 mm

4K .4Mm 4N

XX= FINITURA
FINISH
FINITION | ACCIAIO INOX + ALLUMINIO 4K vl Pl
APWERKING | STAINLESS STEEL+ALUMINIUM I T
page 28-35

phba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi caratteristica del prodotto

(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
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FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

THE INTERNATIONAL EFD* SYSTEM

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
Richiedere il disegno tecnico prima di le i

per P

All in the catalog i are approximatit

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le dessin
i ié avant la pré ion et Pi ion de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordem Sie vor der Vorberei-
tung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA ALUMINIUM

Alluminio Anodizzato Satinato | Satin Anodized ATuminium

Alluminio Verniciato | Powder-Coated Aluminium




PROGRAMMA ALUMINIUM

ART. A B 2

M18.00S.0P23 .xx 230 mm  255mm 25 mm
M18.00S.0023 .xx 230 mm 260 mm 30 mm
M18.00S.0032 .xx 320 mm 350 mm 30 mm
M18.00S.0035 .xx 350 mm 385 mm 35 mm
M18.00S.0065 .xx 650 mm 685 mm 35 mm

X N ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
FINISH
FINITION SATIN ANODIZED ALUMINIUM o7 [l s o
AFWERKING | ALLUMINIO VERNICIATO 40
page 2835 POWDER COATED ALUMINIUM B K

FINITURA SPECIALE LUCIDA ANODIZZATA NON DISPONIBILE.
ALTRE FINITURE PERSONALIZZATE DA VERIFICARE PRIMA DELL'ORDINE.

CUSTOM ANODIZED POLISHED FINISH NOT AVAILABLE.
OTHER CUSTOM FINISH FEASIBILITY TO BE VALIDATED BEFORE ORDER.

pba si riserva il diritto di i
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie neIIe dlmenslom) senza preavviso.

70 mm
85 mm
85 mm
85 mm

85 mm

2l 38

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

i caratteristica del prodotto

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

ART.

M18.00D.0P23

M18.00D.0023 .

M18.00D.0032 .

M18.00D.0035 .

M18.00D.0065 .

.XX

A B [%] D E

230 mm 255 mm 25 mm 70 mm 120 mm
230 mm 260 mm 30 mm 85 mm 145 mm
320 mm 350 mm 30 mm 85 mm 145 mm
350 mm 385 mm 35 mm 85mm 155 mm
650 mm 685 mm 35mm 85 mm 155 mm

Y KT El S

ANIME MANIGLIONI:

nere per colori scuri

grigie per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

black for dark colour powder

grey for light colour powder and stainless steel

124

===EPD

THE INTERNATIONAL EPD® SYSTEN

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato
naturale del processo di finitura.

Differences in the fini of (different) are due to the different
production methods. These variations are not considered defects and are a natural
result of the finishing process.

| disegni riportati a
Richiedere il disegno tecnico pnma di effettuare Ie lavorazioni per l'installazione.

All in the catal
Request the appropriate technical drawmg before door preparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approxi X le
dessin é avant la pré ion et Pi ion de la pome
Alle MaRBe in den i gen sind Angaben. Fordern Sie vor der
Vor und Ir 1 der Turen die P! technische an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA ALUMINIUM

E
ART. A B 2
M18.00R.0015 .xx 150 mm 175mm 25 mm
M18.00R.0017 .xx 170 mm 195mm  25mm
M18.00R.0023 .xx 230 mm 260 mm 30 mm
M18.00R.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm
M18.00R.0035 .xx 350 mm 385 mm 35 mm
XX = FINITURA
FNSH | ALLUMNOSATVTOANGDEZATO o, gy o i o
vl LR

FINITURA SPECIALE LUCIDA ANODIZZATA NON DISPONIBILE.
ALTRE FINITURE PERSONALIZZATE DA VERIFICARE PRIMA DELL'ORDINE.

CUSTOM ANODIZED POLISHED FINISH NOT AVAILABLE.
OTHER CUSTOM FINISH FEASIBILITY TO BE VALIDATED BEFORE ORDER.

pba si riserva il diritto di i e sospendere
(modifiche e miglioramenti nei dlsegnl tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

]

39 [ 36 56 4+

D E
70 mm 150 mm
70 mm 170 mm
85 mm 230 mm
85 mm 260 mm
85 mm 300 mm
2l 38
FISSAGGI D
FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

i caratteristica del prodotto

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

ART.

M18.00L.0030 .xx

M18.00L.0042 .xx

.55

ANIME MANIGLIONI:

nere per colori scuri

grigie per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

black for dark colour powder

grey for light colour powder and stainless steel
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o 0
AN
AN _
A B
E
A B (7] D E
300 mm 330 mm 30 mm 85 mm 165 mm
425 mm 460 mm 35 mm 85 mm 225 mm
L]
===EPD

THE INTERNATIONAL EPD° SYSTEN

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato
naturale del processo di finitura.

Differences in the fini of (different) are due to the different
production methods. These variations are not considered defects and are a natural
result of the finishing process.

| disegni riportati a te]
Richiedere il disegno tecnico pnma di effettuare le lavorazioni per l'installazione.

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approxlmatlves Demandez le
dessin é avantla etl

Alle MaRe in den ahre Angaben. Fordem Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen dle entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA ALUMINIUM

E
ART. A B [
M18.00T.0035 .xx 350 mm  385mm  35mm
X N ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO

FINISH

FINITION SATIN ANODIZED ALUMINIUM o7 [l s o

AFWERKING |~ ALLUMINIO VERNICIATO 40

page 2835 POWDER COATED ALUMINIUM B K

FINITURA SPECIALE LUCIDA ANODIZZATA NON DISPONIBILE.
ALTRE FINITURE PERSONALIZZATE DA VERIFICARE PRIMA DELL'ORDINE.

CUSTOM ANODIZED POLISHED FINISH NOT AVAILABLE.
OTHER CUSTOM FINISH FEASIBILITY TO BE VALIDATED BEFORE ORDER.

pba si riserva il diritto di i
(modifiche e miglioramenti nei dlsegnl tecnicie neIIe dlmenslom) senza preavviso.

D E

80 mm 220 mm

2l 38

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

i caratteristica del prodotto

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

39 3656 4+

ART.

M18.00B.0035 .xx

M18.00B.0050 .xx

.55

ANIME MANIGLIONI:

nere per colori scuri

grigie per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

black for dark colour powder

grey for light colour powder and stainless steel
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(0] D
A B
A B (7] D
350 mm 520 mm 35 mm 80 mm
550 mm 720 mm 35 mm 80 mm

===EPD

THE INTERNATIONAL EPD® SYSTEN

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato
naturale del processo di finitura.

Differences in the fini of (different) are due to the different
production methods. These variations are not considered defects and are a natural
result of the finishing process.

| disegni riportati a
Richiedere il disegno tecnico pnma di effettuare Ie lavorazioni per l'installazione.

All in the catal
Request the appropriate technical drawmg before door preparatlon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approxlmatwes Demandez le
etl

dessin é avantla
Alle MaRe in den i gen sind Angaben. Fordem Sie vor der
Vor und Ir 1 der Turen die P! technische Zeichnung an,

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA ALUMINIUM

B
U - _
A 2
ART. ¢ A B %] D E F
M18.00Z.0095 .xx.1 950 mm 985 mm 35 mm 85 mm 155 mm 120 mm
M18.00Z.0095 .xx.2 950 mm 985 mm 35 mm 85 mm 155 mm 120 mm
M18.00Z.0120 .xx .1 1200 mm  1235mm 35 mm 85 mm 155 mm 120 mm
M18.00Z.0120 .xx .2 1200 mm  1235mm 35 mm 85 mm 155 mm 120 mm
T P RA ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
E:::;%N | SATINANODIZED ALUMINIUM 67 [l c3 Ml e
2:;5!;2!;46 é‘ébb’é”éﬁ"éé’f%"&?!ﬂﬁw|UM il FY EEEE EDOET EY EY R

FINITURA SPECIALE LUCIDA ANODIZZATA NON DISPONIBILE.
ALTRE FINITURE PERSONALIZZATE DA VERIFICARE PRIMA DELL'ORDINE.

CUSTOM ANODIZED POLISHED FINISH NOT AVAILABLE.
OTHER CUSTOM FINISH FEASIBILITY TO BE VALIDATED BEFORE ORDER.

pba si riserva il diritto di i e
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

FISSAGGID ANIME MANIGLIONI:

FIXING D nere per colori scuri

FIXATIONS D grigie per colori chiari e acciaio inox
BEFESTIGUNGEN D EDGE COMPONENT:

page 402 black for dark colour powder

i caratteristica del prodotto

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

grey for light colour powder and stainless steel

*
.1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
. 2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS

127

]
“==EPD

THE INTERNATIONAL EPD° SYSTEN

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato
naturale del processo di finitura.

Differences in the of (different) are due to the different
production methods. These variations are not considered defects and are a natural
result of the finishing process.

| disegni riportati a sono indicati ‘degli'

Richiedere il disegno tecnico prima di le
in the catalog i

Request the appropriate technical drawmg before door preparation and installation.

i per Pir

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approxlmatlves Demandez le
dessin é avant la

Alle MaRe in den ahre Angaben. Fordem Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen dle entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA ALUMINIUM

ART. A B %] D

2AT.242.0025 .xx 250 mm  400mm  25mm 70 mm

2AT.243.0030 .xx 300mm 450 mm  25mm 70 mm
» 2AT.243.9999 .xx ) © 25mm 70 mm

»  Supporto aggiuntivo necessario per A> 500 mm
The additional support is necessary for A> 500 mm

2AT.252.0030 .xx 300 mm 450 mm 30 mm 75 mm

2AT.253.0035 .xx 350 mm 500 mm 30 mm 75 mm

» 2AT.253.9999 .xx © 30 mm 75 mm

»  Supporto aggiuntivo necessario per A> 600 mm
The additional support is necessary for A> 600 mm

2AT.225.0035 .xx 350 mm 520mm  35mm 80 mm
2AT.226.0055 .xx 550 mm 720mm  35mm 80 mm
» 2AT.226.9999 .xx © 35 mm 80 mm

»  Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm
The additional support is necessary for A> 800 mm

ART.

2AT.242.0251 .xx

2AT.243.0301 .xx

» 2AT.243.9991 .xx

2AT.252.0301 .xx

2AT.253.0351 .xx

» 2AT.253.9991 .xx

X N ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO

FINISH

FINITION SATIN ANODIZED ALUMINIUM 7l cs Moo sl

AFWERKING ALLUMINIO VERNICIATO 40

page 28-35 POWDER COATED ALUMINIUM 2ol 3| 2 38 soll sslsc s 55
FINITURA SPECIALE LUCIDA ANODIZZATA NON DISPONIBILE. FISSAGGID
ALTRE FINITURE PERSONALIZZATE DA VERIFICARE PRIMA DELL’'ORDINE. i:ﬂﬁo{:«s o
CUSTOM ANODIZED POLISHED FINISH NOT AVAILABLE. BEFESTIGUNGEN D
OTHER CUSTOM FINISH FEASIBILITY TO BE VALIDATED BEFORE ORDER. page 402

ANIME MANIGLIONI:

phba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

nere per colori scuri

grigie per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

black for dark colour powder

grey for light colour powder and stainless steel

128

o) /600

A B 7] D E
250 mm 400 mm 25 mm 84 mm 68 mm

300 mm 450 mm 25 mm 84 mm 68 mm

(9

25 mm 84 mm 68 mm

» Supporto aggiuntivo necessario per A> 500 mm
The additional support is necessary for A> 500 mm

300 mm 450 mm 30 mm 88 mm 74 mm
350 mm 500 mm 30 mm 88 mm 74 mm

© (3 30 mm 88 mm 74 mm

> Supporto aggiuntivo necessario per A> 600 mm
The additional support is necessary for A> 600 mm

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato
naturale del processo di finitura.

Differences in the finishing of (different) are due to the different
production methods. These variations are not considered defects and are a natural
result of the finishing process.

| disegni riportati a son ivi degli i i.
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per Finstallazione.

All in the catal i are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D
dessin i ié avant la pré ion et Pi ion de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
i und Ir ion der Tiiren die i i an.

le

p

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA ALUMINIUM

- PELLE
j SOVRAPPOSTA
° OVERLAPPED
; 45 LEATHER
i \Q\ | ’ |
22 ( — — ? L2
N __ (MIN 25 mm)
B
B U1 A
: o C o L2
_ _ (MIN 25 mm)
D
— O Aluminum - Alluminio
E O Leather - Pelle
ART. A B o1 22 D E ART. A B 7] D L1
® 2AT.033.0301 .xx 300mm 400 mm 30 mm 25 mm 90 mm 108 mm » 2AT.502.9999 .xx () 25 mm 70 mm
» Supporto aggiuntivo necessario per A> 500 mm
© 2AT.033.9991 .xx /{,} ‘f‘,;‘ 30 mm 25 mm 90 mm 108 mm The additional support is necessary for A>500 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 600 mm > 2AT.512.9999 .xx {\/ 30 mm 75 mm
The additional support is necessary for A> 600 mm
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 600 mm
The additional support is necessary for A>600 mm
® 2AT.034.0301 .xx 300mm 400 mm  35mm 25 mm 90 mm 108 mm
> 2AT.522.9999 .xx ) 35mm  8mm @
® 2AT.034.9991 .xx 35mm 25 mm 90 mm 108 mm »  Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm The additional support is necessary for A>800 mm
The additional support is necessary for A>800 mm
—— i b CERTIFICATION LEATHER PF:
K= BRITURA ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
i:::ﬁ:m SATIN ANODIZED ALUMINIUM o7 [l cs llso cc [l
AFWERKING ALLUMINIO VERNICIATO 40 k K K K Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi
page 28-35 POWDER COATED ALUMINIUM . 26 . 31 D 32 . 38 . 3 . 36 . 56 . “ 55 di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato
naturale del processo di finitura.
Differences in the finishing of (different) are due to the different
PELLE NERA PF production methods. These variati are not i defects and are a natural
LEATHER BLACK PF result of the finishing process.
PELLE MARRONE PF FISSAGGID
LEATHER BROWN PF FIXING D | disegni riportati a logo son idegli i i,
FIXATIONS D Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per Finstallazione.
FINITURA SPECIALE LUCIDA ANODIZZATA NON DISPONIBILE. BEFESTIGUNGEN D All di in the catal i are approximations.
ALTRE FINITURE PERSONALIZZATE DA VERIFICARE PRIMA DELL'ORDINE. page 402 Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
CUSTOM ANODIZED POLISHED FINISH NOT AVAILABLE. Toutes les dimensions des dessins de sont imatives. D
OTHER CUSTOM FINISH FEASIBILITY TO BE VALIDATED BEFORE ORDER. ANIME MANIGLIONI: dessin i i6 avant la préparation et linsta de la porte.

pba si riserva il diritto di modificare,

i caratteristica del prodotto

e
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

nere per colori scuri

grigie per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:
black for dark colour powder

grey for light colour powder and stainless steel
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Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
an.

und Ir der Turen die p

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA ALUMINIUM

ART. A B a D ART. A B o D
2AQ.111.0030 .xx 300 mm 450 mm 25 mm 70 mm 2AT.001.0072 .xx 722 mm 762 mm 20 mm 70 mm
2AQ.112.0035 .xx 350 mm 500 mm 25 mm 70 mm 2AT.001.0087 .xx 87440 mm 914,40 mm 20 mm 70 mm

» 2AQ.112.9999 .xx () {

»  Supporto aggiuntivo necessario per A> 650 mm
The additional support is necessary for A> 650 mm

25 mm 70 mm 2AT.001.0118 .xx 1180 mm 1220 mm 20 mm 70 mm

2AT.001.9999 .xx (9] 20 mm 70 mm
2AQ.121.0050 .xx 500 mm 650 mm 30 mm 75 mm Lunghezza Massima 1525 mm
Max lenght 1525 mm
> 2AQ.121.9999 xx @ © 30mm  75mm
»  Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm Supporto aggiuntivo necessario per interasse >1180 mm
The additional support is necessary for A> 800 mm Additional support recommended for CTC > 1180 mm

(2 supports configuration available with OAL up to 1220 mm)
2AQ.131.0060 .xx 600 mm 770 mm 35 mm 80 mm
Dimensioni personalizzate disponibili con quantita di ordine minimo
. P Custom size available with minimum order quantity

» 2AQ.131.9999 xx @ (9 35mm 80 mm

»  Supporto aggiuntivo necessario per A> 1000 mm
The additional support is necessary for A> 1000 mm

XX = FINITURA ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO XX= FINITURA ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
FINISH SATIN ANODIZED ALUMINIUM 67 [l o5 [l & FINISH SATIN ANODIZED ALUMINIUM 7 [l sl oo s [
FINITION __ ALLUMINIO VERNICIATO FINITION __ ALLUMINIO VERNICIATO
AFWERKING POWDER COATED ALUMINIUM 40 . 26 . 3 D 32 . 38 . AFWERKING POWDER COATED ALUMINIUM 40 . 26 . 31 D 32 . 38 .
page 28-35 K Ed ET EOE page 28-35 Y Ed X I

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato
naturale del processo di finitura.

Differences in the finishing of (different) are due to the different
production methods. These variations are not considered defects and are a natural
THE INTERRATIONAL £F0* SYSTEM b result of the finishing process.

FINITURA SPECIALE LUCIDA ANODIZZATA NON DISPONIBILE. ::iilAGGgl b | disegni riportati a sono indicativi degli i i
ALTRE FINITURE PERSONALIZZATE DA VERIFICARE PRIMA DELL'ORDINE. FIXATIONS D Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per P'installazione.

CUSTOM ANODIZED POLISHED FINISH NOT AVAILABLE. BEFESTIGUNGEN D Al in the catal ings are approximations.
OTHER CUSTOM FINISH FEASIBILITY TO BE VALIDATED BEFORE ORDER. page 402 Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
ANIME MANIGLIONI: dessin i ié avant la pré ion et Pl ion de la porte.

ba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi caratteristica del prodotto nere per colori scuri Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
znodifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso. P g'gggz;ﬂ:%ﬁsg? acciaio inox i und Ir ion der Tiiren die P! i i an.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product black for dark colour pf)wder
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. grey for light colour powder and stainless steel THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA ALUMINIUM

O Aluminum - Alluminio

[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato

ART. A B o D
® 2WA.253.T999 xx () © 30mm  75mm
* 2WA.253.TP99 xx ) (9 30mm  75mm

Max lenght 2000 mm - Lunghezza massima 2000 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm

[ &
| ROVERE NATURALE NON VERNICIATO

ART.

® 2WA.121.Q999 .xx

* 2WA.121.QP99 xx

O Aluminum - Alluminio
[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato
A B a D
© (9 30mm  75mm
© © 30mm  75mm

ARICHIESTA: ROVERE NATURALE VERNICIATO TRASPARENTE

Max lenght 2000 mm - Lunghezza massima 2000 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm

¥ posivin - AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER

.99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e in nylon non

NATURAL OAK NOT POWDER COATED
NATURHOLZ EICHE NICHT PULVERBESCHICHTET

ON REQUEST: NATURAL OAK TRANSPARENT POWDER COATED
AUF ANFRAGE: NATURHOLZ EICHE KLAR LACKIERT PULVERBESCHICHTET

I | CHENE NATUREL NON LAQUE ALADEMANDE: CHENE NATUREL LAQUE TRANSPARENT
XX= FINITURA
FINISH ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
FINITION | SATINANODIZED ALUMINIUM 67 [l 63 Ml &
AFWERKING ~ ALLUMINIO VERNICIATO
page 2635 POWDER COATED ALUMINIUM oMol [ 2lsloMxcBsla 5

FINITURA SPECIALE LUCIDA ANODIZZATA NON DISPONIBILE.
ALTRE FINITURE PERSONALIZZATE DA VERIFICARE PRIMA DELL'ORDINE.

CUSTOM ANODIZED POLISHED FINISH NOT AVAILABLE.
OTHER CUSTOM FINISH FEASIBILITY TO BE VALIDATED BEFORE ORDER.

i ri il diritto di modificare, mi iasi caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

FISSAGGI D
FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

ANIME MANIGLIONI:

nere per colori scuri

grigie per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

black for dark colour powder

grey for light colour powder and stainless steel
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Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
on request ing on

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato
naturale del processo di finitura.

Differences in the af (dlfferent) are due to the different

are not i defects and are a natural
result of the finishing process
| disegni riportati a l sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il
All dir ions in the catalog
Request the appropriate technlcal drawnng before door pneparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati D¢ le
dessin é avant la pré ion et Pi de la porte.
Alle MaRe in den sind ungefahre . Fordern Sie vor der

if un der Turen die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA ALUMINUM

— [ — L2

— — — (MIN 100 mm)

L1 A B

— — L2
— [ — (MIN 100 mm)

J  Aluminum - Alluminio

[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato

ITEM A B %] D L1 ITEM

® 2WA.406.T999 xx () © 0mm  7B5mm @ ® 2WA.406.Q999 .xx

* 2WA.406.TP99 .xx

* 2WA.406.QP99 .xx

— [ — L2

— — — (MIN 100 mm)

] ] L2

— [ — (MIN 100 mm)

[  Aluminum - Alluminio

[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato

A B 7 D L1

(3 © 30mm  75mm @

30mm  75mm @)

Max lenght 2000 mm - Lunghezza massima 2000 mm Max lenght 2000 mm - Lunghezza massima 2000 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm The additional support is necessary for A> 1050 mm

L[] &
ROVERE NATURALE NON VERNICIATO ARICHIESTA: ROVERE NATURALE VERNICIATO TRASPARENTE
NATURAL OAK NOT POWDER COATED ON REQUEST: NATURAL OAK TRANSPARENT POWDER COATED
NATURHOLZ EICHE NICHT PULVERBESCHICHTET AUF ANFRAGE: NATURHOLZ EICHE KLAR LACKIERT PULVERBESCHICHTET
d CHENE NATUREL NON LAQUE A LA DEMANDE: CHENE NATUREL LAQUE TRANSPARENT
E
XX = FINITURA
FINISH ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
FINTION | SATINANODIZED ALUMINIUM &7 [l o8 M &0
AFWERKING ALLUMINIO VERNICIATO
page 2635 POWDER COATED ALUMINIUM ol xEla 2Hls@lolcsBlsBa s
FINITURA SPECIALE LUCIDA ANODIZZATA NON DISPONIBILE. FISSAGGID
ALTRE FINITURE PERSONALIZZATE DA VERIFICARE PRIMA DELL'ORDINE. E:ﬂﬁo{:«s o
CUSTOM ANODIZED POLISHED FINISH NOT AVAILABLE. BEFESTIGUNGEN D
OTHER CUSTOM FINISH FEASIBILITY TO BE VALIDATED BEFORE ORDER. page 402
ANIME MANIGLIONI:
. N " lori scuri
pba si riserva il diritto di modificare, i caratteristica del prodotto nere per colori scur i
grigie per colori chiari e acciaio inox
(modifiche e miglioramenti nei dlsegm tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso. EDGE COMPONENT:
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product black for dark colour powder
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. grey for light colour powder and stainless steel
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99

=i posivin  AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER

COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
, gral in nylon non
Lotti minimi da concordare

COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
on request ing on

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato
naturale del processo di finitura.

Differences in the finishil af (dlﬂeren() s are due to the different

Thes are not defects and are a natural
result of the finishing process
| disegni riportati a l sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

in the catalog

Request the appropriate technu:al drawmg before door preparatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont approximati o le
dessin é avant la pré ion et Pi ion de la porte.
Alle MaRe in den sind ungefahre . Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Ttiren die entsp i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA ALUMINUM

PLACCA /PIASTRA A MISURA IN ACCIAIO INOX VERNICIATO

STAINLESS STEEL POWDERCOATED PLATE / PLAQUE ON REQUEST

ART. A B s
0 2MM.PLA.9999 .xx ‘f'// 2 mm
Di con fori per fi io con viti o senza fori per incollaggio.

Fissaggi non inclusi.

Available with holes for fixing with screws or without holes for gluing.
Fixings not included

XX =

FINITURA

FINISH

FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO

AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 Mol 28
page 28-35

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e i in nylon non iciati.
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

.99 COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.
Lotti minimi da concordare
MMl 4 55
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities

| disegni riportati a l sonoi ivi degli il i
} "1 Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per Finstallazione.
— All dii i in the catalog i are approximations.
EP Declare Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
THE INTERNATIONAL 70" SYSTEI .
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D¢ le
dessin i pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vor i und Ir ion der Turen die P technische Zeit an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA LOG




pbo PROGRAMMA LOG

LOG SERVICE STANDARD

Esempio scritta
su profilo tondo
in alluminio

Example of writing
on round aluminium
profile

Exemple d’écriture
sur profil aluminium
rond

Beispiel fiir die
Beschriftung von rundem
Aluminiumprofil

ITEM
2CC.LOG.0001.00

Scritta di taglio laser passante
Font: Arial, Stile: Bold, Dimensione = 10 pt, Spaziatura = 12 pt
Numero caratteri illimitato

Through laser cut writing
Font: Arial, Type: Bold, Size = 10 pt, Space = 12 pt
No limit of alphanumeric characters

Ecriture avec découpe au laser et traversante
Font: Arial, Type: Bold, Dimension = 10 pt, Espace = 12 pt
Nombre illimité de caractéres

Lasergeschnittene Schrift
Schriftart: Arial, Typ: Bold, MaR=10 pt, Abstand=12 pt
Samtliche alphanumerische Zeichen verfligbar

LOG SERVICE CUSTOM

Esempio logo
su profilo quadro
in acciaio satinato

Example of logo
on square satined
stainless steel profile

Exemple de logo
sur profil en acier
inox satiné carré

Beispiel fiir ein Logo
auf quadratischem,
satiniertem Edelstahlprofil

ITEM
2CC.LOG.9999.00

Scritta o logo di taglio laser - Font e misure a scelta
Numero caratteri illimitato

Disegno fornito da cliente.

pba si riserva di valutare la fattibilita

Laser cut writing or Logo - Customized font and sizes
No limit of alphanumeric characters

The drawing must be submitted by the customer.

pba reserves the right to evaluate the feasibility

Ecriture ou logo découpée au laser - Font et dimension personnalisées
Nombre illimité de caractéeres

Le dessin doit étre présenté par le client.

pba se réserve le droit d’évaluer la faisabilité

Lasergeschnittene Schrift oder Logo — Spezialanfertigung von
Schriftart und MaR nach Kundenwunsch maglich.

Samtliche alphanumerische Zeichen verfligbar

Die Zeichnung/Beschriftung muss vom Kunden eingereicht werden.
Pba behalt sich das Recht vor, die Umsetzung vorab zu prifen.

HOW TO ORDER

FECo

2CC.LOG.0001. 00
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PROGRAMMA LOG

\ D ‘ ART. A B 7] D LOG SERVICE STANDARD LOG SERVICE CUSTOM
~ 2CC.253.9999 . @ © 30mm  75mm +2CC.LOG.0001.00 +2CC.LOG.9999.00
~
Supporto aggiuntivo necessario per A > 1550 mm - The additional support is necessary for A> 1550 mm
!
A H 2CC.226.9999 .xx @ © 35mm 80 mm +2CC.LOG.0001.00 +2CC.LOG.9999.00
B Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm - The additional support is necessary for A> 1750 mm
~ 2CC.296.9999 .xx '@ \f’) 40 mm 85 mm +2CC.LOG.0001.00 +2CC.LOG.9999.00
Supporto aggiuntivo necessario per A > 2200 mm - The additional support is necessary for A>2200 mm
>
‘ D ‘ ART. A B %] D E LOG SERVICE STANDARD LOG SERVICE CUSTOM
7~ 2CC.253.9991 . @ © 30mm  88mm  74mm +2CC.LOG.0001.00 +2CC.LOG.9999.00
- d v Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm - The additional support is necessary for A> 1550 mm
Y
7
A
B
D \\ L.
T YA
[ > [
(%) E
\ D ‘ ART. A B a D LOG SERVICE STANDARD LOG SERVICE CUSTOM
) ~ 2CQ.121.9999 .xx @ ‘/f/ 30 mm 75 mm + 2CC.LOG.0001.00 + 2CC.LOG.9999.00
~
S Supporto aggiuntivo necessario per A> 1600 mm - The additional support is necessary for A> 1600 mm
!
A q 2€Q.131.9999 .xx @ © 35 mm 80 mm +2CC.LOG.0001.00 +2CC.LOG.9999.00
B
Supporto aggiuntivo necessario per A > 1800 mm - The additional support is necessary for A> 1800 mm
~ N
S 2CQ.141.9999 xx @ () 40mm 85 mm +2CC.LOG.0001.00 +2CC.LOG.9999.00
Supporto aggiuntivo necessario per A > 2000 mm - The additional support is necessary for A>2000 mm
~
| |
a
\ D ‘ ART. A B | C D LOG SERVICE STANDARD LOG SERVICE CUSTOM
N ~ 2CQ.121.9991 .xx /@ ’@ 30 mm 75 mm 84 mm +2CC.LOG.0001.00 +2CC.LOG.9999.00
— S Supporto aggiuntivo necessario per A > 1200 mm - The additional support is necessary for A> 1200 mm
Pl
A B
D
b
& c"gbkm
I
I~ ~ 7
)|
HOW TO ORDER
XX = FINITURA
M| oo e
AFWERKING STAINLESS STEEL '
page 28-35

FEE®

2CC.LOG.0001. 00
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PROGRAMMA LOG

| D | ART. A B 7] D LOG SERVICE STANDARD LOG SERVICE CUSTOM
~ 2AT.253.9999 .xx @ \C 30 mm 75 mm +2CC.LOG.0001.00 +2CC.LOG.9999.00
~
Supporto aggiuntivo necessario per A > 600 mm - The additional support is necessary for A> 600 mm
A H 2AT.226.9999 .xx (9 @ 35mm 80 mm +2CC.LOG.0001.00 +2CC.LOG.9999.00
B Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm - The additional support is necessary for A> 800 mm
~N
~
1
| D ‘ ART. A B (7] D E LOG SERVICE STANDARD LOG SERVICE CUSTOM
~ 2AT.253.9991 .x @) © 30mm  88mm  74mm +2CC.LOG.0001.00 +2CC.LOG.9999.00
- v Supporto aggiuntivo necessario per A > 600 mm - The additional support is necessary for A> 600 mm
Y
7
A
B
o /600
| > [
o} E
| D ‘ ART. A B @a D LOG SERVICE STANDARD LOG SERVICE CUSTOM
> 2AQ.121.9999 xx ) © 30mm  75mm +2CC.LOG.0001.00 +2CC.L0OG.9999.00
~
S Supporto aggiuntivo necessario per A > 800 mm - The additional support is necessary for A> 800 mm
]
A M 2AQ.131.9999 .xx @ /@ 35 mm 80 mm +2CC.LOG.0001.00 +2CC.LOG.9999.00
B Supporto aggiuntivo necessario per A> 1000 mm - The additional support is necessary for A> 1000 mm
~
N
%]
HOW TO ORDER
XX = FINITURA
FINISH
T | SHIMSHBIEAET o Mol 1 ol
page 28-35

rrcJo

2CC.LOG.0001. 00
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PROGRAMMA 300

Poliammide 6

Polyamide 6




PROGRAMMA 300

ART.

4 3CC.305.0023

3CC.319.0025

3CC.320.0030 .

& 3CC.306.0035 .

4 3CC.310.0065

3CC.310.9999

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
page 28-35

(0] D
I \
M — [
A
J -/
A B (7] D
xx 230 mm 260 mm 30 mm 70 mm
xx 250 mm 280 mm 30 mm 70 mm
xx 300 mm 330 mm 30 mm 70 mm
xx 350 mm 385 mm 35 mm 70 mm
xx 650 mm 685 mm 35 mm 70 mm
xxo () (9 35 mm 70 mm
PoMbEs stanbarp 10 Il
oA ol

(lotti minimi da concordare | minimum lot to be agreed)

A = Articoli non soggetti

a quantitd minima solo
per colori nero e bianco

Articles available without
minimum order quantity
only for black and white
colours

139

ART.

4 3CC.307.0023

3CC.321.0025

A 3CC.322.0030

4 3CC.308.0035 .

3CC.311.0065

3CC.311.9999

FISSAGGI D
FIXING D
FIXATIONS D

XX

XX

XX

XX

XX

XX

BEFESTIGUNGEN D

page 402

A B (%} D E

230 mm 260 mm 30 mm 70 mm 110 mm
250 mm 280 mm 30 mm 70 mm 120 mm
300 mm 330 mm 30 mm 70 mm 120 mm
350 mm 385 mm 35 mm 70 mm 120 mm
650 mm 685 mm 35mm 70 mm 120 mm
('/ \['\ 35 mm 70 mm 120 mm

Richeere i disogno tocmics prima di oty o e

All i in the catalog i are approximatit

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sontap, le
dessin i ié avant la pré ion et P

proximatives. D
ion de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der
i und ion der Tiren die p i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 300

ART.

3CC.308.035I .xx

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
page 28-35

A B

350 mm

POLIAMMIDE 6 STANDARD
POLYAMIDE 6 STANDARD
POLIAMMIDE 6 A RICHIESTA
POLYAMIDE 6 UPON REQUEST

385 mm

7

(%] D E
35mm 80 mm 110 mm
(N |
0| jJor ool

(lotti minimi da concordare | minimum lot to be agreed)
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E
ART. A B [%] D E
3CC.309.0023 .xx 230 mm 260 mm 30 mm 70 mm 190 mm
3CC.329.0025 .xx 250 mm 280 mm 30 mm 70 mm 210 mm
3CC.318.0030 .xx 300 mm 335 mm 35 mm 70 mm 265 mm

FISSAGGI D

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

| disegni riportati a ono ivi degli il i
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per Finstallazione.

All di in the catalog are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le
dessin i pproprié avant la pré ion et Pi ion de la poi

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der
i ion der Turen die p techni: i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



ART.

3CC.330.0030 .xx

3CC.316.0042 .xx

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
page 28-35

PROGRAMMA 300

D
Q’\\ |
A
E
A B (7] D E
300 mm 330 mm 30 mm 65 mm 165 mm
425 mm 460 mm 35 mm 70 mm 235 mm
Povambe s saubarp 10 Il
OIS AR, oo Mol

(lotti minimi da concordare | minimum lot to be agreed)

141

A B
D
E
ART. A B (7] D E
3CC.335.0043 .xx 430 mm 530 mm 35 mm 80 mm 125 mm
3CC.336.0050 .xx 500 mm 645 mm 35 mm 75 mm 80 mm
FISSAGGI D | disegni riportati a logo sono indicativi degli ii
FIXING D Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi
FIXATIONS D f . A
Al in the catalog are app! .
BEFEE‘EGUNGEN D Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
page
Toutes les dimensions des dessins de sontap, imati D¢ le
dessin i pproprié avant la pré ion et P de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
i und ion der Tiren die p i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 300

ART.

E D
\ \ \ \
A B
y _
1%} /
A B (7] D E
A 3CC.331.0035 .xx 350 mm 385 mm 35 mm 73 mm 125 mm

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
page 28-35

POLIAMMIDE 6 STANDARD 10 .
POLYAMIDE 6 STANDARD .

POLIAMMIDE 6 A RICHIESTA

roLyauib s Upon request 01 [ 107 Il oo
(lotti minimi da concordare | minimum lot to be agreed)

A = Articoli non soggetti
a quantitd minima solo
per colori nero e bianco

Articles available without
minimum order quantity
only for black and white
colours

142

ART. A

B D E F

3CC.358.0032 .xx 320 mm 430 mm 72 mm 210 mm 30 mm

FISSAGGI D

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

| disegni riportati a ono ivi degli il i
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per Finstallazione.

All in the catalog i are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le
dessin i pproprié avant la pré ion et Pi ion de la poi

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vor i und Ir ion der Tren die pi technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 300

ART.

3CC.332.0035 .xx

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
page 28-35

A B

350 mm

POLIAMMIDE 6 STANDARD
POLYAMIDE 6 STANDARD
POLIAMMIDE 6 A RICHIESTA
POLYAMIDE 6 UPON REQUEST

(lotti minimi da concordare | minimum lot to be agreed)

400 mm

| |
E
%] D
35mm

(N |

0| jJor ool

70 mm

E

85 mm

A = Articoli non soggetti
a quantitd minima solo
per colori nero e bianco

Articles available without
minimum order quantity
only for black and white
colours
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ART.

4 3CC.314.0035 .xx

3CC.315.0055 .xx

3CC.315.9999 .xx

FISSAGGI D

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

I
A B
A B (%} D
350 mm 520 mm 35 mm 70 mm
550 mm 720 mm 35 mm 70mm
35 mm 70 mm
| disegni riportati a logo sono indicativi degli ii
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi

All in the catalog i are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D¢ le
dessin i pproprié avant la pré ion et P de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
i und ion der Tiren die p i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 300

ART.

3CC.313.0095

3CC.313.0095

4 3CC.313.0120

a 3CC.313.0120

3CC.313.9999 .

3CC.313.9999

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
page 28-35

¢® A B
xx.1 950 mm 985 mm
xx.2 950 mm 985 mm
xx .1 1200 mm 1235 mm

xx.2 1200 mm 1235 mm

N
b

xx .2

POLIAMMIDE 6 STANDARD 10 .
POLYAMIDE 6 STANDARD .

35 mm

35 mm

35 mm

35 mm

35 mm

35 mm

POLIAMMIDE 6 A RICHIESTA 01 D 07 . 09 .

POLYAMIDE 6 UPON REQUEST

(lotti minimi da concordare | minimum lot to be agreed)

70 mm

70 mm

70 mm

70 mm

70 mm

70 mm

B
2
E F
120 mm 85 mm
120 mm 85 mm
120 mm 85 mm
120 mm 85 mm
120 mm 85 mm
120 mm 85 mm
A = Articoli non soggetti
a quantita minima solo

N =

per colori nero e bianco

Articles available without
minimum order quantity
only for black and white

colours

FISSAGGI D

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
page 402

DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS

144

| disegni riportati a I sonoi ivi degli il i
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per Finstallazione.

All di i in the catalog i are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D¢ le
dessin i pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vor i und Ir ion der Turen die p technische Zeit an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS






INTEGRATED DOOR PULLS
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INTEGRATED DOOR PULLS

CODE MATERIALE  FINITURA XX n%?clggvi MATERIAL FINISH XX (':%‘Ij(']‘?g""e
GBD. ACCIAIO A richiesta: STAINLESS  Standard:
INOX SATINATO LRV 53 44 STEEL SATIN LRV 53 .44
AISI 316L AISI 316L
VERNICIATO Nero 9005 Opaco .40 | POWDER-COATED  Black 9005 Matt .40 |
Bianco 9010 .31 [l White 9010 .31 ]
Grigio .32 | Grey .32 |
Champagne .38 Champagne .38
Bronzo .39 [ ] Bronze .39 [ ]
Viti, grani e componenti in nylon non verniciati Screws, grub screws and plastic parts
Lotti minimi da concordare non powder-coated.

Available on request depending on quantities.
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INDICE INTEGRATED DOOR PULLS | INTEGRATED DOOR PULLS INDEX

DESIGN 1

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 150

DESIGN 2

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 151
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DESIGN 3

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 152

DESIGN 4

Acciaio Inox AlISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 153

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL REFERENCES
Page 154
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INTEGRATED DOOR PULLS

34,75
13/8”
D__ A .
L __3 25,40
1/8” T
1219,20
o 48”
| |
SINGLE DOOR FACING DOORS
Note:
The size of the required gap between
door panels should be determined
based on the door thickness, the profile
of the leading door edge, and the
D . 1 type and location of the door hinges.
ART. A D (DOOR THICKNESS) J( L l
GBD.D01.0001 xx 72,85 mm 44,45 mm
2 78 1 3147
GBD.D01.0002 .xx 85,55 mm 57,15 mm
3 3/8” 2 14
L L
SINGLE DOOR FACING DOORS
XX = FINITURA THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS L= o= |
FINISH ACCIAIO INOX a4
FINITION STAINLESS STEEL . pba siriserva il diritto di modificare, migli iasi caratteristica del prodotto T
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO 40 . 31 32 . 38 39 . (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnlclenelle dimensioni) senza preavviso. —
page 147 STAINLESS STEEL POWDER COATED The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product THE INTERNATIONAL EPD* SYSTEM

(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

FISSAGGIO PER PORTE IN LEGNO INCLUSO 1 disegni riportati a catalogo sono indicativi degll mgombrl g"‘
WOOD DOOR FIXING KIT INCLUDED: Richiedere il disegno tecnico prima di i per l'i i L
Stainless Steel fixings for Satin, White, and Champagne finishes; All dimensions in the catalog drawings are approximations. »
Black fixings for Bronze, Grey, and Black finishes. Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation. DECIEFE.
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INTEGRATED DOOR PULLS

69,85

2 3/4”

|

D__ 3
T8

50,80

>

|

—

457,20
18”
SINGLE DOOR FACING DOORS
Note:
The size of the required gap between
door panels should be determined
based on the door thickness, the profile
of the leading door edge, and the
D R 2 type and location of the door hinges.
ART. D (DOOR THICKNESS)
GBD.D02.0001 .xx 44,45 mm o
1 3/4 P S
/i// /:// |
GBD.D02.0002 xx 57,15 mm ‘FY FY }
2 1/4 P b |
'l ! |
I I I
| | | | |
I I I
| | | | |
I I I
Iy Iy J
| | -7
| | ~
| | =
by - -
NP Nt
SINGLE DOOR FACING DOORS
P 2
ﬁ:// S
|
| |
|
| [A‘ |
|
| |
|
| |
|
| |
|
| |
|
| |
|
| |
L J \
b !
R -
K‘/// -7
BACK FRONT
XX = FINITURA THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS [ |
FINISH ACCIAIO INOX a4
FINITION STAINLESS STEEL pba si riserva il diritto di modificare, miglit i istica del prodotto T

- g . .
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
stainLess STeeL Powber coatep 40 Il 31 [ ].32 [l 38 [ 30 [ ¢ N d ) P

page 147 The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

FISSAGGIO PER PORTE IN LEGNO INCLUSO

WOOD DOOR FIXING KIT INCLUDED:

Stainless Steel fixings for Satin, White, and Champagne finishes;
Black fixings for Bronze, Grey, and Black finishes.

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l'installazione.

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
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INTEGRATED DOOR PULLS

19,05
3/4”
— I 165/64"
o[,
15/64”
— E——

457,20
18”
SINGLE DOOR FACING DOORS
Note:
The size of the required gap between
door panels should be determined
based on the door thickness, the profile
of the leading door edge, and the
D . 3 type and location of the door hinges.
ART. D (DOOR THICKNESS)
£~ ~
GBD.D03.0001 .xx 44,45 mm AN PN
1 3/4 | | \:\
| |
GBD.D03.0002 xx 57,15 mm } } H
2 14 \ \ L
| | P
| | P!
| | P!
| | P
| | P
| | P
| | P
| | P
| | P!
L L i
N N | }
S
SINGLE DOOR FACING DOORS
SUGGESTED DEPTH FOR USABILITY
50,80 25,40 25,40
‘ BACK
FRONT
XX = FINITURA THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS L= o= |
FINISH ACCIAIO INOX a4
FINITION STAINLESS STEEL . pba si riserva il diritto di modificare, migli iasi caratteristica del prodotto =
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO 40 . 31 32 . 38 39 . (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso. —
page 147 STAINLESS STEEL POWDER COATED The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product THE INTERNATIONAL EPD* SYSTEM
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
FISSAGGIO PER PORTE IN LEGNO INCLUSO | disegni riportati a catalogo sono indicativi degll mgombrl
WOOD DOOR FIXING KIT INCLUDED: Richiedere il disegno tecnico prima di i per l'i
Stainless Steel fixings for Satin, White, and Champagne finishes; All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Black fixings for Bronze, Grey, and Black finishes. Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
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INTEGRATED DOOR PULLS

34,75
13/8”
D__ A
— B3 25,40
1/8” T
— — ] 609,60
247
TBD* * According to
ADA Door and
1 Gate Hardware
| [§ 404.2.7]
|
SINGLE DOOR FACING DOORS
Note:

Design 4

The size of the required gap between
door panels should be determined
based on the door thickness, the profile
of the leading door edge, and the
type and location of the door hinges.

ART. A D (DOOR THICKNESS) L L l
GBD.D04.0001 xx 72,85 mm 44,45 mm
2 7/8 1 3147
GBD.D04.0002 xx 85,55 mm 57,15 mm
3 3/8 2 1/4”
1 A1 IS
SINGLE DOOR FACING DOORS
XX = FINITURA THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS L= o= |
FINISH ACCIAIO INOX a4
FINITION STAINLESS STEEL . pba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi i del prodotto =
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO 40 . 31 32 . 38 39 . (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso. —
page 147 STAINLESS STEEL POWDER COATED The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product THE INTERNATIONAL £FO" SYSTEN

FISSAGGIO PER PORTE IN LEGNO INCLUSO

WOOD DOOR FIXING KIT INCLUDED:

Stainless Steel fixings for Satin, White, and Champagne finishes;
Black fixings for Bronze, Grey, and Black finishes.

153

(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l'installazione.

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
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TECHNICAL INFORMATION



poa

FIXING KIT INCLUDED (WOOD DOOR ONLY)

Y
N

LN
L d

°

GBD.D01.0001
GBD.D01.0002

/E’;'
N
\9#” 7
%
o &
%
'r“
) &
I

GBD.D03.0001
GBD.D03.0002

GBD.D02.0001
GBD.D02.0002

GBD.D04.0001
GBD.D04.0002
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INTEGRATED DOOR PULLS



HANDS - FREE PULLS




HANDS-FREE PULLS

IT

EN

* colori * indicati
CODE MATERIALE  FINITURA -colori MATERIAL  FINISH XX " indicative
GHF. ACCIAIO Di produzione: STAINLESS  Standard:
INOX IDO LRV 70 43 STEEL BRIGHT LRV 70 43
su articoli selezionati AISI 316L on selected items
AISI 316L SATINATO LRV 53 a4 SATIN LRV 53 44
SATINATO ORO .80 SATIN GOLD .80
VERNICIATO Nero 9005 Opaco .40 [ | POWDER-COATED Black Ral 9005 Matt .40 | ]
Bianco 9010 .31 ] White Ral 9010 .31 (]
Grigio .32 | ] Grey .32 | ]
Champagne .38 Champagne .38
Bronzo .39 [ ] Bronze .39 [ ]
Viti, grani e componenti in nylon non verniciati Screws, grub screws and plastic parts
Lotti minimi da concordare non powder-coated.
Available on request depending on quantities.
VERNICIATO Lucido trasparente .99 POWDER-COATED Transparent Bright .99
su articoli selezionati on selected items
Satinato trasparente .99 Transparent Satin .99
Nero .99 | Black .99 |

Viti, grani e componenti in nylon non verniciati
Lotti minimi da concordare

Screws, grub screws and plastic parts
non powder-coated.
Available on request depending on quantities.
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INDICE HANDS FREE PULLS | HANDS FREE PULLS INDEX

DESIGN 1

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 160

DESIGN 2.1 | 2.2 | 2.3

Acciaio Inox AISI 316L -
Stainless Steel AISI 316L '

Page 161

DESIGN 3 3

Acciaio Inox AlISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 164 =
-~y

|

DESIGN 4.1 | 4.2 Py

Acciaio Inox AlSI 316L
Stainless Steel AISI 316L

r
Page 165 v

@«
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DESIGN 5.1 | 5.2

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 167

DESIGN 6.1 | 6.2 | 6.3 | 6.4

Acciaio Inox AlSI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 169

PUSH PLATE

Acciaio Inox AlSI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 173

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL REFERENCES
Page 174
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HANDS-FREE PULLS

PUSH PLATE AVAILABLE
ON PAGE 173

—m—

f—0

>

"
n

OPERABLE WITH COMPLIANT WITH AND STILL OPERABLE
WRIST, FOREARM ADA STANDARDS BY HAND
OR ELBOW ADA
cempliant
Design 1
ART. A B C D F

GHF.D01.0001. xx 101,60 mm 203,20 mm 101,60 mm 101,60 mm 50,80 mm

4 8" 4 4 e
XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX m 80
EINITION STAINLESS STEEL - :
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO ol  2EsEHE THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
page 157 STAINLESS STEEL POWDER COATED - - : :
pba si riserva il diritto di modificare, mi i i del p
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e neIIe dimensioni) senza preavviso. —
STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product THE INTERNATIONAL EPD* SYSTEM
.99 TRANSPARENT SATIN (make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
.99  BLACK
| disegni riportati a catalogo sono indicativi degll |ngombr|
Single fixing kit for wood door included Kit fissaggio singolo per porte in legno incluso Richiedere il disegno tecnico prima di i per I
Back to back fixings available on request Fissaggio contrapposto disponibile su richiesta All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Fixing kit for glass and metal door available on request ~ Kit fissaggio per porte in vetro e metallo disponibile su richiesta Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation. m'
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HANDS-FREE PULLS

% ,

COMPLIANT WITH

OPERABLE WITH AND STILL OPERABLE

(¢}

—o

—>—

WRIST, FOREARM ADA STANDARDS BY HAND
OR ELBOW ADA
compliant
ART. A B [ D F G
Max
GHF.D02.0001. xx 101,60 mm 304,80 mm 140,60 mm 203,21 mm 64,40 mm 101,60 mm
4 127 517/32" 8” 217/32 4’
XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX a Bl s
FINITION STANLESS STEEL : : THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
'::;Eg( NG | TN oaS 2ot PoWDER conrep 40 I 31 [ ] a2 Il 35 I 0 M

STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST m
.99  TRANSPARENT SATIN
.99  BLACK

Single fixing kit for wood door included - Kit fissaggio singolo per porte in legno incluso
FIXING: SATIN FOR .44 SATIN FINISH - BRIGHT FOR .43 BRIGHT FINISH -BLACK FOR .39 BRONZE,
.32 GREY, .40 BLACK FINISH - SATIN FOR .31 WHITE, .38 CHAMPAGNE FINISH

161

pba si riserva il diritto di modificare, mig| e iasi istica del p
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso. —

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

THE INTERNATIONAL EPD° SYSTEN

| disegni riportati a logo sono indicativi degli ing
Richiedere il disegno tecnico prima di le

i per i

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.



OPERABLE WITH

COMPLIANT WITH

WRIST, FOREARM ADA STANDARDS BY HAND
OR ELBOW
ADA
cempliant
Design 2.2
ART. A B C D

GHF.D02.0002. xx

712 12" 517/32 10”
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX “ 20
FINITION STAINLESS STEEL f
AFWERKING | ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 157 STaNLEss STeeL Powber coatep 40 I 31 [ a2 Il 38 [ 30 M

.99
.99

STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST
TRANSPARENT SATIN
BLACK

Single fixing kit for wood door included - Kit fissaggio singolo per porte in legno incluso
FIXING: SATIN FOR .44 SATIN FINISH - BRIGHT FOR .43 BRIGHT FINISH -BLACK FOR .39 BRONZE,
.32 GREY, .40 BLACK FINISH - SATIN FOR .31 WHITE, .38 CHAMPAGNE FINISH

AND STILL OPERABLE

4

162

A

c
G
[ D :
%
} B |
F G
Max

190,50 mm 304,80 mm 140,60 mm 254 mm 101,60 mm 102,50 mm 101,60 mm

41/32" 4

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

pba si riserva il diritto di modificare, mi i i del
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e neIIe dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degll mgombrl
Richiedere il disegno tecnico prima di i per i

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

HANDS-FREE PULLS

RIGHT
HAND

THE INTERRATIONAL £P* SYSTEM



A

—o

E
I B
OPERABLE WITH COMPLIANT WITH AND STILL OPERABLE
WRIST, FOREARM ADA STANDARDS BY HAND
OR ELBOW ADA
cempliant
ART. A B C D E F G
Max
GHF.D02.0003. xx 228,60 mm 304,80 mm 140,60 mm 254 mm 101,60 mm 102,50 mm 101,60 mm
9” 127 517/32" 10” 4 41/32” 4"
XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX a Bl s
FINITION STAINLESS STEEL : : THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
'::;:ﬁg? NG | s et PowbER comrep 40 Il 31 [ 52 3s [ 0

HANDS-FREE PULLS

(e}

del

pba si riserva il diritto di modificare,

e - .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST m
.99  TRANSPARENT SATIN

.99  BLACK
| disegni riportati a logo sono indicativi degli ing
Single fixing kit for wood door included - Kit fissaggio singolo per porte in legno incluso Richiedere il disegno tecnico prima di le
FIXING: SATIN FOR .44 SATIN FINISH - BRIGHT FOR .43 BRIGHT FINISH -BLACK FOR .39 BRONZE, Al dimensions in the catalog drawings are approximations.

.32 GREY, .40 BLACK FINISH - SATIN FOR .31 WHITE, .38 CHAMPAGNE FINISH

163

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

RIGHT
HAND

THE INTERRATIONAL EPD* SYSTEM



HANDS-FREE PULLS

.99  TRANSPARENT SATIN
.99  BLACK

Single fixing kit for wood door included Kit fissaggio singolo per porte in legno incluso
Back to back fixings available on request Fissaggio contrapposto disponibile su richiesta
Fixing kit for glass and metal door available on request  Kit fissaggio per porte in vetro e metallo disponibile su richiesta

164

PUSH PLATE AVAILABLE

ON PAGE 173
c—
—‘7 )
E
E A
E
1 — /1
F— —B—
OPERABLE WITH COMPLIANT WITH AND STILL OPERABLE
WRIST, FOREARM ADA STANDARDS BY HAND
OR ELBOW ADA
compliant
Design 3
ART. A B [ E F
GHF.D03.0001. xx 304,80 mm 88,90 mm 101,60 mm 101,60 mm 54,80 mm
127 312" 4 4’ 25/32
XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL a4l e sl
FWEI ACCIAIO INOX VERNICIATO
Sage 1§7KING sTaiLEss steeL powper coaten 40 Il 31 [ ]2 [l 38 [l 30 THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS [ e
pba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi istica del p
STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST “ (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso. —
.99  TRANSPARENT BRIGHT

THE INTERRATIONAL £P* SYSTEM

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

e



HANDS-FREE PULLS

PUSH PLATE AVAILABLE

ON PAGE 173
C—H
IR
E
E
| N T
i
F B
OPERABLE WITH COMPLIANT WITH AND STILL OPERABLE
WRIST, FOREARM ADA STANDARDS BY HAND
OR ELBOW A DA
compliant
Design 4.1
esign 4.
ART. A B C E F
GHF.D04.0001. xx 127 mm 76,20 mm 101,60 mm 93,60 mm 10 mm
5 3 4 311/16” 25/64”
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL M A8
ACCIAIO INOX VERNICIATO
/;:;ZE1§7KING STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 | & D 2l THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS m;
pba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi istica del p
STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso. —
99 TRANSPARENT BRIGHT The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product THE INTERATIONAL £FO° SYSTEN
.99 TRANSPARENT SATIN (make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
99  BLACK
| disegni riportati a go sono indicativi degli ing i
Single fixing kit for wood door included Kit fissaggio singolo per porte in legno incluso Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il i
Back to back fixings available on request Fissaggio contrapposto disponibile su richiesta All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Fixing kit for glass and metal door available on request ~ Kit fissaggio per porte in vetro e metallo disponibile su richiesta Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation. Mﬂ-
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HANDS-FREE PULLS

PUSH PLATE AVAILABLE
ON PAGE 173

Db

—m— F—m—o

-
v

 —
B
OPERABLE WITH COMPLIANT WITH AND STILL OPERABLE
WRIST, FOREARM ADA STANDARDS BY HAND
OR ELBOW ADA
compliant
Design 4.2
esign 4.
ART. A B C D E F
GHF.D04.0002. xx 292,10 mm 76,20 mm 101,60 mm 68,20 mm 93,60 mm 10 mm
11/2” 3 4 21116” 311/16” 25/64”
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL 44 1 43 [0 80
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 157 sTaiLEss steeL powper coaten 40 Il 31 [ ]2 [l 38 [l 30 THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
pba si riserva il diritto di modificare, mi i i del p
STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e neIIe dimensioni) senza preavviso. —
99 TRANSPARENT BRIGHT The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product THE INTERNATIONAL EPD SYSTEM
.99 TRANSPARENT SATIN (make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
.99  BLACK
| disegni riportati a catalogo sono indicativi degll mgombrl
Single fixing kit for wood door included Kit fissaggio singolo per porte in legno incluso Richiedere il disegno tecnico prima di i per I
Back to back fixings available on request Fissaggio contrapposto disponibile su richiesta All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Fixing kit for glass and metal door available on request ~ Kit fissaggio per porte in vetro e metallo disponibile su richiesta Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
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HANDS-FREE PULLS

PUSH PLATE AVAILABLE

ON PAGE 173
Cc—
A
——
F B
OPERABLE WITH COMPLIANT WITH AND STILL OPERABLE
WRIST, FOREARM ADA STANDARDS BY HAND
OR ELBOW A A
compliant

Desi 1

esign 5.
ART. A B [ F
GHF.D05.0001. xx 196,85 mm 152,40 mm 101,60 mm 10 mm

73/4” 6” 4’ 25/64”

XX = FINITURA

FINISH ACCIAIO INOX

FINITION STAINLESS STEEL M A8

ACCIAIO INOX VERNICIATO
s;’:i?.,KwG STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 . 31 32 . 38 39 . THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS L |
pba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi istica del p -

STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST M (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso. —
99 TRANSPARENT BRIGHT The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product THE INTERNATIONAL EPD® SYSTEM
99 TRANSPARENT SATIN (make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
.99  BLACK

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degll |ngombr|

Single fixing kit for wood door included Kit fissaggio singolo per porte in legno incluso Richiedere il disegno tecnico prima di i per I
Back to back fixings available on request Fissaggio contrapposto disponibile su richiesta All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Fixing kit for glass and metal door available on request  Kit fissaggio per porte in vetro e metallo disponibile su richiesta Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation. Dedaf'e-
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HANDS-FREE PULLS

PUSH PLATE AVAILABLE
ON PAGE 173

c—
A
—
F B
OPERABLE WITH COMPLIANT WITH AND STILL OPERABLE
WRIST, FOREARM ADA STANDARDS BY HAND
OR ELBOW ADA
compliant
Desi 2
esign 5.
ART. A B [ F
GHF.D05.0002. xx 196,85 mm 152,40 mm 101,60 mm 10 mm
73/4” 6” 4 25/64”
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL 44 1 43 [0 80
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 157 sTaiLEss steeL powper coaten 40 Il 31 [ ]2 [l 38 [l 30 THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
-
pba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi istica del p = _—1
STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso. ——
99 TRANSPARENT BRIGHT The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product THE INTERNATIONAL EFD* SYSTEM
.99 TRANSPARENT SATIN (make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
.99  BLACK
| disegni riportati a logo sono indicativi degli ing
Single fixing kit for wood door included Kit fissaggio singolo per porte in legno incluso Richiedere il disegno tecnico prima di le i per I
Back to back fixings available on request Fissaggio contrapposto disponibile su richiesta All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Fixing kit for glass and metal door available on request ~ Kit fissaggio per porte in vetro e metallo disponibile su richiesta Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation. mm!
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HANDS-FREE PULLS

——Cc— ——D—
PUSH PLATE AVAILABLE
T ON PAGE 173
#
a |
E B
OPERABLE WITH COMPLIANT WITH AND STILL OPERABLE
WRIST, FOREARM ADA STANDARDS BY HAND
OR ELBOW A DA
compliant
Design 6.1
esign 6.
ART. A B [ D F
GHF.D06.0001. xx 393,70 mm 152,40 mm 101,60 mm 107,95 mm 10 mm
151/2 6” 4 41/4 25/64”
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL M A8
ACCIAIO INOX VERNICIATO
;FE‘;Z?;.,K'NG STanLess ereer powber coaren 40 Tl 31 [ ] 32 [l 38 [l 30 THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
pba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi istica del p
STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
99 TRANSPARENT BRIGHT The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product THE INTERATIONAL £FO° SYSTEN
.99 TRANSPARENT SATIN (make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
.99  BLACK
| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Single fixing kit for wood door included Kit fissaggio singolo per porte in legno incluso Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il
Back to back fixings available on request Fissaggio contrapposto disponibile su richiesta All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Fixing kit for glass and metal door available on request ~ Kit fissaggio per porte in vetro e metallo disponibile su richiesta Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation. Mﬂu
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OPERABLE WITH
WRIST, FOREARM

ADA STANDARDS BY HAND
OR ELBOW
ADA
compliant
Design 6.2
ART. A B C E
GHF.D06.0002. xx 393,70 mm 152,40 mm 101,60 mm 127 mm
151/2” 6” 4’ 5”

XX=

.99
.99
.99

Single fixing kit for wood door included
Back to back fixings available on request

COMPLIANT WITH

AND STILL OPERABLE

FINITURA

FINISH ACCIAIO INOX

FINITION STAINLESS STEEL 44 43 80

AFWERKING = ACCIAIO INOX VERNICIATO

page 157 sTaiLEss steeL powper coaten 40 Il 31 [ ]2 [l 38 [l 30

STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST
TRANSPARENT BRIGHT

TRANSPARENT SATIN

BLACK

Kit fissaggio singolo per porte in legno incluso
Fissaggio contrapposto disponibile su richiesta

Fixing kit for glass and metal door available on request  Kit fissaggio per porte in vetro e metallo disponibile su richiesta
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—C—

m

mL

10 mm
25/64”

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

pba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi isti
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

del

| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

HANDS-FREE PULLS

PUSH PLATE AVAILABLE
ON PAGE 173

rava |

THE INTERNATIONAL EPD" SYSTEN



HANDS-FREE PULLS

——Cc—
PUSH PLATE AVAILABLE
T ON PAGE 173
#
1 |
B
H
F
OPERABLE WITH COMPLIANT WITH AND STILL OPERABLE
WRIST, FOREARM ADA STANDARDS BY HAND
OR ELBOW A DA
compliant
Design 6.3
esign 6.
ART. A B c F
GHF.D06.0003. xx 393,70 mm 152,40 mm 101,60 mm 10 mm
151/2 6” 4 25/64”
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL M A8
ACCIAIO INOX VERNICIATO
;FE‘;Z?;.,K'NG STanLess ereer powber coaren 40 Tl 31 [ ] 32 [l 38 [l 30 THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
pba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi istica del p
STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
99 TRANSPARENT BRIGHT The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product THE INTERATIONAL £FO° SYSTEN
.99 TRANSPARENT SATIN (make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
.99  BLACK
| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Single fixing kit for wood door included Kit fissaggio singolo per porte in legno incluso Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il
Back to back fixings available on request Fissaggio contrapposto disponibile su richiesta All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Fixing kit for glass and metal door available on request ~ Kit fissaggio per porte in vetro e metallo disponibile su richiesta Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation. Mﬂu
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HANDS-FREE PULLS

OPERABLE WITH

COMPLIANT WITH

AND STILL OPERABLE

WRIST, FOREARM ADA STANDARDS BY HAND
OR ELBOW ADA
complang
ART. A B (o] D
GHF.D06.0004. xx 393,70 mm 203,20 mm 101,60 mm 107,95 mm
15 1/2" 8 & 418

XX= FINITURA

mer, | oo wloim

S:;VEﬂ;K ING | L oS DTee: PonbeR conrep 40 I 3152 I 3s [ 20 M

STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST
.99  TRANSPARENT BRIGHT
.99  TRANSPARENT SATIN
.99  BLACK

Single fixing kit for wood door included Kit fissaggio singolo per porte in legno incluso
Back to back fixings available on request Fissaggio contrapposto disponibile su richiesta
Fixing kit for glass and metal door available on request  Kit fissaggio per porte in vetro e metallo disponibile su richiesta
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—~0Cc— —D—
PUSH PLATE AVAILABLE
- ON PAGE 173
E A

H } B |

F
E F
127 mm 10 mm
5” 25/64"

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

o0

pba si riserva il diritto di modificare, e iasi istica del p
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso. —

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

THE INTERNATIONAL EPD" SYSTEN

| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.



|
n

OPERABLE WITH COMPLIANT WITH AND STILL OPERABLE
WRIST, FOREARM ADA STANDARDS BY HAND
OR ELBOW ADA
compliant
ART. A B c F

GHF.D06.0003. xx 393,70 mm 15240 mm 101,60 mm 10 mm

151/2 6 4 25/64”
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL 2 43 80
AFWERKING | ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 157 sTainLess STeeL powper coatep 40 Il 31 [ a2 [l 38 [ 30 [

STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST
.99  TRANSPARENT BRIGHT
.99  TRANSPARENT SATIN

.99  BLACK
Single fixing kit for wood door included Kit fissaggio singolo per porte in legno incluso
Back to back fixings available on request Fissaggio contrapposto disponibile su richiesta

Fixing kit for glass and metal door available on request  Kit fissaggio per porte in vetro e metallo disponibile su richiesta

173

H—B—

T 1 TS MN564 (2mm)
MAX 5/16” (8mm)

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

pba si riserva il diritto di modificare, del

e - .
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

| disegni riportati a logo sono indicativi degli ing .

Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

HANDS-FREE PULLS

THE INTERATIONAL £90° SYSTEM



TECHNICAL INFORMATION



HANDS-FREE PULLS

poa

PBA ANTIMICROBIAL COATING (AMC)

AMC

THE USE OF PRODUCTS WITH ANTIMICROBIAL
SURFACES IS BECOMING A MORE IMPORTANT WAY TO
CREATE CLEANER, MORE HYGIENIC ENVIRONMENTS
WITH REDUCED OPPORTUNITIES FOR THE
PROLIFERATION AND TRANSMISSION OF GERMS.
THE PBA ANTIMICROBIAL COATING (AMC) SURFACE
FINISH IS A VALID ANSWER TO THIS BINDING NEED.

THE PBA ANTIMICROBIAL COATING (AMC) SURFACE
FINISHING CONTAINS SPECIAL ADDITIVES THAT
MAKE THE SURFACE PROTECTED FROM BACTERIA
AND MICROORGANISMS. THE TESTS SHOW THAT
ON UNTREATED SURFACES THE MICROBES AND
BACTERIA CAN EASILY PROLIFERATE WHILE ON THE
TREATED SURFACES THE BACTERIAL PROLIFERATION
IS PRACTICALLY ZEROED.

THE FOUNDATION FOR SUCCESSFULLY FIGHTING
GERM GROWTH CONSISTS OF A THREE ACTION
MECHANISMS: BLOCKAGE OF PRIMARY CELL
METABOLISM, STOPPAGE OF CELLULAR RESPIRATION,
PREVENTION OF CELL DIVISION.

SURFACES WITH PBA ANTIMICROBIAL COATING
(AMC) HAVE BEEN TESTED TO BE ACTIVE AGAINST
GRAM-POSITIVE (STAPHYLOCOCCUS AUREUS - MRSA,
BACILLUS SUBTILIS, STREPTOCOCCUS DAECALIS,
AND OTHERS) AND GRAM-NEGATIVE BACTERIA
(ESCHERICHIACOLI - ESBL, LEGIONELLAPNEUMOPHILA,
PSEUDOMONAS AERUGINOSA AND OTHERS).

TRIED AND TESTED EFFICACY DEMONSTRATES THAT
PBA ANTIMICROBIAL COATING (AMC) REDUCES
MULTI-RESISTANT GERMS BY 99.99%.

PBAANTIMICROBIAL COATING (AMC) IS RECOMMENDED
FOR ALL THE HYGENE-SENSITIVE AREAS SUCH AS
HOSPITALS AND RETIREMENT HOME, OFFICES AND
RETAIL AND GENERALLY FOR PUBLIC BUILDINGS AND
HOTELS.

ALL PBA PRODUCTS IN STAINLESS STEEL
AND  ALUMINUM CAN BE TREATED WITH
PBA ANTIMICROBIAL COATING (AMC).

175

MULTI-RESISTANT
PATHOGENS DEVELOP
WITHOUT PBAAMC

PBA AMC REDUCES
PATHOGENS
BY 99.99%

TRIED AND TESTED EFFICACY REDUCES
MULTI-RESISTANT PATHOGENS BY 99.99%.
(EFFECT OF ANTI-BACTERIAL ACTIVITY ON
STAINLESS STEEL SURFACES.)



HANDS-FREE PULLS

FIXING
ART. FIXING PLATE INCLUDED SINGLE SIDE FIXING FIXING PLATE DOOR
KIT FOR WOOD DOOR DETAILS THICKNESS
i M—=—7 """
Deslgn 1 50,801: e ! MIN
GHF.D01.0001. xx FIXING PLATE GHF.FIX.0001. 00 2 e _J' J' 11/2” (38 mm)
FIXINGKIT T
r
I I
-
Design 3 e
J FIXING BOX go,eo[ : : MIN
GHF.D03.0001. xx FxngkT  GHFFIX.0001. 00 el 11/2" (38 mm)
I I
I I
I I
L__J
C T
F——————— ~
\ ]
\\ !
. 1
Design 5.1 . \\_ _____ J MIN
GHF.D05.0001. xx GHF.FIX.0001. 00 ‘e o/ "
FIXING PLATE L©__©_/ 11/2" (38 mm)
FIXING KIT P
44,45
13/4
76,20
e
Design 5.2 FIXING PLATE \(—j’ TN
e ~
GHF.D05.0002. xx FXINCKT  GHF.FIX.0001. 00 \ ! 11/2° (38 mm)
|
\
————— ”
|

NOTE:

Back to back fixings available on request
Fixing kit for glass and metal door available on request

Push plate for single through fixing
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HANDS-FREE PULLS

FIXING
ART. FIXING PLATE INCLUDED SINGLE SIDE FIXING FIXING PLATE DOOR
KIT FOR WOOD DOOR DETAILS THICKNESS
25,40 ®
FIXING PLATE sl
FIXING KIT | '
Design 4.1 ! ! MIN
GHF.D04.0001. xx GHF.FIX.0001. 00 * ——— 11/2” (38 mm)
FIXING PLATE 25,40 )
2540 @
FIXING KIT * 2 FIXING KITS NEEDED 2
7\
f'\ 25,40 @
2 [l
Design 4.2 ! MIN
165,10 | +——
GHF.D04.0002. xx GHF.FIX.0001. 00 * 612 | Lol 11/2” (38 mm)
25,40 \@
2
FIXING PLATE \_/
FIXING KIT * 2 FIXING KITS NEEDED
G
Y j
\ !
\ 1
\ |
Tl
Design 6.1 FIXING PLATE 63,50[ ! .@ : MIN
GHF.D06.0001. xx FIXING KIT GHF.FIX.0001. 00 212 e |! 11/2” (38 mm)
e
| \
II \
] ‘\
R A
)

NOTE:

Back to back fixings available on request

Fixing kit for glass and metal door available on request
Push plate for single through fixing
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HANDS-FREE PULLS

ART. FIXING PLATE INCLUDED

Design 6.2

FIXING PLATE

SINGLE SIDE FIXING
KIT FOR WOOD DOOR

FIXING
FIXING PLATE DOOR
DETAILS THICKNESS
/[ffi?\
®
MIN

/

|
| \
- o
I I
63,50 | | |
el B Y |
212" || |
I @ |
[ |
\ /

\

\

GHF.D06.0002. xx E FIXING KIT GHF.FIX.0001. 00 11/2” (38 mm)
-__J
C T
F—————— <
\ !
\ ]
& \ 1
\ |
e
Design 6.3 FIXING PLATE es,sqI ‘; °@ ! MIN
GHF.D06.0003. xx FIXING KIT GHF.FIX.0001. 00 Ll e | 11/2” (38 mm)
f===1
i \
II \
] ‘\
e A
—____
CTTTTTY
+
\ ;
\ /
2 \ /
\ /
=
Design 6.4 D
esign 6 FIXING PLATE 231',5291 Hoemi MIN
GHF.D06.0004. xx NG KIT GHF.FIX.0001. 00 “Li e |t 11/2" (38 mm)
=
/ \
/ \
/ \
// \
f———————— A
e

NOTE:

Back to back fixings available on request

Fixing kit for glass and metal door available on request
Push plate for single through fixing
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#)O HANDS-FREE PULLS

FIXING

ART. WOOD DOOR PREPARATION DETAIL FIXING KIT FOR DOOR
WOOD DOOR THICKNESS

103,19 ’ MIN
< 41ne . 13/8" (35 mm)

MAX

2’82 GHF.FIX.0002. xx 13/4” (44’45 mm)

Design 2.1
GHF.D02.0001. xx

C T — DOOR
— THICKNESS WOOD DOOR ONLY

4 103,19
4116’ i MIN
— : s 1.3/8” (35 mm)
Design 2.2 \; ] MAX
GHF.D02.0002. xx [ GHF.FIX.0002. xx 13/4” (44,45 mm)

\/ C T — DOOR
—— THICKNESS WOOD DOOR ONLY

<\ 103,19 MIN
A 4116 ¥ 1.3/8” (35 mm)

Design 2.3
GHF.D02.0003. xx

MAX
\ , T GHF.FIX.0002. xx 13/4” (44,45 mm)

H 5/32"
C ] — DOOR
\/ —— THICKNESS WOOD DOOR ONLY

Push Plate

© © GHF.FIX.0002. xx
2MM.PLA.9999. xx N N

FIXING:
SATIN for .44 Satin finish - BRIGHT for .43 Bright finish - BLACK for .39 Bronze .32 Grey .40 Black finish - SATIN for .31 White .38 Champagne finish
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MILLWORK AND APPLIANCE PULLS

IT

EN

* colori * indicati
CODE MATERIALE FINITURA XX ing(i)cggvi MATERIAL FINISH XX é’(‘]lgf_g ive
GMP. ACCIAIO Di produzione: STAINLESS Standard:
INOX SATINATO LRV 53 44 STEEL SATIN LRV 53 44
AISI 316L AISI 316L
LUCIDO LRV 70 .43 BRIGHT LRV 70 .43
Finitura Acciaio Inox Lucido Stainless Steel Bright finish
ha il profilo interno Satinato has a Satin inner profile
VERNICIATO Nero 9005 Opaco .40 u POWDER-COATED Black Ral 9005 Matt .40 u
Bianco 9010 .31 [ White Ral 9010 .31 [
Grigio .32 [ ] Grey .32 [ ]
Champagne .38 Champagne .38
Bronzo .39 [ ] Bronze .39 | |
VERNICIATO Lucido trasparente .99 POWDER-COATED Transparent Bright .99
Satinato trasparente 99 Transparent Satin .99
Nero .99 | ] Black .99 ]
Su articoli selezionati On selected items
ACCIAIO SATINATO .80 STAINLESS  SATIN .80
INOX Viti di fissaggio in acciaio brunito nero o bianco STEEL Black or white burnished steel fixing screws
PVD ORO Ordine minimo 10 pezzi PVD GOLD Minimum order quantity 10 pieces
RAME SEMI-LUCIDO .58 | COPPER SEMI-BRIGHT .58 ]
PLACCATO su articoli selezionati PLATED On selected items
SENZA Viti di fissaggio in acciaio brunito nero WITHOUT Black burnished steel fixing screws
RIVESTIMENTO _a finitura rame placcato puo variare COATING Copper plated finish can vary significantly
significativamente da lotto a lotto from batch to batch
ACCIAIO Wenge | | STAINLESS Wenge ||
INOX Frassino STEEL Ash
Mogano [ | Mahogany | ]
AISI 316L Rovere sbiancato AISI 316L White Oak
+ LEGNO + WOOD
ACCIAIO Nero PF [ | STAINLESS Black PF u
INOX Marrone PF | STEEL Brown PF |
Col ichiest: Cols t
AlS| 316L Sl ereiese AlS| 316L ol o Sy 101
+ PELLE + LEATHER
2CP. ACCIAIO Di produzione: STAINLESS Standard:
GOH. [INOX SATINATO LRV 53 44 STEEL SATIN LRV 53 44
AISI 316L AISI 316L
LUCIDO LRV 70 .43 BRIGHT LRV 70 .43
VERNICIATO Nero 9005 Opaco .40 [ | POWDER-COATED Black Ral 9005 Matt .40 | ]
Bianco 9010 .31 J White Ral 9010 .31 [
Grigio .32 || Grey .32 ||
Champagne .38 Champagne .38
Bronzo .39 || Bronze .39 |
Colori a richiesta da abbinare con tutti i RAL S(ainles_s Steel Powder—Coat_ed colors to match any RAL number
Viti, grani e componenti in nylon non verniciati are available upon request with an MOQ
Screws, grub screws, and plastic parts are not powder coated
2AT.  ALLUMINIO  Di produzione: ALUMINUM  Standard:
ANODIZZATO Argento .69 ANODIZED Silver .69
SATINATO Bronzo .67 | SATIN Bronze .67 ]
Nero .68 u Black .68 u
Champagne .66 Champagne .66

Su articoli selezionati

On selected items
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INDICE MILLWORK AND APPLIANCE PULLS | MILLWORK AND APPLIANCE PULLS INDEX

MILLWORK PULLS
DESIGN 1

Stainless Steel AISI 316L
Stainless Steel PVD Gold
Copper

Powder-coated

Page 185

MILLWORK PULLS
DESIGN 2 | 2R

Stainless Steel AISI 316L
Stainless Steel PVD Gold
Copper

Powder-coated

Page 186

MILLWORK PULLS
DESIGN 3 | 3R

Stainless Steel AISI 316L
Stainless Steel PVD Gold
Copper

Powder-coated

Page 188

MILLWORK PULLS
DESIGN 4

Stainless Steel AISI 316L
Stainless Steel PVD Gold
Copper

Powder-coated

Page 190

MILLWORK PULLS
DESIGN 5 | 6

Stainless Steel AISI 316L
Stainless Steel PVD Gold
Copper

Powder-coated

Wood

Page 192

182



MILLWORK PULLS
DESIGN 7

Stainless Steel AISI 316L
Stainless Steel PVD Gold
Copper

Powder-coated

Page 193

MILLWORK PULLS
DESIGN 8 | 9

Stainless Steel AISI 316L
Stainless Steel PVD Gold
Copper

Powder-coated

Leather

Page 194
APPLIANCE PULLS MILLWORK AND MILLWORK AND
200C APPLIANCE PULLS APPLIANCE PULLS
Stainless Steel AISI 316L OH COLLECTION ALUMINUM
Powder-coated Stainless Steel AISI 316L Aluminum
Page 197 Powder-coated Page 199
Page 198
- =)
- o

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL REFERENCES

Page 200

183
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EVERYONE MILLWORK PULLS

Stainless Steel AISI 316L
Stainless Steel PVD Gold
Copper

Powder-coated
Wood
Leather




PROGRAMMA EVERYONE MILLWORK PULLS

e ——

Design 1

ART. A B
GMP.D01.0005. xx 127 mm 37 mm
5 129/64”
GMP.D01.0006. xx 152,4 mm 37 mm
6" 129/64”
GMP.D01.0007. xx 177,8 mm 37 mm
7 129/64”
GMP.D01.0008. xx 203,2 mm 37 mm
8 129/64”
GMP.D01.0009. xx 228,6 mm 37 mm
9 129/64”
GMP.D01.0010. xx 254 mm 37 mm
10" 129/64”
GMP.D01.0011. xx 279,4 mm 37 mm
117 129/64”
GMP.D01.0012. xx 304,8 mm 37 mm
122 129/64”

FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO
FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
MIN 16 mm (5/8") - MAX 18 mm (11/16”)

XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX o Bl
FINITION STAINLESS STEEL - -
AFWERKING | ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 181 sTanLEss sTeeL powper coatep 40 I 311 .32 [l 38 [ 30 M

STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST
.99  TRANSPARENT BRIGHT
.99  TRANSPARENT SATIN

.99 BLACK
.58 COPPER PLATED WITHOUT COATING
SEMI-BRIGHT
Black burnished steel fixing screws
Copper plated finish can vary significantly from batch to batch THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS L= o= |
-
80 STAINLESS STEEL PVD GOLD pba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi istica del p
. SATIN (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso. —
Black or white burnished steel fixing screws The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product THE INTERNATIONAL EPD SYSTEM
Minimum order quantity 10 pieces (make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
* : : o i | disegni riportati a logo sono indicativi degli i i
Stainless steel Bright finish has a Satin inner pr(?ﬁle Richiedere il disegno tecnico prima di el foni per T .
Everyone Mlll\{vork Eulls shall not be used on appliance doors All dimensions in the catalog drawings are approximations.
when the appliance is firmly connected to the door. Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation. m 2,
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Design 2

ART. A B
GMP.D02.0005. xx 127 mm 58 mm
5 29/32”
GMP.D02.0006. xx 152,4 mm 58 mm
6" 29/32"
GMP.D02.0007. xx 177,8 mm 58 mm
7 29/32"
GMP.D02.0008. xx 203,2 mm 58 mm
8 29/32”
GMP.D02.0009. xx 228,6 mm 58 mm
9’ 29/32"
GMP.D02.0010. xx 254 mm 58 mm
10” 29/32"
GMP.D02.0011. xx 279,4 mm 58 mm
117 29/32”
GMP.D02.0012. xx 304,8 mm 58 mm
127 29/32

FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO
FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
MIN 16 mm (5/8”) - MAX 21 mm (13/16")

XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX 1 B a3
FINITION STAINLESS STEEL - -
AFWERKING | ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 181 sTainLess STeeL Powper coaten 40 Il 31 ] .32 Ml 38

STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST
.99  TRANSPARENT BRIGHT

.99  TRANSPARENT SATIN

.99  BLACK

.58 COPPER PLATED WITHOUT COATING
SEMI-BRIGHT
Black burnished steel fixing screws
Copper plated finish can vary significantly from batch to batch

.80 STAINLESS STEEL PVD GOLD
SATIN
Black or white burnished steel fixing screws
Minimum order quantity 10 pieces

* Stainless Steel Bright finish has a Satin inner profile

Everyone Millwork Pulls shall not be used on appliance doors
when the appliance is firmly connected to the door.

Hardwood or medium-density fiberboard (MDF) substrates are recommended when
Design 2, Design 2R, Design 3, Design 3R and Design 4 pulls are used.
Lesser grade materials, such as particle board, could affect connection strength.

PROGRAMMA EVERYONE MILLWORK PULLS

Patent Number D936447
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS e
pba si riserva il diritto di modificare, migli i istica del p =
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso. ——

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degll |ngombr|

Richiedere il disegno tecnico prima di i per i

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
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Design 2R

ART. A B
GMP.D2R.0005. xx 127 mm 58 mm
5 29/32
GMP.D2R.0006. xx 152,4 mm 58 mm
6" 29/32"
GMP.D2R.0007. xx 177,8 mm 58 mm
7 29/32"
GMP.D2R.0008. xx  203,2 mm 58 mm
8 29/32”
GMP.D2R.0009. xx  228,6 mm 58 mm
9" 29/32"
GMP.D2R.0010. xx 254 mm 58 mm
10" 29/32"
GMP.D2R.0011. xx 279,4 mm 58 mm
117 29/32”
GMP.D2R.0012. xx  304,8 mm 58 mm
12" 29/32"

FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO
FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
MIN 16 mm (5/8”) - MAX 21 mm (13/16")

XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX 1 B a3
FINITION STAINLESS STEEL - -
AFWERKING | ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 181 sTainLess STeeL Powper coaten 40 Il 31 ] .32 Ml 38

STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST
.99  TRANSPARENT BRIGHT

.99  TRANSPARENT SATIN

.99  BLACK

.58 COPPER PLATED WITHOUT COATING
SEMI-BRIGHT
Black burnished steel fixing screws
Copper plated finish can vary significantly from batch to batch

.80 STAINLESS STEEL PVD GOLD
SATIN
Black or white burnished steel fixing screws
Minimum order quantity 10 pieces

* Stainless Steel Bright finish has a Satin inner profile
Everyone Millwork Pulls shall not be used on appliance doors
when the appliance is firmly connected to the door.

Hardwood or medium-density fiberboard (MDF) substrates are recommended when
Design 2, Design 2R, Design 3, Design 3R and Design 4 pulls are used.
Lesser grade materials, such as particle board, could affect connection strength.

3l

™~

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

del

pba si riserva il diritto di modificare, mig| e iasi isti
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l'installazione.

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
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Design 3

ART. A B
GMP.D03.0005. xx 127 mm 58 mm
5 29/32"
GMP.D03.0006. xx 152,4 mm 58 mm
6" 29/32
GMP.D03.0007. xx 177,8 mm 58 mm
7 29/32"
GMP.D03.0008. xx  203,2 mm 58 mm
8’ 29/32"
GMP.D03.0009. xx  228,6 mm 58 mm
9" 29/32
GMP.D03.0010. xx 254 mm 58 mm
10" 29/32"
GMP.D03.0011. xx 279,4 mm 58 mm
11" 29/32"
GMP.D03.0012. xx  304,8 mm 58 mm
12" 29/32

FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO
FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
MIN 18 mm (11/16”) - MAX 22 mm (7/8”)

XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX n e
FINITION STAINLESS STEEL ; .
AFWERKING = ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 181 staiLEss steeL powper coaten 40 Il 31 [ ]2 [l 38 [l 30 M

STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST “
.99  TRANSPARENT BRIGHT

.99  TRANSPARENT SATIN

.99  BLACK

.58 COPPER PLATED WITHOUT COATING
SEMI-BRIGHT
Black burnished steel fixing screws
Copper plated finish can vary significantly from batch to batch

.80 STAINLESS STEEL PVD GOLD
SATIN
Black or white burnished steel fixing screws
Minimum order quantity 10 pieces

* Stainless Steel Bright finish has a Satin inner profile

Everyone Millwork Pulls shall not be used on appliance doors
when the appliance is firmly connected to the door.

Hardwood or medium-density fiberboard (MDF) substrates are recommended when
Design 2, Design 2R, Design 3, Design 3R and Design 4 pulls are used.
Lesser grade materials, such as particle board, could affect connection strength.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

pba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi isti
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

del

| disegni riportati a logo sono indicativi degli ing .

Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
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Design 3R

ART. A B

GMP.D3R.0005. xx 127 mm 58 mm

5 29/32”
GMP.D3R.0006. xx 152,4 mm 58 mm
6” 29/32”
GMP.D3R.0007. xx 177,8 mm 58 mm
7 29/32”
GMP.D3R.0008. xx 203,2 mm 58 mm
8 29/32”
GMP.D3R.0009. xx 228,6 mm 58 mm
9 29/32”
GMP.D3R.0010. xx 254 mm 58 mm
10” 29/32”
GMP.D3R.0011. xx 279,4 mm 58 mm
117 29/32”
GMP.D3R.0012. xx 304,8 mm 58 mm
127 29/32”

FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO
FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
MIN 18 mm (11/16”) - MAX 22 mm (7/8”)

XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX n e
FINITION STAINLESS STEEL ; .
AFWERKING = ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 181 staiLEss steeL powper coaten 40 Il 31 [ ]2 [l 38 [l 30 M

STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST “
.99  TRANSPARENT BRIGHT

.99  TRANSPARENT SATIN

.99  BLACK

.58 COPPER PLATED WITHOUT COATING
SEMI-BRIGHT
Black burnished steel fixing screws
Copper plated finish can vary significantly from batch to batch

.80 STAINLESS STEEL PVD GOLD
SATIN
Black or white burnished steel fixing screws
Minimum order quantity 10 pieces

* Stainless Steel Bright finish has a Satin inner profile

Everyone Millwork Pulls shall not be used on appliance doors
when the appliance is firmly connected to the door.

Hardwood or medium-density fiberboard (MDF) substrates are recommended when
Design 2, Design 2R, Design 3, Design 3R and Design 4 pulls are used.
Lesser grade materials, such as particle board, could affect connection strength.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

pba si riserva il diritto di modificare, mi i i del
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degll |ngombr|
Richiedere il disegno tecnico prima di i per i

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

189

PROGRAMMA EVERYONE MILLWORK PULLS

THE INTERRATIONAL EPD* SYSTEM



PROGRAMMA EVERYONE MILLWORK PULLS

Design 4

ART. A B
GMP.D04.0005. xx 58 mm 20 mm
29/32 25/32"

FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO
FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
MIN 18 mm (11/16”) - MAX 21 mm (13/16")

XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX a4 43+
FINITION STAINLESS STEEL N R
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 181 staiLEss steeL powper coaten 40 Il 31 [ ]2 [l 38 [l 30 M

STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST [
.99  TRANSPARENT BRIGHT
.99  TRANSPARENT SATIN
.99  BLACK

.58 COPPER PLATED WITHOUT COATING
SEMI-BRIGHT
Black burnished steel fixing screws
Copper plated finish can vary significantly from batch to batch

.80 STAINLESS STEEL PVD GOLD
SATIN
Black or white burnished steel fixing screws
Minimum order quantity 10 pieces

* Stainless Steel Bright finish has a Satin inner profile

Everyone Millwork Pulls shall not be used on appliance doors
when the appliance is firmly connected to the door.

Hardwood or medium-density fiberboard (MDF) substrates are recommended when
Design 2, Design 2R, Design 3, Design 3R and Design 4 pulls are used.
Lesser grade materials, such as particle board, could affect connection strength.

\ Patent pending: Application Number 29/780,029

/

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

pba si riserva il diritto di modificare, del

e - -
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

| disegni riportati a logo sono indicativi degli i

Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
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STAINLESS STEEL SATIN AND WHITE OAK AS PICTURED STAINLESS STEEL PVD GOLD SATIN AND WENGE AS PICTURED
gg ~ Patent Number D936449

Design 5

WOOD
Ash Mahogany Wenge White Oak
ART. A B ART. A B ART. A B ART. A B
GMP.D05.0A05. xx 127 mm 44 mm GMP.D05.0M05. xx 127 mm 44 mm GMP.D05.0W05. xx 127 mm 44 mm GMP.D05.0B05. xx 127 mm 44 mm
5 147/64” 5 147/64" 5 147/64” 5 147/64"
GMP.D05.0A06. xx 1524mm 44 mm GMP.D05.0M06. xx 1524mm 44 mm GMP.D05.0W06. xx  1524mm 44 mm GMP.D05.0B06. xx 1524mm 44 mm
6 147/64” 6 147/64" 6 147/64” 6 147/64"
GMP.D05.0A07.xx 177.8mm 44 mm GMP.D05.0M07.xx 177,8mm 44 mm GMP.D05.0W07.xx 177,8mm 44 mm GMP.D05.0B07.xx 177,8mm 44 mm
7 147/64” 7 147/64" 7 147/64” 7 147/64"
GMP.D05.0A08. xx 2032mm 44 mm GMP.D05.0M08. xx 2032mm 44 mm GMP.D05.0W08. xx 2032mm 44 mm GMP.D05.0B08. xx 2032mm 44 mm
8 147/64” 8" 147/64" 8" 147/64” 8" 147/64"
GMP.D05.0A09. xx 2286mm 44 mm GMP.D05.0M09. xx 2286mm 44 mm GMP.D05.0W09. xx 2286mm 44 mm GMP.D05.0B09. xx 2286mm 44 mm
9’ 147/64” 9’ 147/64" 9’ 147/64” 9’ 147/64"
GMP.D05.0A10. xx 254 mm 44 mm GMP.D05.0M10. xx 254 mm 44 mm GMP.D05.0W10. xx 254 mm 44 mm GMP.D05.0B10. xx 254 mm 44 mm
107 147/64” 107 147/64" 10 147/64” 10 147/64"
GMP.D05.0A11.xx 2794mm 44 mm GMP.D05.0M11.xx 2794mm 44 mm GMP.D05.0W11.xx 2794mm 44 mm GMP.D05.0B11.xx 2794mm 44 mm
11" 147/64” 1" 147/64" 1" 147/64" 1" 147/64"
GMP.D05.0A12. xx 3048mm 44 mm GMP.D05.0M12. xx 3048mm 44 mm GMP.D05.0W12.xx 3048mm 44 mm GMP.D05.0B12. xx 3048mm 44 mm
12’ 147/64” 12’ 147/64" 12’ 147/64” 12 147/64"
FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO
FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
MIN 13 mm (1/2°) - MAX 21 mm (13/16”)
XX = FINITURA
o, | e, s
FINITION : : ¥mC rostyth  ON REQUEST
AroweaNe | STaness sTeet powper coaren 40 Il 31 ] 22 Il 38 1 20 M
.80 STAINLESS STEEL PVD GOLD THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
SATIN
Black or white burnished steel fixing screws pba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi istica del p
Minimum order quantity 10 pieces (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
. . ) . L (make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
Stainless Steel Bright finish has a Satin inner profile

Everyone Millwork Pulls shall not be used on appliance doors

) A | disegni riportati a logo sono indicativi degli ing
when the appliance is firmly connected to the door. Richiedere il disegno tecnico prima di le i per P
. X L . All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Wood is a natural material that varies in color, grain pattern and overall appearance and texture Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
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PROGRAMMA EVERYONE MILLWORK PULLS

STAINLESS STEEL SATIN AND WHITE OAK AS PICTURED STAINLESS STEEL PVD GOLD SATIN AND WENGE AS PICTURED
Eg AN Patent Number D939920

Design 6

WOOD
Ash Mahogany Wenge White Oak
ART. A B ART. A B ART. A B ART. A B
GMP.D06.0A05. xx 127 mm 48 mm GMP.D06.0MO05. xx 127 mm 48 mm GMP.D06.0W05. xx 127 mm 48 mm GMP.D06.0B05. xx 127 mm 48 mm
5 157/64” 5 157/64" 5 157/64” 5 157/64”
GMP.D06.0A06. xx 1524mm 48 mm GMP.D06.0M06. xx 1524mm 48 mm GMP.D06.0W06. xx 1524mm 48 mm GMP.D06.0B06. xx 1524mm 48 mm
6 157/64” 6’ 157/64" 6 157/64” 6 157/64
GMP.D06.0A07.xx 1778mm 48 mm GMP.D06.0M07.xx 1778mm 48 mm GMP.D06.0W07.xx 1778mm 48 mm GMP.D06.0B07. xx 1778mm 48 mm
7 157/64” 7 157/64" 7 157/64" 7 157/64
GMP.D06.0A08. xx 2032mm 48 mm GMP.D06.0M08. xx 2032mm 48 mm GMP.D06.0W08. xx 2032mm 48 mm GMP.D06.0B08. xx 2032mm 48 mm
8 157/64” 8’ 157/64" 8 157/64” 8 157/64'
GMP.D06.0A09. xx 2286mm 48 mm GMP.D06.0M09. xx 2286mm 48 mm GMP.D06.0W09. xx 2286mm 48 mm GMP.D06.0B09. xx 2286mm 48 mm
9’ 157/64” 9’ 157/64" 9’ 157/64” 9 157/64”
GMP.D06.0A10. xx 254 mm 48 mm GMP.D06.0M10. xx 254 mm 48 mm GMP.D06.0W10. xx 254 mm 48 mm GMP.D06.0B10. xx 254 mm 48 mm
10 157/64" 10 157/64" 10 157/64" 10 157/64
GMP.D06.0A11.xx 2794mm 48 mm GMP.D06.0M11.xx 2794mm 48 mm GMP.D06.0W11.xx 2794mm 48 mm GMP.D06.0B11. xx 2794mm 48 mm
1" 157/64” 1" 157/64" 1" 157/64” 1" 157/64
GMP.D06.0A12. xx 3048mm 48 mm GMP.D06.0M12. xx 3048mm 48 mm GMP.D06.0W12.xx 3048mm 48 mm GMP.D06.0B12. xx 3048mm 48 mm
12’ 157/64” 12’ 157/64" 12 157/64” 12 157/64”
FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO
FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
MIN 16 mm (5/8") - MAX 18mm (11/16")
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX .
FINITION STAINLESS STEEL “me (& %: ON REQUEST
ACCIAIO INOX VERNICIATO : :
:x?;fwe sanLess sTeeL Powper coare 40 Il 311132 [l 38 [ 20 M
.80 STAINLESS STEEL PVD GOLD THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
SATIN
Black or white burnished steel fixing screws pba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi istica del p
Minimum order quantity 10 pieces (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
. . . . . (make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
Stainless Steel Bright finish has a Satin inner profile

Everyone Millwork Pulls shall not be used on appliance doors

) A | disegni riportati a logo sono indicativi degli ing
when the appliance is firmly connected to the door. Richiedere il disegno tecnico prima di le i per P
. X L . All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Wood is a natural material that varies in color, grain pattern and overall appearance and texture Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
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Design 7

ART. A B

GMP.D07.0005. xx 127 mm 37 mm

5" 129/64”
GMP.D07.0006. xx 1524 mm 37 mm
6" 129/64”
GMP.D07.0007.xx 177,8 mm 37 mm
7 129/64”
GMP.D07.0008. xx 203,2mm 37 mm
8 129/64”
GMP.D07.0009. xx 228,6 mm 37 mm
9" 129/64”

FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO
FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
MIN 13 mm (1/2”) - MAX 21 mm (13/16")

XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX o Bl
FINITION STAINLESS STEEL . -
AFWERKING | ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 181 stainLess STeeL Powber coaten 40 Il 31 [ ].32 [l 38 [ 30 [l

STAINLESS STEEL POWDER-COATED ON REQUEST
.99  TRANSPARENT BRIGHT

.99  TRANSPARENT SATIN

.99  BLACK

.58 COPPER PLATED WITHOUT COATING
SEMI-BRIGHT
Black burnished steel fixing screws
Copper plated finish can vary significantly from batch to batch

.80  STAINLESS STEEL PVD GOLD
SATIN
Black or white burnished steel fixing screws
Minimum order quantity 10 pieces

* Stainless Steel Bright finish has a Satin inner profile

Everyone Millwork Pulls shall not be used on appliance doors
when the appliance is firmly connected to the door.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

pba si riserva il diritto di modificare, del

e - -
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

| disegni riportati a logo sono indicativi degli ing
Richiedere il disegno tecnico prima di le

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

i per I

193

PROGRAMMA EVERYONE MILLWORK PULLS

THE INTERRATIONAL EPD* SYSTEM



PROGRAMMA EVERYONE MILLWORK PULLS

STAINLESS STEEL SATIN AND BLACK LEATHER AS PICTURED STAINLESS STEEL PVD GOLD SATIN AND BLACK LEATHER AS PICTURED
| 1 | 1

Design 8

LEATHER
Black Brown Colors on request - Minimum order quantity 10 pieces
ART. A B ART. A B ART. A B
GMP.D08.BL05. xx 127 mm 44 mm GMP.D08.BR05. xx 127 mm 44 mm GMP.D08.9L05.xx 127 mm 44 mm
5 147/64” 5 147/64 5 147/64”
GMP.D08.BL06. xx 1524mm 44 mm GMP.D08.BR06. xx 1524mm 44 mm GMP.D08.9L06. xx 1524mm 44 mm
6" 147/64” 6 147/64" 6 147/64"
GMPD08.BLO7.xx 177.8mm 44 mm GMP.D08.BR07.xx 1778mm 44 mm GMP.D08.9LO7.xx 177,8mm 44 mm
7 147/64” 7 147/64" 7 147/64
GMP.D08.BL08.xx 2032mm 44 mm GMP.D08.BR08.xx 2032mm 44 mm GMP.D08.9L08. xx 2032mm 44 mm
8 147/64” 8 147/64 8 147/64”
GMP.D08.BL09. xx 2286mm 44 mm GMP.D08.BR09. xx 2286mm 44 mm GMP.D08.9L09.xx 2286mm 44 mm
9 147/64” 9’ 147/64" 9’ 147/64
GMP.D08.BL10.xx 254 mm 44 mm GMP.D08.BR10. xx 254 mm 44 mm GMP.D08.9L10.xx 254 mm 44 mm
10" 147/64” 10" 147/64" 10" 147/64
GMP.D08.BL11.xx 2794mm 44 mm GMP.D08.BR11.xx 2794mm 44 mm GMP.DO08.9L11.xx 2794mm 44 mm
1 147/64” 1" 147/64" 1 147/64”
GMPD08.BL12.xx 3048mm 44 mm GMP.D08.BR12.xx 3048mm 44 mm GMP.D08.9L12.xx 3048mm 44 mm
12 147/64” 12 147/64" 12" 147/64"

FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO
FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
MIN 13 mm (1/2") - MAX 21 mm (13/16")

XX = FINITURA LLATHER
FINISH ACCIAIO INOX N
FINITION STAINLESS STEEL 44 4 STANDARD
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 181 stanLess steeL powber coarep 40 Il 31 (32 [l 38 [l 30
.80 STAINLESS STEEL PVD GOLD THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
SATIN
Black or white burnished steel fixing screws pba si riserva il diritto di modificare, mi i istica del p
Minimum order quantity 10 pieces (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
. . . . . (make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
Stainless Steel Bright finish has a Satin inner profile

Everyone Millwork Pulls shall not be used on appliance doors

) A | disegni riportati a logo sono indicativi degli i
when the appliance is firmly connected to the door. Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per ['i
X . . - ) X o All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Genuine leather is a natural material that may exhibit marks, lines, wrinkles, and color variation. Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
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PROGRAMMA EVERYONE MILLWORK PULLS

STAINLESS STEEL SATIN AND BLACK LEATHER AS PICTURED STAINLESS STEEL PVD GOLD SATIN AND BLACK LEATHER AS PICTURED

Design 9

LEATHER
Black Brown Colors on request - Minimum order quantity 10 pieces
ART. A B ART. A B ART. A B
GMP.D09.BL05. xx 127 mm 48 mm GMP.D09.BRO05. xx 127 mm 48 mm GMP.D09.9L05. xx 127 mm 48 mm
157/64” 157/64" 157/64
GMP.D09.BL06. xx 152 4mm 48 mm GMP.D09.BR06. xx 152 A4mm 48 mm GMP.D09.9L06. xx 152 4mm 48 mm
157/64" 157/64" 157/64"
GMP.D09.BL07. xx 177 8mm 48 mm GMP.D09.BR07. xx 177 8mm 48 mm GMP.D09.9L07. xx 177 8mm 48 mm
7 157/64” 7 157/64" 7 157/64"
GMP.D09.BL08.xx 2032mm 48 mm GMP.D09.BR08. xx 2032mm 48 mm GMPD09.9L08.xx 2032mm 48 mm
8’ 157/64” 8 157/64" 8’ 157/64"
GMP.D09.BL09. xx 228 6mm 48 mm GMP.D09.BR09. xx 228 6mm 48 mm GMP.D09.9L09.xx 2286mm 48 mm
157/64" 157/64” 9 157/64"
GMP.D09.BL10. xx 254 mm 48 mm GMP.D09.BR10. xx 254 mm 48 mm GMPD09.9L10.xx 254 mm 48 mm
10" 157/64” 10" 157/64" 10" 157/64"
GMP.D09.BL11.xx 2794mm 48 mm GMP.D09.BR11.xx 2794mm 48 mm GMPD09.9L11.xx  2794mm 48 mm
11" 157/64” 11" 157/64" 11" 157/64"
GMPD09.BL12.xx 304,8mm 48 mm GMP.D09.BR12.xx 3048mm 48 mm GMPD09.9L12.xx 3048mm 483 mm
12’ 157/64” 12’ 157/64" 12" 157/64

FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO
FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
MIN 16 mm (5/8”) - MAX 18mm (11/16”)

e im'éﬂm ACCIAIO INOX LEATHER
FINITION STAINLESS STEEL 44 1 43 @ @ STANDARD
:;Mﬂ;fme STANL oSS Sreet Powber coarep 40 Il 31 [ ].52 [l s [l W
.80 STAINLESS STEEL PVD GOLD THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
:I/;ILNor white burnished steel fixing screws pba si riserva il diritto di modificare, mi i i del p
Minimum order quantity 10 pieces (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
. . . - L N (make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
Stainless Steel Bright finish has a Satin inner profile

Everyone Mlllwork Eull§ shall not be used on appliance doors | disegni riportati a catalogo sono indicativi degh mgombn
when the appliance is firmly connected to the door. Richiedere il disegno tecnico prima di i per P

. . . - . . o All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Genuine leather is a natural material that may exhibit marks, lines, wrinkles, and color variation. Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
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MILLWORK AND APPLIANCE PULLS

Stainless Steel AISI 316L
Aluminum

Powder-coated
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PROGRAMMA 200P

APPLIANCE PULL (—

E
ART. A B C D E
2CP.101.0012 .xx 296,80 mm 304,80 mm 30 mm 48 mm 8 mm
11 11/16” 12 13/16” 1 57/64" 5/16"
2CP.101.0018 xx 44920 mm 457,20 mm 30 mm 48 mm 8 mm
17 11/16” 18” 13/16” 1 57/64" 5/16”
2CP.101.0024 .xx 601,60 mm 609,60 mm 30 mm 48 mm 8 mm
23 11/16” 24 13/16” 1 57/64" 5/16"
FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO
FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
MIN 13 mm (1/2”) - MAX 19 mm (3/4")
“==EPD
HE NTERATIOWA 70 ST Declare,
XX = FINITURA THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
FINISH ACCIAIO INOX m 3
FINITION STAINLESS STEEL ‘ - pba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi istica del pi
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO 40 . 3 D 32 . 38 . 39 . (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
page 181 STAINLESS STEEL POWDER COATED * ’ ’ ’ ’ The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.
. | disegni riportati a 1! sono indicativi degli i
Stainless Steel Powder-Coated colors to match any RAL number Richiedere il disegno tecnico prima di le i per P
are available upon request with an MOQ. All di in the catalog ings are approximati
(Screws, grub screws, and plastic parts are not powder coated.) Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
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PROGRAMMA OH COLLECTION

=)

APPLIANCE PULL MILLWORK PULL

o—w
|

46,7 | A \
1 27/32” 38

ART. A B (7] D ART. A B %} D

GOH.301.0024 xx 5796 mm 6096 mm 20 mm 69 mm GOH.201.0005 xx 127 mm 148 mm 12 mm 52,75 mm
22 13/16” 24” 25/32" 2 23/32 5" 5 53/64” 15/32" 25/64"

GOH.301.0030 xx 732 mm 762 mm 20 mm 69 mm GOH.201.0006 xx 152,4 mm 173,4 mm 12 mm 52,75 mm
28 13/16” 30" 25/32" 2 23/32" 6 6 53/64” 15/32" 2 5/64”

GOH.301.0036 xx 8844mm  9144mm 20 mm 69 mm GOH.201.0007 xx 1778 mm 1988 mm  12mm 52,75 mm
34 13/16” 36" 25/32" 2 23/32 7 7 53/64” 15/32" 2 5/64”

GOH.301.0048 xx 1189.2mm 12192mm 20 mm 69 mm GOH.201.0008 xx 2032mm  2242mm  12mm 52,75 mm
46 13/16” 48" 25/32" 2 23/32" 8 8 53/64” 15/32" 2 5/64”

GOH.301.9999 xx custom custom 20 mm 69 mm GOH.201.0009 xx 2286mm 2496 mm  12mm 52,75 mm
25/32" 2 23/32" 9" 9 53/64” 15/32" 2 5/64”

B MAX 1219,2 mm (48”) GOH.201.0010 .xx 254 mm 275 mm 12 mm 52,75 mm
10 10 53/64” 15/32" 2 5/64”

o GOH.201.0011 xx 2794mm 3004 mm  12mm 52,75 mm
1" 11 53/64” 15/32" 2 5/64”

GOH.201.0012 xx 3048mm  3258mm  12mm 52,75 mm
12 12 53/64” 15/32" 2 5/64”

GOH.201.0018 xx 457,2mm 478.2 mm 12 mm 52,75 mm
18" 18 53/64" 15/32" 2 5/64”

FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO
FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
MIN 18mm (11/16”) - MAX 22 mm (17/8")

arenaa

P ——— Declare.

XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX w4
FINITION STAINLESS STEEL - -
AFWERKING Q%,'\?L'g s'g%g’gfy&%‘g; Y- TIRPY PY P | THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
page 181 THE MANUFACTURER RESERVES THE RIGHT TO ALTER,
IMPROVE AND DISCONTINUE ANY FEATURES OF THE PRODUCT
(MAKE CHANGES AND IMPROVEMENTS IN DESIGNS AND
DIMENSIONS) WITHOUT NOTICE.
Stainless Steel Powder-Coated colors to match any RAL number ALL DIMENSIONS IN THE CATALOG DRAWINGS ARE APPROXIMATIONS.
are available upon request with an MOQ. REQUEST THE APPROPRIATE TECHNICAL DRAWING BEFORE DOOR
(Screws, grub screws, and plastic parts are not powder coated.) PREPARATION AND INSTALLATION.
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PROGRAMMA ALUMINUM

MILLWORK PULL / APPLIANCE PULL 1
alu

—_ 9
\ A \

—1llp

\ B \
ART. A B %] D
2AT.003.0022 .xx 224 mm 254mm 20 mm 45,40 mm

813/16” 10" 25/32" 1 25/32"
2AT.003.0027 .xx 274,80 mm 304,80 mm 20 mm 45,40 mm

10 13/16” 12" 25/32" 1 25/32"
2AT.003.0043 .xx 427,20 mm 457,20 mm 20 mm 45,40 mm

16 13/16 18" 25/32" 1 25/32"
2AT.003.0048 .xx 478 mm 508 mm 20 mm 45,40 mm

18 13/16 20" 25/32" 1 25/32"
2AT.003.0058 .xx 579,60 mm 609,60 mm 20 mm 45,40 mm

22 13/16’ 24 25/32" 1 25/32"
2AT.003.0073 .xx 732 mm 762 mm 20 mm 45,40 mm

28 13/16 30" 25/32" 1 25/32"
2AT.003.0088 .xx 884,40 mm 914,40 mm 20 mm 45,40 mm

34 13/16’ 36 25/32" 1 25/32"
2AT.003.9999 .xx custom custom 20 mm 45,40 mm

25/32” 1 25/32”

Max lenght 36” - 914,40 mm
Custom size available with minimum order quantity
FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO

FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
MIN 13 mm (1/2”) - MAX 19 mm (3/4”)

DN 77717

XX= FINITURA
P ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
FINITION l . " . -66
AFWERKING SATIN ANODIZED ALUMINIUM . . .
page 181

CUSTOM ANODIZED POLISHED FINISH NOT AVAILABLE.
OTHER CUSTOM FINISH FEASIBILITY TO BE VALIDATED BEFORE ORDER.

THESE MODELS SHALL NOT BE USED AS DOOR PULLS.
ONLY FOR USE ON APPLIANCE DOORS OR CABINET DOORS

MILLWORK PULL
alu
[ 1 — O
\ A \
—— T

| B |
ART. A B [} D
2AT.004.0019 .xx 188,20 mm 203,20 mm 10 mm 35,40 mm

7 13/32” 8 25/64" 1 25/64”
2AT.004.0029 .xx 289,80 mm 304,80 mm 10 mm 35,40 mm

11 13/32 12" 25/64" 1 25/64”
2AT.004.0044 .xx 442,20 mm 457,20 mm 10 mm 35,40 mm

17 13/32" 18" 25/64" 1 25/64”
Max lenght 18” - 457,20 mm
Custom size available with minimum order quantity
FISSAGGIO PER PANNELLO IN LEGNO INCLUSO
FIXING FOR WOOD PANEL INCLUDED
(MIN 1/2" - MAX 3/4")
N 7777) %

- |,
o
o
THENTERTIONAL 70 ST Declare,

DIFFERENCES IN THE FINISHING OF (DIFFERENT) COMPONENTS ARE DUE TO THE DIFFERENT PRODUCTION
METHODS. THESE VARIATIONS ARE NOT CONSIDERED DEFECTS AND ARE A NATURAL RESULT OF THE
FINISHING PROCESS.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

pba si riserva il diritto di i iglie e iasi caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

| disegni riportati a logo sono i
Richiedere il disegno tecnico prima di
All dii i in the catalog i are approximati

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

ivi degli il
le

i per i
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TECHNICAL INFORMATION



PROGRAMMA EVERYONE MILLWORK PULLS

poa

PBA ANTIMICROBIAL COATING (AMC)

AMC

THE USE OF PRODUCTS WITH ANTIMICROBIAL
SURFACES IS BECOMING A MORE IMPORTANT WAY TO
CREATE CLEANER, MORE HYGIENIC ENVIRONMENTS
WITH REDUCED OPPORTUNITIES FOR THE
PROLIFERATION AND TRANSMISSION OF GERMS.
THE PBA ANTIMICROBIAL COATING (AMC) SURFACE
FINISH IS A VALID ANSWER TO THIS BINDING NEED.

THE PBA ANTIMICROBIAL COATING (AMC) SURFACE
FINISHING CONTAINS SPECIAL ADDITIVES THAT
MAKE THE SURFACE PROTECTED FROM BACTERIA
AND MICROORGANISMS. THE TESTS SHOW THAT
ON UNTREATED SURFACES THE MICROBES AND
BACTERIA CAN EASILY PROLIFERATE WHILE ON THE
TREATED SURFACES THE BACTERIAL PROLIFERATION
IS PRACTICALLY ZEROED.

THE FOUNDATION FOR SUCCESSFULLY FIGHTING
GERM GROWTH CONSISTS OF A THREE ACTION
MECHANISMS: BLOCKAGE OF PRIMARY CELL
METABOLISM, STOPPAGE OF CELLULAR RESPIRATION,
PREVENTION OF CELL DIVISION.

SURFACES WITH PBA ANTIMICROBIAL COATING
(AMC) HAVE BEEN TESTED TO BE ACTIVE AGAINST
GRAM-POSITIVE (STAPHYLOCOCCUS AUREUS - MRSA,
BACILLUS SUBTILIS, STREPTOCOCCUS DAECALIS,
AND OTHERS) AND GRAM-NEGATIVE BACTERIA
(ESCHERICHIACOLI - ESBL, LEGIONELLAPNEUMOPHILA,
PSEUDOMONAS AERUGINOSA AND OTHERS).

TRIED AND TESTED EFFICACY DEMONSTRATES THAT
PBA ANTIMICROBIAL COATING (AMC) REDUCES
MULTI-RESISTANT GERMS BY 99.99%.

PBAANTIMICROBIAL COATING (AMC) IS RECOMMENDED
FOR ALL THE HYGENE-SENSITIVE AREAS SUCH AS
HOSPITALS AND RETIREMENT HOME, OFFICES AND
RETAIL AND GENERALLY FOR PUBLIC BUILDINGS AND
HOTELS.

ALL PBA PRODUCTS IN  STAINLESS
AND  ALUMINUM CAN BE  TREATED
PBA ANTIMICROBIAL COATING (AMC).

STEEL
WITH

MULTI-RESISTANT
PATHOGENS DEVELOP
WITHOUT PBAAMC

PBA AMC REDUCES
PATHOGENS
BY 99.99%

TRIED AND TESTED EFFICACY REDUCES
MULTI-RESISTANT PATHOGENS BY 99.99%.
(EFFECT OF ANTI-BACTERIAL ACTIVITY ON
STAINLESS STEEL SURFACES.)
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PROGRAMMA EVERYONE MILLWORK PULLS

_§_

AVAILABLE SIZES FOR EACH MODEL

304,8 mm
12 in

279,4 mm
11 in

254 mm
10 in

228,6 mm
9in

203,2 mm
8in

177,8 mm
7in

152,4 mm
6 in

127 mm
5in

* Not available 10 in, 11 in, 12 in sizes

O
®
@.
Q
5
N

7

Design 2R

Design 5 Design 6

Everyone Millwork Pulls shall not be used on appliance doors when the appliance is firmly connected to the door.
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MANIGLIONI CON SERRATURA

LOCKING LADDER PULLS

I MANIGLIONI CON SERRATURA PBA SONO STATI NOMINATI PER IL “COMPASSO D’OR0”. LA SERRATURA
INTEGRATA NEL MANIGLIONE PRESERVA IL DESIGN DELLA PORTA. REALIZZATI IN SEZIONE TONDA,
QUADRATA, ELLITTICA, SONO PRODOTTI IN ACCIAIO AISI 316L E IN ALLUMINIO. POSSONO ESSERE
PERSONALIZZATI CON INSERTI IN PELLE REALIZZATI CON GLI STESSI PELLAMI E LE LAVORAZIONI
ARTIGIANE USATE DA PRESTIGIOSE CASE AUTOMOBILISTICHE. PBA LOCKABLE PULLS HAVE BEEN
APPOINTED FOR THE “COMPASSO D’ORO”. THE LOCK INTEGRATED IN THE HANDLE PRESERVES THE DESIGN
OF THE DOOR. MADE IN ROUND, SQUARE AND ELLIPTICAL PROFILE, THEY ARE PRODUCED IN AISI 316L
STAINLESS STEEL AND ALUMINUM. THEY CAN BE CUSTOMIZED WITH LEATHER INSERTS MADE WITH THE
SAME LEATHER AND CRAFTSMANSHIP USED BY PRESTIGIOUS CAR MAKERS.







MANIGLIONI CON SERRATURA

poo

MATERIALI | FINITURE

ACCIAIO INOX AISI 316L

VERNICIATO

.40
Nero Ral 9005 Opaco

(Da abbinare con
pba Black Aluminium)

.26
Nero Ral 9005 Lucido

31
Bianco
Ral 9010

.32
Grigio

ALLUMINIO ANODIZZATO SATINATO

ACCIAIO INOX
PROGRAMMA AISI 316L
PROGRAMMA KLP. -44_
Satinato
PROGRAMMA KLO. LRV 53
Standard
PROGRAMMA KLO.Q 43
Lucido
PROGRAMMA KLR. LRV 70
PROGRAMMA KLV.
PROGRAMMA KLO.QV
PROGRAMMA KLS.
PROGRAMMA KLD.
ALLUMINIO ANODIZZATO
PROGRAMMA
PROGRAMMA KLA .69
Argento

.68
Nero

.67
Bronzo

.66
Champagne

206

.38
Champagne

.39
Bronzo

(Da abbinare con
pba Bronze Aluminium)

.36

Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

41
Argento

.55
Oro

.99

COLORIARICHIESTA DA
ABBINARE CON TUTTI | RAL #

Viti, grani e componenti in nylon
non verniciati.

Lotti minimi da concordare



LOCKING LADDER PULLS

poo

MATERIALS | FINISHING

STAINLESS STEEL AISI 316L

POWDER-COATED

.40
Black Ral 9005 Matt

(To match with pba

Black Aluminum)

.26
Black Ral 9005 Glossy

31
White
Ral 9010

.32
Grey

STAINLESS STEEL
ol AISI 316L
PROGRAMMA KLP. .44
Satin
PROGRAMMA KLO. LRV 53
Standard
PROGRAMMA KLO.Q 43
PROGRAMMA KLR. Bright
LRV 70
PROGRAMMA KLV.
PROGRAMMA KLO.QV
PROGRAMMA KLS.
PROGRAMMA KLD.
ANODIZED ALUMINIUM
PROGRAM ANODIZED SATIN ALUMINIUM
PROGRAMMA KLA -69
Silver

.68
Black

.67
Bronze

.66
Champagne

.38
Champagne

.39
Bronze

(To match with pba
Bronze Aluminium)

.36

Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

41
Silver

.55
Gold

.99

COLORS ON REQUEST

TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and

plastic parts not powder-coated.
Available on request depending
on quantities.



poo

MATERIAUX | FINITIONS

ACIER INOXIDABLE AISI 316L

ACIER INOXIDABLE
LAQUE
PROGRAMME Ao Qu

PROGRAMMA KLP. 44 .40

Satiné Noir 9005 Mat
PROGRAMMA KLO. LRV 53 (A"associer avec

Standard pba Black Aluminium)
PROGRAMMA KLO.Q 43 26

Poli . Noir 9005 Poli
PROGRAMMA KLR. oV 70
PROGRAMMA KLV.

.31
PROGRAMMA KLO.QV Blanc
PROGRAMMA KLS. Ral 9010
PROGRAMMA KLD. . -32
Gris
ALUMINIUM ANODISE
PROGRAMME ALUMINIUM ANODISE SATINE

PROGRAMMA KLA -69

Argent

.68
Noir

.67
Bronze

.66
Champagne

208

.38
Champagne

.39
Bronze

(A’associer avec
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

POIGNEES DE TIRAGE AVEC SERRURE

FRANCAIS

41
Argent
.55
Or
.99
COULEURS SUR DEMANDE

A' ASSOCIER AVEC TOUS LES RAL #

Vis, vis pointeaux et composants
en nylon non vernis.

Lots minimum & convenir.



pbo STORGRIFFE MIT VERSCHLUSS

MATERIALIEN | AUSFUHRUNGEN DEUTSCH
EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404
PROGRAMM e s el LACKIERT
PROGRAMMA KLP. 44 . .40 .38 41
Satiniert Schwarz 9005 Matt Champagne Silber
PROGRAMMA KLO. LRV 53 (Passend zu
Standard pba Black Aluminium)

PROGRAMMA KLO.Q

.43 . .26 . .39 .55
Poliert Schwarz 9005 Bronze Gold
PROGRAMMA KLR. LRV 70 Clinea (Posiond 20
PROGRAMMA KLV. pba Bronze Aluminium)
PROGRAMMA KLO.QV 31 -36 99
. \éveli?)?no Architectural Bronze \Ié'vfsrgEETlED FZ/?JR\?EE[;\‘ER RAL FARBE #
PROGRAMMA KLS. 2 ﬁcrraﬁben, Madtensc.hr;\ut;ehnt Iuni "
ylonkomponenten sind nicl lackiert.
PROGRAMMA KLD. . géu . .I\?Sdium Bronze Preis auf Anfrage, mengenabhéngig
ALUMINIUM ELOXIERT
PROGRAMM ALUMINIUM ELOXIERT SATINIERT
PROGRAMMA KLA -69
Silber

.68
Schwarz

.67
Bronze

.66
Champagne

209



INDICE MANIGLIONI CON SERRATURA | LOCKING LADDER PULLS INDEX

PROGRAMMA K-LOCK
KLP

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 212

PROGRAMMA K-LOCK
KLO

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AlSI 316L

Page 217

'-'_r w

PROGRAMMA K-LOCK
KLO Q

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AlSI 316L

Page 225

210

PROGRAMMA K-LOCK
KLR LEAN

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 230

PROGRAMMA K-LOCK
SPECIALS

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 236

I

| PROGRAMMA K-LOCK
DIGITAL

-y Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AlS| 316L
Page 242



PROGRAMMA K-LOCK INFORMAZIONI TECNICHE

KLA ALUMINIUM TECHNICAL REFERENCES
Alluminio
Aluminium Page 407

Page 245
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PROGRAMMA K-LOCK KLP

SUPPORTO
POST

CILINDRO PROFILO EUROPEO
EUROPEAN CYLINDER




LOCKING
FULL SIZE

— [__1 — D1

| — b2

PAIR

B [ D1

2200 mm 67 mm 75 mm

67 mm

2200 mm 67 mm

(9 67 mm

ART.
PAIR @ KLP.FY4.0000. xx
KLP.FY4.9999. xx
PAIR [{]] KLP.FY6.0000. xx
@ KLP.FY6.9999. xx
XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 206-209 STAINLESS STEEL POWDERCOATE

.99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, grani e i in nylon non

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws grub screws and plqstlc parts non powdercoated.

on request

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri.
Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausfiihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

PROGRAMMA K-LOCK KLP

i — (MIN 32 mm - MAX 254 mm)

EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT

PIVOT REGLABLE

=30mm REGULIERBARER
— SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG

\% POZZETTO
ANTIPOLVERE

7 DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GACHE ANTI-
POUSSIERE
ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING

— (MIN 32 mm - MAX 254 mm)

E a

1000 mm 50x20 mm

(9] 50x20 mm

1000 mm 50x20 mm

50x20 mm

KLP.KIT.9994

43 =i
e
ol B OEAEE ENOECE EY O PURC EPD Declare.
INCONTRO SUPERIORE DP1 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION VERSIONE SENZA SERRATURA
STRIKE DETAILS PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG ~ COMBINED NON LOCKING
GACHE page 412 MODELE SANS SERRURE
ZAPFENBAND-OBERTEIL VERSION OHNE VERSCHLUSS
page 408 DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO page 215
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR ART.
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE KLP.0G4.000U
ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR KLP.0G4.999U

page 410411

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degll mgombrl

Richiedere il disegno tecnico prima di i per P

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de D le
dessin technique approprié avant la préparation ell |nstallat|on de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordem Sle vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die p e an.

213

pba si riserva il diritto dl modificare, migliorare e sospendere
(modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e nelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

!
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS h



PROGRAMMA K-LOCK KLP

LOCKING
HALF SIZE

EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

JZ PUNTALE REGOLABILE

‘ ‘ ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT

- _ PIVOT REGLABLE
E =30 mm REGULIERBARER

Ir (MIN 140 mm - MAX 178 mm) SCHLIESSANKER
i :H: o — REGELBARE
ONDOORZAAGBARE

SLUITSTANG

\% POZZETTO
ANTIPOLVERE
" DUSTFREE
FLOOR SOCKET

GACHE ANTI-
POUSSIERE

ANTISTAUB
B A BODENBUCHSE

VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING

| — o

- U = — (MIN 32 mm - MAX 254 mm)
o
cl
PAIR
ART. A B c D E A
PAIR @ KLP.FY2.0000. xx 1000 mm 1250 mm 67 mm 75 mm 175 mm 50X20 mm
KLP.FY2.9999. xx 67 mm (9 © 50X20 mm

XX= FINITURA T

FINISH ACCIAIO INOX a4 43 Er;l.iﬂ
FINITION STAINLESS STEEL ' - o
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO =—=FEPD
40 .26 31 32 .38 .39 .36 .56 M 55
page 206-209 STAINLESS STEEL POWDERCOATED LR EOSED B RS B BJ e &=
-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL # DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION VERSIONE SENZA SERRATURA
Viti, grani e in nylon non PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG COMBINED NON LOCKING
Lotti minimi da concordare page 413 MODELE SANS SERRURE
-99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # VERSION OHNE VERSCHLUSS
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO page 216
on request on SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE ART.
ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR KLP.0G2.000U !
ANIME MANIGLIONI: KLP.KIT.9992 KLP.0G2.999U
Nero per colori scuri. page 410-411
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT: | disegni riportati a logo sono indicativi degli ing
Black or dark colour powder. Richiedere il disegno tecnico prima di lel i per [ - I . " .
" . ba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere
Grey for light colour powder and stainless steel Al dimensions in the catalog drawings are approximations. Qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche & mighoramenti |
COMPOSANT Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation. nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
Noir pour finition laquee noire. Toutes les dimensions des dessins de sont imati D le dessin The manufacturer reserves the ri i i
ey . : pp! ight to alter, improve and discon-
Gris pour finition laquee claire et inox i pproprié avant la pré ion et Pl ion de la porte. tinue any features of the product (make changes and improve- [
KOMPONENTEN . . . N . . ments in designs and dimensions) without notice.
Schwarz fiir schwarz lackierte ausfiihrung. Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der Vorberei-
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl tung und ion der Tiiren die p techni Zeichnung an. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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NON LOCKING
FULL SIZE |

n_r

ART.

PAIR KLP.0G4.000U. xx

KLP.0G4.999U. xx

XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL

PROGRAMMA K-LOCK KLP
NON LOCKING LADDER PULL

- N n — D1
f — (MIN 32 mm - MAX 254 mm)
FISSAGGIO CONTRAPPOSTO INCLUSO
PER PORTE IN VETRO / LEGNO / METALLO
BACK TO BACK FIXING KIT ALWAYS INCLUDED
SUITABLE FOR GLASS / WOOD / METAL DOOR
A
5 100
E
H: — D2
— U U — (MIN32mm-MAX 254 mm)

c|

PAIR

A B C D1

1050 mm 2200 mm 67 mm 75 mm

© 67 mm

43

AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 206-209 STAINLESS STEEL POWDERCOATE!

ol B O EIEECY EOE EY O PRI

.99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, grani e i in nylon non

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

on request ing on

ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausflihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

DP1 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION

D2 E a

75 mm 1000 mm 50x20 mm

© 50x20 mm

===EPD

NON LOCKING TO MATCH PULL ON

PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG page 213

page 412

DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

KLP.KIT.9994
page 410411

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degll |ngombr|
Richiedere il disegno tecnico prima di i per P

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin technique approprié avant la pré ion et P ion de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die p an.

215

pba si riserva il diritto dl modificare, migliorare e sospendere
(modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e neIIe dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




PROGRAMMA K-LOCK KLP
NON LOCKING LADDER PULL

NON LOCKING
HALF SIZE

FISSAGGIO CONTRAPPOSTO INCLUSO
PER PORTE IN VETRO / LEGNO / METALLO

BACK TO BACK FIXING KIT ALWAYS INCLUDED
SUITABLE FOR GLASS / WOOD / METAL DOOR

¥

E
(MIN 32 mm - MAX 254 mm)

'l — o

— U U — (MIN32mm-MAX 254 mm)

cl
PAIR
ART. A B c D E a
PAIR KLP.0G2.000U. xx 1000 mm 1250 mm 67 mm 75 mm 175 mm 50x20 mm
KLP.0G2.999U. xx @) © 67 mm (9) (9) 50x20 mm
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX a 43
FINITION STAINLESS STEEL : - ke
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO 2 1 2 # — EPD
rresoasns  Staniessstees powpercoarep 40 I 2o I 31 [ ] 52 [l se [ 30 M so [ o [ 41 [ s rewmeomrere DHECIING,
-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL # DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION NON LOCKING TO MATCH PULL ON
\Lrn’ granie " ol i in nylon non PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG page 214
otti minimi da concordare page 413
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub scrows and plastic parts non powdercoated. DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO
on reques! on SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR
ANIME MANIGLIONI: KLP.KIT.9992
Nerq per colori _scu_ri. X o page 410-411
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT: | disegni riportati a catals sono indicativi degli i
glfecykfg: ﬁg,?: ggllgﬂrr gg\\nﬂzlgeerr'and stainless steel Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per ['i i pba si riserva il diritto :l modlflcare( r;ljg'fl_lorr‘are e st:spendere
" . B N P modifiche e mig| ioramenti
COMPOSANT All dimensions in the catalog drawings are approximations. . . nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
Noir pour finition laquee noire. Request the appropriate technical drawing before door preparatlon and installation. The ufa the righ tor i d di
Gris pour finition laquee claire et inox Toutes les dimensions des dessins de D le The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
dessin technique approprié avant la préparation etl |nstallat|on de la porte. tinue any features of the product (make changes and improve-
KOMPONENTEN ‘que approp! prepa P ments in designs and dimensions) without notice.
Schwarz fiir schwarz lackierte ausfiihrung. Alle MaBe in den K: sind ungefahre Fordem Sie vor der
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl Vorbereitung und Installation der Turen die p i i an. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA K-LOCK KLO

H

SUPPORTO

i
/

CILINDRO ROTONDO PROFILO EUROPEO
EUROPEAN ROUND CYLINDER

r

CILINDRO PROFILO EUROPEO
| EUROPEAN CYLINDER

s




LOCKING
FULL SIZE

PAIR
SINGLE
PAIR

SINGLE

PAIR Q@
PAIR Q@

PAIR

PAIR

TP A3 I3k A3 30 a3 A3 3

XX = FINITURA
FINISH
FINITION

AFWERKING
page 206-208

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri.

ART.
KLO.003.0105. xx
KLO.003.9999. xx

KLO.007.0105. xx
KLO.007.9999. xx

KLO.005.0105. xx
KLO.005.9999. xx

KLO.008.0105. xx
KLO.008.9999. xx

KLO.009.0105. xx
KLO.009.9999. xx

KLO.010.0105. xx
KLO.010.9999. xx

KLO.004.0105. xx
KLO.004.9999. xx

KLO.006.0105. xx
KLO.006.9999. xx

INCONTRO SUPERIORE
STRIKE DETAILS

GACHE

ZAPFENBAND - OBERTEIL
BOVENLICHTSLUITSTUK
page 408

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel

-_-w

PAIR

mm

mm

mm

mm

mm

mm

mm

mm

| disegni riportati a

(4] (4]
D 5] o =
(MIN 17,5 mm (MIN17,5mm
MAX 254 mm) MAX 254 mm)
A A
— B jo — B ldo
E E
D ]j E[ D Efg
— (MIN175mm T (MIN175mm —
MAX 254 mm) o MAX 254 mm) o
lc| |c|
PAIR CHO SINGLE
B C D
2200 mm 80 mm 75 mm
© 80 mm ©
2200 mm 80 mm 75 mm
© 80 mm @
2200 mm 80 mm 75 mm
© 80 mm (3)
2200 mm 80 mm 75 mm
© 80 mm ©
2200 mm 80 mm 75 mm
© 80 mm ©
2200 mm 80 mm 75 mm
@/ 80 mm ‘f'
2200 mm 80 mm 75 mm
© 80 mm ©
2200 mm 80 mm 75 mm
© 80 mm (3]
sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di lel i per P'i
All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
pba si riserva il diritto di modificare, migli delp

(modifiche e miglioramenti nei disegni tes

e . .
cnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

FISSAGGID VENDUTI SEPARATAMENTE - FIXING D SOLD SEPARATELY

page 402

218

Db
(MIN 17,5 mm
MAX 254 mm) @
A =30mm:
()
=
—
E
D
" (MIN17,5mm
MAX 254 mm)
E (%]
1000 mm 35 mm
(9 35 mm
1000 mm 35 mm
(9 35 mm
1000 mm 35 mm
(3 35 mm
1000 mm 35 mm
(9 35 mm
1000 mm 35 mm
(9 35 mm
1000 mm 35 mm
© 35 mm
1000 mm 35 mm
(9 35 mm
1000 mm 35 mm
© 35 mm

PROGRAMMA K-LOCK KLO

EUROPEAN
ROUND CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE

ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT

PIVOT REGLABLE
REGULIERBARER
SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG

POZZETTO

ANTIPOLVERE
DUST-FREE

FLOOR SOCKET

GACHE ANTI-

POUSSIERE

ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING

E=m

THE INTERNATIONAL EPD® SYSTEN

Declare.

DP1 (003 - 004 - 005 - 006) / DP5 (007 - 008 - 009 - 010) :
PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG

page 412-415

DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

KLO.KIT.9994
page 410411

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA K-LOCK KLO

LOCKING
HALF SIZE

EUROPEAN
ROUND CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE

%) ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT

N PIVOT REGLABLE
REGULIERBARER
SCHLIESSANKER
E REGELBARE

_ ONDOORZAAGBARE
(MIN 140 mm - MAX 178 mm) SLUITSTANG

POZZETTO

ANTIPOLVERE
DUST-FREE

FLOOR SOCKET

GACHE ANTI-

POUSSIERE

ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING

D
— Uj:H:ﬁ — (MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)

ART. A B Cc D E [7]
1250 mm

(9) 80 mm © (9)

PAIR KLO.001.0100. xx 80 mm 75 mm 175 mm 35 mm

35 mm

E] KLO.001.9999. xx

PAIR KLO0.002.0100. xx 1250 mm 80 mm 75 mm 175 mm 35 mm

35 mm

@ KLO.002.9999. xx (¢ € 80 mm © 3]

XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX o Bl 42 = Froed Lint
FINITION STAINLESS STEEL - : = Fruer

AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 206:200 sramiess ereet pownercoaen 40 Il 26 Ml 31 |2 [l s [l o M sc [l sl 41 55 ===LpD

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG
page 413

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL #
Viti, grani e i in nylon non verniciati
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request ing on iti

DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

| disegni riportati a go sono i

ivi degli ing

Richiedere il disegno tecnico prima di le
All dimensions in the catalog drawings are approximations.

i per I

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

KLO.KIT.9992
page 410411

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

L . : Toutes les dimensions des dessins de sont app le dessin The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
Gris pour finition laquee claire et inox i pproprié avant la préparation et i de la porte. tinue any features of the product (make changes and improve-
KOMPONENTEN . . . N . . ments in designs and dimensions) without notice.
Schwarz fiir schwarz lackierte ausfiihrung. Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordem Sie vor der Vorberei-
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl tung und ion der Tiiren die p i Zeichnung an. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA K-LOCK KLO

LOCKING Il 2
FULL SIZE |
T
— (MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)
EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED
PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT
A _ PIVOT REGLABLE
=30 mm REGULIERBARER
— SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG
O N
\‘/ DUST-FREE
~— FLOOR SOCKET
B — GACHE ANTH-
H oo — POUSSIERE
ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
{; ANTI-STOFBESCHERMING
E
— D2
— — (MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)
o
|c|
PAIR
ART. A B C D1 D2 E 7]
PAIR KLO.Y03.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 35 mm
@ KLO.Y03.9999. xx ) 80 mm © © 35 mm
PAIR E] KLO.Y05.0000. xx 1050 mm 80 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 35 mm
@ KLO.Y05.9999. xx ) 80 mm (9 © © 35 mm
PAIR @ KLO.Y04.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 75 mm 35 mm
KLO.Y04.9999.xx ) (9) 80 mm (9 © 35 mm
PAIR [ij KLO.Y06.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 35 mm
@ KLO.Y06.9999. xx (y) 80 mm (9 (9 (9 35 mm
XX = FINITURA :
Fred Lint
e, | deoeter e P
el ey By EINET EY B EY EY PIE i Declare.

.99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e i in nylon non
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws grub screws and plastlc par\s non powdercoated.
ilabl on request i

ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausfiihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

INCONTRO SUPERIORE DP1 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION VERSIONE SENZA SERRATURA
STRIKE DETAILS PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG COMBINED NON LOCKING i
GACHE page 412 MODELE SANS SERRURE
ZAPFENBAND-OBERTEIL VERSION OHNE VERSCHLUSS
page 408 ARICHIESTA DISTANZIATOR! PER PORTA A DOPPIO VETRO page 222

ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR ART.

ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE KLO.Y02.999G

AAUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR
page 410-411

| disegni riportati a go sono il
Richiedere il disegno tecnico prima di
All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door prepara!ion and installation.

Toutes les dimensions des dessins de D le
dessin technique approprié avant la préparation etl |nstallat|on de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordem Sie vor der

i degli ing
lel

i per i

Vorbereitung und Installation der Tiiren die p an.

220

pba si riserva il diritto dl modificare, migliorare e sospendere
(modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e nelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




PROGRAMMA K-LOCK KLO

LOCKING
HALF SIZE

PAIR

PAIR

XX = FINITURA

ART.
KLO.Y01.0000. xx

KLO.Y01.9999. xx

KLO.Y02.0000. xx

KLO.Y02.9999. xx

FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL

1000 mm

E

B [ D

1250 mm 80 mm

80 mm

43

AFWERKING
page 206-209

ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATE!

ol B EINECY EYOE EY O PRI

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, grani e

Lotti minimi da concordare

i in nylon non

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastlc parts non powdercoated.

on request

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri.

on

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel

COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox

KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausfiihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG

(MIN 175 mm - MAX 254 mm)

80 mm ©

© 80 mm (9

EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT
_ PIVOT REGLABLE
=30 mm REGULIERBARER
— SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG

@ POZZETTO

ANTIPOLVERE

\ﬁ/ DUST-FREE

— FLOOR SOCKET

N’ GACHE ANTI-
POUSSIERE
ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING

- D
— UjIﬁ — (MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)

35 mm

(9 35 mm

35 mm

(9) 35 mm

“==EPD

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING

page 413 MODELE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS
ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTAA DOPPIO VETRO page 223
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR ART.

ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AAUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

page 410411

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per P

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de i D le
dessin technique appropne avant la préparation etl |nstallat|on de la porte.

Alle MaRe in den K: sind ungefahre Fordem Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die p i i an.

221

KLO.Y01.999G

pba si riserva il

ritto di modificare, migliorare e sospendere
ica del (modlf' iche e miglioramenti
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




NON LOCKING
FULL SIZE

PROGRAMMA K-LOCK KLO

NON LOCKING LADDER PULL

- — D1
— (MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)
A
B -4
o =
E
— D2
— — (MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)
SINGLE
ART. A B (o D1 D2 E
SINGLE KLO.Y02.999G. xx ) 80 mm 75 mm 75 mm 1000 mm
XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX °
FINITION STAINLESS STEEL .
;F;ZEZ';&NO‘; A X RN O conren 40 M 26 M 31| |2 Mss oMM sc 41 55

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, grani e

in nylon non

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
i on request ling on iti

ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausfiihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

DP4 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG
page 415

ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTAA DOPPIO VETRO
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR

35 mm

“==EPD

THE INTERRATIONAL EF* SYSTEN

Declare.

NON LOCKING TO MATCH PULL ON
page 220

FISSAGGID VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D SOLD SEPARATELY

ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE page 402
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR
page 410411
| disegni riportati a sono ivi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di lel i per P'i i pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

(modifiche e miglioramenti

el p
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-

Toutes les dimensions des dessins de sont imati D le : :
: . s 5 ; i allat tinue any features of the product (make changes and improve-
dessin tech pproprié avant la p e?: de la porte. ments in designs and dimensions) without notice.
Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordem Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die P i i an. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

222



NON LOCKING
HALF SIZE

PROGRAMMA K-LOCK KLO

NON LOCKING LADDER PULL

E
(MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)

jj( /i T D
— 4 — (MIN175mm - MAX 254 mm)
lc|
!\ SINGLE
ART. A B c b c o

SINGLE KLO.Y01.999G. xx @ © 80 mm 75 mm 175 mm 35 mm
XX = FINITURA

FINISH ACCIAIO INOX w“ 3

FINITION STAINLESS STEEL £ K

;F;ZEZ';&N(S A R exconren 40 M 2 M 31 [ 2 MM o MM s« 55

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL #
Viti, grani e i in nylon non iciati.
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
i on request ling on iti

ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausfiihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG
page 413

ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTAA DOPPIO VETRO

ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AAUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

“==EPD

THE INTERRATIONAL EF* SYSTEM

Declare.

NON LOCKING TO MATCH PULL ON
page 221

FISSAGGID VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D SOLD SEPARATELY
page 402

pba s_i ri_serva il !:Iir‘itto di modificare, migliorare e sospendere

page 410411
| disegni riportati a I sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per I
All di i in the catalog are approxi

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

(modifiche e miglioramenti

el p
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-

ments in designs and dimensions) without notice.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D¢ le dessin

i pproprié avant la pré, ion et P de la porte.
Alle MaBe in den Katals gen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der Vorberei-
tung und Installation der Tiiren die P i i an.

223

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA K-LOCK KLO
NON LOCKING LADDER PULL

UNIVERSAL ﬁ UNIVERSAL
FULL SIZE o b HALF SIZE
|
— (MIN17,5mm -
‘ MAX 254 mm)
A
E
I B I!E (MIN17,5mm -
' —Ho L — 0| MAX 254 mm)
E A
B
ol e P =
— — (MIN17,5mm - — — (MIN17,5mm -
‘ c ‘ MAX 254 mm) ‘ c ‘ MAX 254 mm)
PAIR PAIR
ART. B C D1/D2 E 7] ART. A B C E [%]
Z i 7 o g 7
KLO.0G4.9999. xx © 80 mm @ © 35 mm KLO.0G2.9999. xx (9 80 mm © 35 mm
PAIR 3 1/8” 13/8” PAIR 3 1/8” 1.3/8
XK= ';'Iu'l';l;RA ACCIAID INOX PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
FINITION STAINLESS STEEL 44 43 PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG:
A RKING ACCIAIO INOX VERNICIATO DL DP4 (UNIVERSAL NO LOCKING FULL SIZE)
paFgWeEzue.zos sraniess eree powpercoaren 40 Il 26 Ml 31| | s2 [l 38 [ o M sc Ml sc 41| 55 ==L PD DP5 ZL:QIL\{IERSAL NO LOCKING HALF SIZE)
mewmoworse NMCIANG, | PAge
-99 COLORIA RICHIESTA DAABBINARE CON TUTTIIRAL #
Viti, grani e in nylon non Lotti minimi da concordare ANIME MANIGLIONI: DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # Nero per colori scuri. SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
Screws, grub screws and plastic parts non p on request ing on Grigio per colori chiari e acciaio inox ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
EDGE COMPONENT: ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR:
I disegni riportati a I sonoi ivi degli il Black or dark colour powder. 2CC.KIT.0010 (UNIVERSAL NO LOCKING FULL SIZE)
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pir Grey for light colour powder and stainless steel 2CC.KIT.0009 (UNIVERSAL NO LOCKING HALF SIZE
All dimensions in the catalog drawings are approximations. COMPOSANT . page 410-411
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation. Noir pour finition laquee noire.
) . ) o . Gris pour finition laquee claire et inox
;c::‘t:is I:: dlmenslgr:’:z‘slgesglns de' cat;logue sor!t ap:ertl):lrge::leves. Demandez le dessin KOMPONENTEN FISSAGGIO CONTRAPPOSTO INCLUSO
ique approp p I porte. Schwarz firr schwarz lackierte ausfiihrung. PER PORTE IN VETRO / LEGNO / METALLO
Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordemn Sie vor der Vorbereitung Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl BACK TO BACK FIXING KIT ALWAYS INCLUDED
und ion der Tiiren die de i Zeichnung an. SUITABLE FOR GLASS / WOOD / METAL DOOR
PLACCA /PIASTRA A MISURA IN ACCIAIO INOX - STAINLESS STEEL PLATE / PLAQUE ON REQUEST
ART. A B S | A | XX= FINITURA ACCIAIO INOX
F——n — FINISH STAINLESS STEEL
a P [ FINITION 4 a3
2MM.PLA.9999 .xx @) © 2 mm . AFWERKING
! ! page 206-209 ACCIAIO INOX VERNICIATO
' ' STAINLESS STEEL POWDERCOATED
Disponibile con fori per fissaggio con viti o senza fori per incollaggio. - 4l 20338
Fissaggi non inclusi. ! ! B 39 . 36 . 56 . - 55
' '
Available with holes for fixing with screws or without holes for gluing. : :
Fixi inch
ixings not included o 99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL #
1 1 Viti, grani e i in nylon non iciati.
' ' Lotti minimi da concordare
' '
' ' .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
| | Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
j e — Available on request depending on quantities
)
o
=D —3 =S (MIN 5/64” (2mm)

Declare.

THE INTERNATIONAL EFD* SYSTEM

MAX 5/16” (8mm)
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THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA K-LOCK KLO Q

SUPPORTO
POST

CILINDRO PROFILO EUROPEO
EUROPEAN CYLINDER




PROGRAMMA K-LOCK KLO Q

LOCKING o
FULL SIZE |
| [ rn - D1
i __ (MIN 25 mm - MAX 254 mm) CUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED
PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT
_ PIVOT REGLABLE
=30 mm REGULIERBARER
A — SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG
POZZETTO
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GACHE ANTI-
POUSSIERE
BODENBUGHSE
] o — VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING
T~
E
'H]| — b2
— 7 L — (MIN 25 mm - MAX 254 mm)
O
lc|
PAIR
ART. A B (o3 D1 D2 E 7}
PAIR [}] KLO.QY3.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 35 mm
KLO.QY3.9999. xx © 80 mm 35 mm
PAIR [ij KLO.QY5.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 1000 mm 35 mm
[J KLo.QY5.0000. 0 © 80 mm © 35 mm
PAIR [}] KLO.QY4.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 35 mm
KLO.QY4.9999. xx ) (%) 80 mm (9 (9 (9 35 mm
PAIR [ij KLO.QY6.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 1000 mm 35 mm
[J KLo.QY6.9000. x 80 mm © 35 mm
XX = FINITURA ?
FINISH ACCIAIO INOX a4 43
FINITION STAINLESS STEEL - 4 et
il ooy B EIREY EY Y EY EY PIRE <t Dedlare,

.99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, gmnl e

Lotti minimi da concordare

i in nylon non

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and pla'stlc parts non powdercoated.

on request

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri.

on

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel

COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausflihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

INCONTRO SUPERIORE ARICHIESTA PREPARAZIONE PORTA
STRIKE DETAILS ON REQUEST DOOR PREPARATION

GACHE ALADEMANDE PREPARATION DE LA PORTE
ZAPFENBAND-OBERTEIL AUF ANFRAGE TURVORBEREITUNG

page 408

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli |ngombr|
Richiedere il disegno tecnico prima di le

ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR

ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE

DOUBLE VITRAGE

AAUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

page 410411

i per P

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING
MODELE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS
page 228

ART.

KLO.QY2.999G

pba SI nserva il dll’MO dl modificare, migliorare e sospendere

(modifiche e miglioramenti

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont imati D le
dessin technique approprié avant la prép 1et i de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die p an.

226

nei disegni tecnici e neIIe dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



LOCKING
HALF SIZE

E
(MIN 175 mm - MAX 254 mm)

e —

— D
— (MIN 25 mm - MAX 254 mm)

— U
o
lc|
PAIR
ART. A B c D E
PAIR KLO.QY1.0000. xx 1000 mm 1250 mm 80 mm 75 mm 175 mm
@ KLO.QY1.9999. xx (@ 80 mm © ©
PAIR @ KLO.QY2.0000. xx 1000 mm 1250 mm 80 mm 75 mm 175 mm
KLO.QY2.9999. xx ) (9 80 mm ©
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX a4 a3
FINITION STAINLESS STEEL - ‘
/;:;”Eﬁ';t'i‘_'z"o‘; A X RN O conren 40 M 26 Ml 31| |2 Mss oMM sc 41 55

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL #
Viti, grani e i in nylon non iciati
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
i on request ing on iti

ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausflihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

INCONTRO SUPERIORE ARICHIESTA PREPARAZIONE PORTA
STRIKE DETAILS ON REQUEST DOOR PREPARATION

GACHE ALADEMANDE PREPARATION DE LA PORTE
ZAPFENBAND-OBERTEIL AUF ANFRAGE TURVORBEREITUNG

page 408

ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO

ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR
page 410-411

| disegni riportati a sono ivi degli ing
Richiedere il disegno tecnico prima di I

le

~30mm

THE INTERNATIONAL EPD SYSTEM,

PROGRAMMA K-LOCK KLO Q

EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE

ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT

PIVOT REGLABLE

REGULIERBARER
SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG

POZZETTO
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET

GACHE ANTI-
POUSSIERE

ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING

35 mm

35 mm

35 mm

35 mm

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING

MODELE SANS SERRURE

VERSION OHNE VERSCHLUSS

VERSIE ZONDER SLOT

page 229

ART. L
KLO.QY1.999G

i per li i pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin technique approprié avant la préparation et I'i ion de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordem Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die p i i an.

227

(modifiche e miglioramenti

el p
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA K-LOCK KLO Q

NON LOCKING
FULL SIZE

>

ra

NON LOCKING LADDER PULL

— .. — D1
Tl —  (MIN25mm-MAX 254 mm)
A
B
E
— D2
— u i —  (MIN 25 mm - MAX 254 mm)
cl
SINGLE
B c D1 D1 E A
© 80 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 35 mm

ART.
SINGLE KLO.QY2.999G. xx
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL
AFWERKING |  ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 206200 |  STAINLESS STEEL POWDERCOATE!

ol B EINECY EOE EY O PURC

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, grani e i in nylon non

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

on request ling on

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri.
Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausfiihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

DP4 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION

Declare.

THE INTERATIONAL £P* SYSTEM

NON LOCKING TO MATCH PULL ON

PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG page 226

page 415

ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTAA DOPPIO VETRO
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR

FISSAGGI D VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D SOLD SEPARATELY

ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE page 402
AAUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

page 410411

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli |ngombn
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per I'i

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le

dessin pproprié avant la pré ion et I ion de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
g un der Tiren die P! an.

228

pba sl nserva il dlntto dl modificare, migliorare e sospendere
(modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e neIIe dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




PROGRAMMA K-LOCK KLO Q

NON LOCKING
HALF SIZE

ART.
SINGLE KLO.QY1.999G. xx
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL

|

E

Ll —o

r

NON LOCKING LADDER PULL

(MIN 17,5 mm - MAX 178 mm)

— U L — (MIN175mm -MAX 254 mm)

SINGLE

w
(¢}
o

80 mm 75 mm

o

AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 206-209 STAINLESS STEEL POWDERCOATE!

ol B EINECY EOE EY O PURC

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, grani e i in nylon non

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

on request ling on

ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausfiihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

DP5 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION

35 mm

NON LOCKING TO MATCH PULL ON

PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG page 227

page 416

ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR

FISSAGGI D VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D SOLD SEPARATELY

ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE page 402
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

page 410411

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli |ngombn
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per li

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes Iesdlmenslonsdesdesslnsde sont approximati D le
dessin pproprié avant la pré ion et I ion de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der

g und der Tiren die P! an.

229

pba sl nserva il dlntto dl modificare, migliorare e sospendere
(modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e neIIe dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




PROGRAMMA K-LOCK KLR
LEAN

SUPPORTO
POST

CILINDRO PROFILO EUROPEO
EUROPEAN CYLINDER




LOCKING '
FULL SIZE

PROGRAMMA K-LOCK KLR

— — D1
jIE — (MIN 13 mm - MAX 254 mm)

EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED
PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT
PIVOT REGLABLE
| - - REGULIERBARER
somm SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG
POZZETTO
@ ANTIPOLVERE
\‘/ DUST-FREE
\—]  FLOORSOCKET
7 GicrEANTH
B POUSSIERE
ANTISTAUB
T BODENBUCHSE
e VLOERPOT MET
i ANTI-STOFBESCHERMING
E
— D2
— — (MIN 13 mm - MAX 254 mm)
O
. |c|
|
) PAIR
ART. B C D1 D2 E [7]
PAIR KLR.Y04.0000. xx 1050 mm 2200 mm 72 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 25 mm
KLR.Y04.9999. xx © 72 mm © 25 mm
ﬁ KLR.Y06.0000. xx 1050 mm 2200 mm 72 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 25 mm
@ KLR.Y06.9999. xx \Z’) 72 mm @ (Z') 25 mm
XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX » -j
FINITION STAINLESS STEEL - E
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO —
page 206-209 STAINLESS STEEL POWDERCOATED 40 LED BINED B RS Bl Bl B 55 THE NTERNATINAL EPD SYSTEM Declare.
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # INCONTRO SUPERIORE DP1 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION VERSIONE SENZA SERRATURA
Viti, grani e i in nylon non STRIKE DETAILS PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG COMBINED NON LOCKING
Lotti minimi da concordare GACHE page 412 MODELE SANS SERRURE
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # ZAPFENBAND-OBERTEIL VERSION OHNE VERSCHLUSS
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. page 408 ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO VERSIE ZONDER SLOT

on request ing on

ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausfiihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLEVITRAGE ~ ART.
AAUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

page 410411

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli |ngombr|
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per l'i

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont imati D le
dessin technique approprié avant la préparation et I'i de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der

Vorbereitung und Installation der Turen die p an.

231

page 233

KLR.Y02.000G
KLR.Y02.999G

pba SI nserva il dll’MO dl modificare, migliorare e sospendere
(modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e neIIe dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




PROGRAMMA K-LOCK KLR

LOCKING
HALF SIZE

ART.

PAIR KLR.Y02.0000. xx

.

KLR.Y02.9999. xx

XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX

E

EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE

ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT

PIVOT REGLABLE

- - REGULIERBARER
S0mm- SCHLIESSANKER

(MIN 178 mm - MAX 254 mm) REGELBARE

ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG

POZZETTO
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKE

GACHE ANTH-
POUSSIERE
ANTISTAUB
BODENBUCHSE

VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING

jjcf —D
_ — (MIN 13 mm - MAX 254 mm)

PAIR

B [ D

1000 mm 1260 mm 72 mm 75 mm

(9 72 mm

43

FINITION STAINLESS STEEL

AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 206-209 STAINLESS STEEL POWDERCOATE!

ol B EINECY EOE EY O PURC

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, grani e i in nylon non

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

on request ling on

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri.
Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausflihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION

185 mm 25 mm

(9 25 mm

VERSIONE SENZA SERRATURA

PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG COMBINED NON LOCKING

page 413

MODELE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS

ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO VERSIE ZONDER SLOT

ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR page 234

ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE .
AAUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR ART. |

page 410411

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per li

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de ssont approximati Do le
dessin technique approprié avant la préparation et l'installation de la porte.

Alle Mae in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
d

g un

232

der Tiiren die P an.

KLR.Y01.000G
KLR.Y01.999G

pba sl nserva il dmtto dl modlflcare, migliorare e sospendere
(modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e nelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




NON LOCKING '
FULL SIZE

— D1

PROGRAMMA K-LOCK KLR
NON LOCKING LADDER PULL

— (MIN 13 mm - MAX 254 mm)

B .U
&) CCH T —
E
j:b(;} — D2
— 4 (MIN 13 mm - MAX 254 mm)
lc|
i SINGLE
ART. A B c D1 D1 E [}
SINGLE KLR.Y02.000G. xx 1050 mm 2200 mm 72 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 25 mm
KLR.Y02.999G. xx 72 mm © 25 mm
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX a4 a3
FINITION STAINLESS STEEL : :
;F;!E;;G"_' s SramLess sreet powpercoaren 40 I 26 M 31 [ |52 [ 35 [ oo M 3o M sc [l 41 [ 55 — Declare.

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e i in nylon non
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
on request ing on

ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausfiihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

DP4 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG

page 415

ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE

THE INTERNATIONAL EPD SYSTEM,

NON LOCKING TO MATCH PULL ON
page 234

FISSAGGI D VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D SOLD SEPARATELY
page 402

AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

page 410411

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli |ngombr|
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per I'i

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes Iesdlmenslonsdesdesslnsde sont approximati D le
dessin techi pproprié avant la pré ion et I de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der

1g und der Tiren die P! an.

233

pba sl nserva il dlntto dl modificare, migliorare e sospendere
(modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e neIIe dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




PROGRAMMA K-LOCK KLR

NON LOCKING
HALF SIZE

ART.

SINGLE KLR.Y01.000G. xx

KLR.Y01.999G. xx

XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL

E

B
| it
|c
SINGLE
B C D
1260 mm 72 mm 75 mm
© 72 mm

AFWERKING | ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 206209 STAINLESS STEEL POWDERCOATE!

NON LOCKING LADDER PULL

(MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)

— (MIN 13 mm - MAX 254 mm)

25 mm

25 mm

ol B EINECY EOE EY O PURC

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL #
Viti, grani e i in nylon non iciati.
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
i on request ling on iti

ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausflihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG
page 413

ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTAA DOPPIO VETRO

ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AAUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

NON LOCKING TO MATCH PULL ON
page 232

FISSAGGI D VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D SOLD SEPARATELY
page 402

page 410411

| disegni riportati a go sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di lel

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le
dessin i ié avant la pré ion et I'i ion de la pot

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der

i per Pi

Vorbereitung und Installation der Tiiren die pi technische an.

234

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



UNIVERSAL
NO LOCKING

UNIVERSAL

NO LOCKING
HALF SIZE

ART. A
KLR.0G2.9999. xx @)

o — D1
FULL SIZE I jI[ — (MIN13mm -
‘ MAX 254 mm)
A
l
- B o —
E
jIﬁ — D2
- — (MIN13mm -
lc| MAX 254 mm)
PAIR
ART. B (o] D1/D2 E (%]
KLR.0G4.9999. xx 80 mm ) 25 mm
PAIR PAIR
XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX i
FINITION STAINLESS STEEL E
:gﬁ;g;,‘; Is\%gmgslgosxrggf lg‘(lj%rgRCOATED e g ERNECY EClOE RO R

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL #
Viti, grani e i in nylon non ici

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

i. Lotti minimi da concordare

Screws, grub screws and plastic parts non p on request
I disegni riportati a I sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pir

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le dessin

technique approprié avant la pré ion et Pt

und ion der Tiiren die de

de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordemn Sie vor der Vorbereitung
i Zeichnung an.

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel

COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox

KOMPONENTEN

Schwarz firr schwarz lackierte ausfiihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

==

g

“==EPD

THE INTERATIONAL EPD" SYSTEM

Declare,

PROGRAMMA K-LOCK KLO
NON LOCKING LADDER PULL

a
] M 7E
(MIN 13 mm -
—H— _ MAX254 mm)
A
B
A -
— — (MIN13mm -
‘ c ‘ MAX 254 mm)
PAIR
(o D [7]
80 mm @) 25 mm

PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG:
DP4 (UNIVERSAL NO LOCKING FULL SIZE)

DP5 (UNIVERSAL NO LOCKING HALF SIZE)

page 414-415

DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR:
2CC.KIT.0010 (UNIVERSAL NO LOCKING FULL SIZE)
2CC.KIT.0009 (UNIVERSAL NO LOCKING HALF SIZE
page 410411

FISSAGGIO CONTRAPPOSTO INCLUSO

PER PORTE IN VETRO / LEGNO / METALLO
BACK TO BACK FIXING KIT ALWAYS INCLUDED
SUITABLE FOR GLASS / WOOD / METAL DOOR

PLACCA/PIASTRA A MISURA IN ACCIAIO INOX - STAINLESS STEEL PLATE / PLAQUE ON REQUEST

ART. A B

2MM.PLA.9999 .xx @) (9

Disponibile con fori per fissaggio con viti o senza fori per incollaggio.

Fissaggi non inclusi.

Available with holes for fixing with screws or without holes for gluing.

Fixings not included

3
—=EP

THE INTERNATIONAL EFD* SYSTEM

Declare.

2mm

[ Al

235

=S (MIN 5/64” (2mm)
MAX 5/16" (8mm)

XX= FINITURA ACCIAIO INOX
FINISH STAINLESS STEEL
FINITION a4 0 43
AFWERKING
page 206209 | ACCIAIO INOX VERNICIATO

STAINLESS STEEL POWDERCOATED
Y Fd EANES K
S B B -

.99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL #

Viti, grani e

in nylon non
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

Available on request depending on quantities

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA K-LOCK
SPECIALS

e

CILINDRO ROTONDO PROFILO EUROPEO
EUROPEAN ROUND CYLINDER

CILINDRO ROTONDO PROFILO EUROPEO
EUROPEAN ROUND CYLINDER

CILINDRO PROFILO EUROPEO
EUROPEAN CYLINDER




PROGRAMMA K-LOCK

p—

O
C
PAIR

B C D
1000 mm 70 mm 75
70 mm (9
1000 mm 1150 mm 70 mm 75
© 70 mm ©
1000 mm 1150 mm 75 mm 75
© 75 mm ©
1000 mm 1150 mm 75 mm 75
© 75 mm ©
1150 mm 80 mm 75
© 80 mm (3]
1000 mm 1150 mm 80 mm 75

4

80 mm

\

43

LOCKING
HALF SIZE
ART.
PAIR KLO.V01.000D. xx
E] KLO.V01.999D. xx
SINGLE KLO.V01.0000. xx
@ KLO.V01.9999. xx
PAIR KLO.V02.000D. xx
@ KLO.V02.999D. xx
SINGLE @ KLO.V02.0000. xx
KLO.V02.9999. xx
PAIR KLO.V03.000D. xx
@ KLO.V03.999D. xx
SINGLE @ KLO.V03.0000. xx
KLO.V03.9999. xx
XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL
AFWERKING |  ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 206209 STAINLESS STEEL POWDERCOATED

'y Ed EOEED K ET K3 El FORES

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, grani e
Lotti mini

i in nylon non
da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Scre'ws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

on request ing on

ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausflihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

DP5 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG
page 415

FISSAGGI D VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D SOLD SEPARATELY
page 402

| disegni riportati a sono indicativi degli ingt

Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per I

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le

dessin technique approp avant la pré ion et I de la porte.
Alle MaRe in den K: sind ungefahre Fordemn Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die p i i an.
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mm

mm

mm

mm

SPECIALS

compasso d’oro award
nomination 2008

EUROPEAN
ROUND CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT

PIVOT REGLABLE
REGULIERBARER
SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG

=30mm

SINGLE

25 mm

25 mm

25 mm

25 mm

30 mm

30 mm

30 mm

30 mm

35 mm

35 mm

35 mm

35 mm

THE INTERNATIONAL EPD* SYSTEN

pba si riserva il diritto dl modificare, migliorare e sospendere
modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e nelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




LOCKING
HALF SIZE

XX

XX

XX

XX

44

PAIR

A B [ D

1000 mm 1170 mm 70 mm

70 mm ©

1000 mm 1170 mm 70 mm

© 70 mm

43

ART.
PAIR KLO.V01.0PMD.
KLO.V01.9PMD.
SINGLE KLO.V01.00PM.
KLO.V01.99PM.
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL
AFWERKING | ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 206209 STAINLESS STEEL POWDERCOATED

ry Ed ESEEA Kl ET K3 El EEES

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, grani e

i in nylon non
da concordare

Lotti mini

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Scre'ws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

on request ling on

ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausflihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

DP5 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG
page 415

FISSAGGI D VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D SOLD SEPARATELY
page 402

| disegni riportati a sono indicativi degli i

Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per I

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin technique approprié avant la ion et I de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordem Sle vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die p an.

238

PROGRAMMA K-LOCK
SPECIALS

POMOLO GIREVOLE
TURNING KNOB
BOUTON TOURNANT
TURKNOPFE DREHBAR
DRAAIBARE KNOP

j— O

PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT
PIVOT REGLABLE
REGULIERBARER

— SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG

=30 mm

POZZETTO
ANTIPOLVERE
DUST-FREE

FLOOR SOCKET

GACHE ANTH-

POUSSIERE

ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING

SINGLE

25 mm

25 mm

25 mm

25 mm

CLIETY
ea——

Declare,

THE INTERNATIONAL EFD® SYSTEM,

pba si riserva il diritto dl modificare, migliorare e sospendere
modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e nelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




LOCKING
HALF SIZE
P
o
;|
i %] %]
I I
_ Q@
D D
| — 0 —
B A B A
| — 0 —
D D
— U — Yy =
o O
Cc C
PAIR SINGLE
ART. A B C D a
PAIR KLO.QV1.000D. xx 1000 mm 1150 mm 70 mm 75 mm 25 mm
E] KLO.QV1.999D. xx 70 mm © 25 mm
SINGLE E] KLO.QV1.0000. xx 1000 mm 1150 mm 70 mm 75 mm 25 mm
KLO.QV1.9999. xx (@) () 70 mm ) 25 mm
PAIR KLO.QV2.000D. xx 1150 mm 75 mm 75 mm 30 mm
E] KLO.QV2.999D. xx 75 mm (9 30 mm
SINGLE E] KLO.QV2.0000. xx 1150 mm 75 mm 75 mm 30 mm
KLO.QV2.9999. xx 75 mm 30 mm
PAIR KLO.QV3.000D. xx 1000 mm 1150 mm 80 mm 75 mm 35 mm
@ KLO.QV3.999D. xx ) 80 mm (9 35 mm
SINGLE @ KLO.QV3.0000. xx 1000 mm 1150 mm 80 mm 75 mm 35 mm
KLO.QV3.9999. xx @) © 80 mm © 35 mm
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX wil
FINITION STAINLESS STEEL ‘ -
‘::;EZ‘;(@Z’:S A IO RN O conren 40 M 26 M 31| |2 Mlss oMM sclll+1 55

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, granl e i in nylon non
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Scre'ws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
on request ing on

ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausflihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

DP5 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG

page 415

FISSAGGI D VENDUTI SEPARATAMENTE

FIXING D SOLD SEPARATELY
page 402

| disegni riportati a sonoi
Richiedere il disegno tecnico prima di

i degli ing
le

i per P

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de

dessin technique approp
Alle MaRe in den K:

Vorbereitung und Installation der Tiires

n die

le

sont approximati D
avant la 1et i de la porte.
sind ungefahre fordem §ie vor der

239

an.

=30mm

PROGRAMMA K-LOCK
SPECIALS

EUROPEAN
ROUND CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT

PIVOT REGLABLE
REGULIERBARER
SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG

POZZETTO
ANTIPOLVERE
DUST-FREE

FLOOR SOCKET
GACHEANTI-

POUSSIERE

ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING

THE INTERNATIONAL EPD* SYSTEN

pba si riserva il diritto dl modificare, r;ljgllorare e sospendere
m

ifiche e miglioramenti

nei disegni tecnici e nelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA K-LOCK

LOCKING lr o
FULL SIZE :

— D2

PAIR

ART. A B C D
PAIR KLS.Y03.0000. xx 1050 mm 2200 mm 92 mm 75 mm
@ KLS.Y03.9999. xx

92 mm (9

PAIR KLS.Y05.0000. xx 1050 mm 2200 mm 92 mm 75 mm

KLS.Y05.9999. xx () 92 mm ©

3

XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX “ 3
FINITION STAINLESS STEEL E E

AFWERKING | ACCIAIO INOX VERNICIATO
page206:200  STAINLESS STEEL POWDERCOATED ol 2Bl BlsBlscla 55

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TU1'I1 IRAL# DP1 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
Viti, grani e i in nylon non PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG
Lotti minimi da concordare page 412
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
on request ing on

Lutilizzo di questo maniglione a doppio cilindro & consigliato in ambienti con uscite
multiple. Non & raccomandato per porte di uscita o di ingresso principale, in quanto
potrebbe costituire un rischio per la sicurezza in caso di emergenza.

This double cylinder locking ladder pull is intended for use only in rooms with
multiple exits. It is not recommended for egress or main entry doors, as it may pose
a life safety hazard in case of emergency.

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri.
Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder. | disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ing L .

Grey for light colour powder and stainless steel Richiedere il disegno tecnico prima di le perl

COMPOSANT All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Noir pour finition laquee noire. Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Gris pour finition laquee claire et inox Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
KOMPONENTEN dessin technique approp avant la ion et I ion de la porte.

Schwarz fiir schwarz lackierte ausflihrung. Alle MaRe in den K: sind ungeféhre Fordem Sie vor der
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl Vorbereitung und Installation der Tiiren die p i i an.

240

SPECIALS

- — D1
M — (MIN17,5mm - MAX 254 mm)

DOPPIO CILINDRO
DOUBLE CYLINDER
CYLINDRE DOUBLE
DOPPELZYLINDER
DUBBELECYLINDER
EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT

PIVOT REGLABLE
REGULIERBARER
SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG

=30mm

POZZETTO

ANTIPOLVERE
DUST-FREE

—] FLOOR SOCKET

GACHE ANTI-

POUSSIERE

ANTISTAUB

BODENBUCHSE

VLOERPOT MET

ANTI-STOFBESCHERMING

(

— —  (MIN17,5mm - MAX 254 mm)

E 7]

1000 mm 44,5 mm

445 mm

1000 mm 44,5 mm

445 mm

Fad Lind
Fomt
EPD  peclare
THE INTERNATIONAL EPD* SYSTEM .

INCONTRO SUPERIORE
STRIKE DETAILS

GACHE

ZAPFENBAND - OBERTEIL
page 408

pba si riserva il diritto dl modificare, migliorare e sospendere
modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e nelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




PROGRAMMA K-LOCK

LOCKING
HALF SIZE

ART.
PAIR @ KLS.Y01.0000. xx
KLS.Y01.9999. xx

XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL

E

A B Cc D
1000 mm 92 mm

© © 92 mm (9}

A4 43

AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 206-209

STAINLESS STEEL POWDERCOATED

'y Ed EOEED K ET K3 El FORES

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, gmnl e i in nylon non
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Scre'ws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
on request ling on

ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri.

Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.
Grey for light colour powder and stainless steel

COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausflihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG
page 413

Lutilizzo di questo maniglione a doppio cilindro & consigliato in ambienti con uscite
multiple. Non & raccomandato per porte di uscita o di ingresso principale, in quanto
potrebbe costituire un rischio per la sicurezza in caso di emergenza.

This double cylinder locking ladder pull is intended for use only in rooms with
multiple exits. It is not recommended for egress or main entry doors, as it may pose
a life safety hazard in case of emergency.

| disegni riportati a catals sono indicativi degli i

Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per I

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin technique approprié avant la ion et I de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordem Sle vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die p an.
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(MIN 140 mm - MAX 254 mm)

—D
_ UjIL — (MIN17,5mm - MAX 254 mm)

SPECIALS

DOPPIO CILINDRO
DOUBLE CYLINDER
CYLINDRE DOUBLE
DOPPELZYLINDER
DUBBELECYLINDER
EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT

PIVOT REGLABLE

REGULIERBARER
SCHLIESSANKER

REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG

POZZETTO
ANTIPOLVERE
7 EH()SCE_FE%%%KH
N’ GACHEANTI-

POUSSIERE

ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING

=30mm

E %]
445 mm

(9] 445 mm

Declare,

THE INTERNATIONAL EPD* SYSTEN

pba si riserva il diritto dl modificare, migliorare e sospendere
modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e nelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




PROGRAMMA K-LOCK

DIGITAL

SUPPORTO
POST

%‘L:

m CILINDRO DIGITALE KABA

KABA DIGITAL CYLINDER




LOCKING
FULL SIZE

Ld)

| B
n}
c
PAIR
ART. A B c
PAIR KLD.Y03.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm
KLD.Y03.9999. »x @ © 80 mm
PAIR ﬁ KLD.Y05.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm
@ KLD.Y05.9999. xx @) 80 mm
PAIR % KLD.Y04.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm
KLD.Y04.9999. xx (@ © 80 mm
PAIR EI%] ﬁ KLD.Y06.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm
[;] KLD.Y06.9999. xx 80 mm
XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX a 43
FINITION STAINLESS STEEL - -

AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO

page 206209 STAINLESS STEEL POWDERCOATED

'y Ed EOEED K ET K3 El FORES

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, granl e i in nylon non
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Scre'ws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

on request ing on

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri.
Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:

Black or dark colour powder.

Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausflihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

INCONTRO SUPERIORE
STRIKE DETAILS

GACHE

ZAPFENBAND - OBERTEIL
page 408

Badge di programmazione, Badge utente , Key-fob e
Chiave per sostituzione pila cilindro digitale inclusi

— D1

PROGRAMMA K-LOCK
DIGITAL

KARA

digital cylinder inside

— (MIN17,5mm - MAX 254 mm)

product
design
award

A
PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT
E _ PIVOT REGLABLE
=30 mm REGULIERBARER
— SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG
POZZETTO
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
. FLOOR SOCKET
D2 GACHEANTI-
— (MIN 17,5 mm - MAX 254 mm) POUSSIERE
ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING
D E 7]
75 mm 1000 mm 35 mm
35 mm
(9 (9 35 mm
Zn .
(9] (9 35 mm
an "
© © 35 mm
35 mm
35 mm
1318
35 mm
1 3/8”
Frad Lint
Fray
Declare.

DP1=PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG

Programming card, User card ,Key-fob and page 412

Key for battery fdlgltal yli

Programmlertkarte Zutrittskarte, Schlusselhanger und DETTAGLI CILINDRO KABA
r den Batter der Digitalzy sind KABA CYLINDER DETAILS

im Lleferumfang enthalten

page 409

Badge de programmation, badge utilisateur, porte clés et
clé pour le remplacement de la pile du cylindre digital sont
inclus dans 'emballage

| disegni riportati a sonoi
Richiedere il disegno tecnico prima di

i degli ing
le

i per P

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de

le

dessin technique approp avant la
Alle MaRe in den K:

Vorbereitung und Installation der Turen die

sont approximati D
1et i de la porte.
sind ungefahre fordem §ie vor der

243

an.

pba si riserva il diritto dl modificare, migliorare e sospendere
modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e nelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




PROGRAMMA K-LOCK
DIGITAL

LOCKING
HALF SIZE

KARA

digital cylinder inside

design
award

Ny | E

(MIN 175 mm - MAX 254 mm)
THOXE —

PUNTALE REGOLABILE

ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT

PIVOT REGLABLE

=30mm REGULIERBARER
— SCHLIESSANKER

| ij — D
| — —  (MIN 17,5 mm - MAX 254 mm) gﬁ%%g&%GBARE
o SLUITSTANG

POZZETTO

ANTIPOLVERE
DUST-FREE

FLOOR SOCKET
GACHEANTI-

POUSSIERE

ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING

PAIR

ART. A B Cc D E 7}

PAIR KLD.Y01.0000. xx 1250 mm 80 mm 75 mm 175 mm 35 mm

KLD.Y01.9999. xx 80 mm (9 35 mm

PAIR KLD.Y02.0000. xx 1000 mm 1250 mm 80 mm 75 mm 175 mm 35 mm

KLD.Y02.9999. xx &) 80 mm 35 mm

XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX Al
FINITION STAINLESS STEEL - .
AFWERKING | ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 206209 STAINLESS STEEL POWDERCOATED Al 2l 3 2l oMl scla s Declare.

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL # INCONTRO SUPERIORE Badge di programmazione, Badge utente , Key-fob e DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION

Viti, grani e i in nylon non STRIKE DETAILS Chiave per sostituzione pila cilindro digitale inclusi PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG
Lotti minimi da concordare GACHE Programming card, User card ,Key-fob and page 413
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # ZAPFENBAND - OBERTEIL Key for battery rep of digital cyli i
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. page 408 Programmiertkarte, Zutrittskarte, Schlusselhanger und DETTAGLI CILINDRO KABA
on request on fir den Batter L] y sind KABA CYLINDER DETAILS
im Lieferumfang enthalten page 409

Badge de programmation, badge utilisateur, porte clés et
clé pourler de la pile du cylindre digital sont
inclus dans I'’emballage

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri.
Grigio per colori chiari e acciaio inox

EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder.
Grey for light colour powder and stainless steel

COMPOSANT

Noir pour finition laquee noire.

Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz lackierte ausflihrung.
Grau fiir hell lackierte ausfiihrung und edelstahl

| disegni riportati a catals sono indicativi degli i

Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per I

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin technique approprié avant la ion et I ion de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordem Sle vor der

Vorbereitung und Installation der Turen die p an.

244

pba si riserva il diritto dl modificare, migliorare e sospendere
modifiche e miglioramenti
nei disegni tecnici e nelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS




PROGRAMMA K-LOCK KLA

SUPPORTO
POST

CILINDRO PROFILO EUROPEO
EUROPEAN CYLINDER




PROGRAMMA K-LOCK KLA

LOCKING 0 r,.
FULL SIZE B B alu
D= -+
— (MIN17,5mm - MAX 254 mm)
EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED
A
PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT
PIVOT REGLABLE
=30mm REGULIERBARER
SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG
B
e — POZZETTO
ANTIPOLVERE
N DUST-FREE
& — FLOOR SOCKET
W 7 GACHEANTI-
POUSSIERE
ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING
E
— D2
— — (MIN17,5mm - MAX 254 mm)
u}
C
PAIR
ART. A B Cc D1 D2 E (7]
PAIR @ KLA.Y04.0000. xx 1050 mm 2200 mm 85 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 37 mm
KLA.Y04.9999. xx (9] (9) 85 mm (9 (9 37 mm
PAIR [ij KLA.Y06.0000. xx 1050 mm 2200 mm 85 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 37 mm
E] KLA.Y06.9999. xx 85 mm (%) 37 mm
XX = FINITURA Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi
FINISH ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO 7 . . . di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato
FINITION | SATINANODIZED ALUMINIUM R 68 69 | .66 naturale del processo di finitura.
AFWERKING ALLUMINIO VERNICIATO 223 32 33 Differences in the finishing of (different) comp s are due to the different
page 206200 | POWDER COATED ALUMINIUM Wl |2l sBlolclsBal s ; These variations are defocts and are a natural

Finitura speciale lucida anodizzata non disponibile.
Altre finiture personalizzate da verificare prima dell’ordine.

Custom

Other custom finish feaslblllty ID be valldabed before order.

ANIME MANIGLIONI:

Nero per finitura ossidato nero e bronzo. Grigio per finitura ossidato argento

EDGE COMPONENT:

Black for black and bronze pull. Grey for silver pull

COMPOSANT

Noir pour finition noire et bronze. Gris pour finition argent

KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz und bronze ausfiihrung. Grau fir silber ausfiihrung

pba si riserva il diritto di modificare,

(modifiche e miglioramenti nei dlsegnl tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

i caratteristica del prodotto

result of the finishing process.

DP1 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION

P INCONTRO SUPERIORE
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG STRIKE DETAILS
page 412 GACHE

ZAPFENBAND - OBERTEIL

ARICHESTA DISTANZIATORI PER PORTAA DOPPIO VETRO BOVENLICHTSLUITSTUK

ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR page 408
ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AAUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR
page 410-411
| disegni riportati a catalogo sono i tivi degli ing

Richiedere il disegno tecnico prima di le

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives.

Demandez le dessin technique approprié avant la préparation et installation de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der
itung und ion der Tiiren die i Zeichnung an.

i per i

de

246

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING L
MODELE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS
page 248

ART.
KLA.Y02.000G
KLA.Y02.999G

THE INTERATIONAL EPD" SYSTEM



PROGRAMMA K-LOCK KLA

LOCKING
HALF SIZE

ART. A

PAIR KLA.Y02.0000. xx 1000 mm

@ KLA.Y02.9999. xx

XX = FINITURA
FINISH
FINITION

ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
SATIN ANODIZED ALUMINIUM

7 ecle ol

1250 mm

2)

EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

-0

PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
E DEAD BOLT

(MIN 175 mm - MAX 254 mm) PIVOT REGLABLE
REGULIERBARER

SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG

=30mm

|
~ ]
H ]
[6)
\ \
=

POZZETTO
ANTIPOLVERE
DUST-FREE

FLOOR SOCKET

GACHE ANTI-

POUSSIERE

ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING

«h

— D
— (MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)

PAIR

85 mm 75 mm 175 mm 37 mm

85 mm (9) 37 mm

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato
naturale del processo di finitura.

ALLUMINIO VERNICIATO
POWDER COATED ALUMINIUM

AFWERKING
page 206-209

Finitura speciale lucida anodizzata non disponibile.
Altre finiture personalizzate da verificare prima dell’ordine.

Custom i i finish not avail
Other custom finish feasibility to be validated before order.

ANIME MANIGLIONI:

El EY EEEE KT EY B R

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG
page 413

s are due to the different

Differences in the finishing of (different) P
i These variati are not defects and are a natural

result of the finishing process.

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING
MODELE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS

ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTAA DOPPIO VETRO page 249
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE ART.

Nero per finitura ossidato nero e bronzo. Grigio per finitura ossidato argento
EDGE COMPONENT:

Black for black and bronze pull. Grey for silver pull page 410411
COMPOSANT

Noir pour finition noire et bronze. Gris pour finition argent

KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz und bronze ausfiihrung. Grau fir silber ausfiihrung

pba si riserva il diritto di modificare, e iasi caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

AAUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

KLA.Y01.000G
KLA.Y01.999G

1 disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ing
Richiedere il disegno tecnico prima di le

i per i
All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives.

Demandez le dessin technique approprié avant la préparation et installation de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der
itung und ion der Tiiren die i Zeichnung an.

k

THE INTERNATIONAL EFD* SYSTEM
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PROGRAMMA K-LOCK KLA

NON LOCKING LADDER PULL

NON LOCKING
FULL SIZE o o alu
D1
— (MIN17,5mm - MAX 254 mm)
B _
— D2
— — (MIN17,5mm - MAX 254 mm)
Cc
SINGLE
ART. A B C D1 D2 E %]
SINGLE KLA.Y02.000G. xx 1050 mm 2200 mm 85 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 37 mm
KLA.Y02.999G. xx \Z’) 85 mm © (9] 37 mm
XX= FINITURA ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO Iae d:gsrepze nelle finiture dei (diversi) comf’onenti ?no dp;yée ai diﬁere[;ti _meit':di
E:x:.IS-IIgN | SATIN ANODIZED ALUMINIUM 67 . 68 . 69 66 . nlaglrm:ﬂ;n:r.o%:::;ed\;?inanﬂ?;l non sono da considerarsi difetti e sono il risultato
ALLUMINIO VERNICIATO i i ishil i ) i
:angZEz';gz':)g POWDER COATED ALUMINIUM il By EARET EDEY EY Bl EES Differences in the finishing of (different) components are duc to the different

Finitura speciale lucida anodizzata non disponibile.

Altre finiture personalizzate da verificare prima dell’ordine.
Custom i i finish not avail

Other custom finish feasibility to be validated before order.

page 414

DP4 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG

ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO

ANIME MANIGLIONI:
Nero per finitura ossidato nero e bronzo. Grigio per finitura ossidato argento
EDGE COMPONENT:

Black for black and bronze pull. Grey for silver pull page 410-411
COMPOSANT

Noir pour finition noire et bronze. Gris pour finition argent

KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz und bronze ausfiihrung. Grau fir silber ausfiihrung

pba si riserva il diritto di modificare, e iasi caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

| disegni riportati a catalogo sono i
Richiedere il disegno tecnico prima di

ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AAUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

result of the finishing process.

NON LOCKING TO MATCH PULL ON
page 246

FISSAGGI D VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D SOLD SEPARATELY
page 402

icativi degli ing

le ioni per Pl

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives.

Demandez le dessin technique approprié avant la préparation et installation de la porte.

Alle MaRe in den Ki i sind ungefa . Fordern Sie vor der
itung und ion der Tiiren die i Zeichnung an.

248

Declare.

THE INTERATIONAL EPD" SYSTEM



NON LOCKING
HALF SIZE

PROGRAMMA K-LOCK KLA

NON LOCKING LADDER PULL

alu

E
(MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)

— D
— (MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)

C
SINGLE
ART. A B [ D E 7]
SINGLE KLA.Y01.000G. xx 1000 mm 1250 mm 85 mm 75 mm 175 mm 37 mm
KLA.Y01.999G. xx 85 mm © 37 mm
XX= FINITURA Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi
FINISH ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO 67 . 68 . 6 6 . di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato
FINTION | SATINANODIZEDALUMINIUM ! ! ! | naturale del processo di finitura.
AFWERKING ALLUMINIO VERNICIATO 40 26 31 32| 38 39 36 [l 56 4 55 Di in the finishing of ) are due to the different
page 206-209 POWDER COATED ALUMINIUM . . D . . ) . ! . . . ) p i These are not i defects and are a natural
result of the finishing process.
Finitura speciale lucida anodizzata non disp_onibil&, ) DP5 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION NON LOCKING TO MATCH PULL ON
Altre finiture Persona.llzzate d? venflcare.pnma dell’'ordine. PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG page 247
Custom finish not page 415
Other custom finish feasibility to be validated before order.
ARICHIESTA DISTANZIATOR! PER PORTA A DOPPIO VETRO FISSAGGI D VENDUTI SEPARATAMENTE

ANIME MANIGLIONI: ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
Nero per finitura ossidato nero e bronzo. Grigio per finitura ossidato argento  ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE

EDGE COMPONENT: AUF ANFRAGE
Black for black and bronze pull. Grey for silver pull page 410411
COMPOSANT

Noir pour finition noire et bronze. Gris pour finition argent

KOMPONENTEN

Schwarz fiir schwarz und bronze ausfiihrung. Grau fir silber ausfiihrung

pba si riserva il diritto di modificare, e iasi caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ing X
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per Pl

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives.

Demandez le dessin technique approprié avant la préparation et installation de la porte.

Alle MaRe in den K: i sind 4l Fordern Sie vor der
itung und ion der Tiiren die i Zeichnung an.

249

FIXING D SOLD SEPARATELY
page 402

o0

k



UNIVERSAL (4 UNIVERSAL
NO LOCKING | NO LOCKING
- - D1
FULL SIZE jIg — MN175m - HALF SIZE
MAX 254 mm)
alu alu
A
B oo —
E
th — D2
— — (MIN17,5mm -
‘ c ‘ MAX 254 mm)
PAIR
ART. A B C D1/D2 E %] ART. A B
KLA.0G4.9999. xx custom  custom 85 mm  custom  custom 37 mm KLA.0G2.9999. xx custom  custom
PAIR PAIR
R ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
r,:x:%%N | SATINANODIZED ALUMINIUM 67 [l o3l oo ool
:angZEz'::a(-lzN(g ’SBWS"E'E'SS’EFE"S%J&NUM El EY EEEE EEOET EY B R T
EPD  peclare
Finitura speciale lucida anodizzata non disponibile. I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. ’
Altre finiture personalizzate da verificare prima dell'ordine. Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per ione.

Custom i finish not avail
Other custom finish feasibility to be validated before order.

ANIME MANIGLIONI:

Nero per finitura ossidato nero e bronzo. Grigio per finitura ossidato

argento

EDGE COMPONENT:

Black for black and bronze pull. Grey for silver pull

phba si riserva il diritto di igli e i caratteristica del prodotto
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato
naturale del processo di finitura.

Differences in the finishing of (different)
i These variati are not

are due to the different
i defects and are a natural

rresult of the finishing process.

PROGRAMMA K-LOCK KLA
NON LOCKING LADDER PULL

(4]
] TE
(MIN17,5mm -
T _ MAX254 mm)
A
B
) o
— — (MIN17,5mm -
‘ c ‘ MAX 254 mm)
PAIR
C D E %]
85 mm  custom custom 37 mm

PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TURVORBEREITUNG:
DP4 (UNIVERSAL NO LOCKING FULL SIZE)

DP5 (UNIVERSAL NO LOCKING HALF SIZE)

page 414-415

DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR:
2AT.KIT.9910 (UNIVERSAL NO LOCKING FULL SIZE)
2AT.KIT.9909 (UNIVERSAL NO LOCKING HALF SIZE)
page 410411

FISSAGGIO CONTRAPPOSTO INCLUSO

PER PORTE IN VETRO / LEGNO / METALLO
BACK TO BACK FIXING KIT ALWAYS INCLUDED
SUITABLE FOR GLASS / WOOD / METAL DOOR

PLACCA /PIASTRA A MISURA IN ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED PLATE / PLAQUE ON REQUES

ART. A B )

2MM.PLA.9999 .xx 2 mm

Disponibile con fori per fissaggio con viti o senza fori per incollaggio.
Fissaggi non inclusi.

Available with holes for fixing with screws or without holes for gluing.
Fixings not included

A
D

THE INTERNATIONAL EFD* SYSTEM

—=EP

Declare.

T
| A | XX= FINITURA ACCIAIO INOX
FINISH STAINLESS STEEL
e — FINITION A4 43
' ' AFWERKING CCIAIO NG CIATO
o 206200 |  ACCIAIO INOX VERNICIATG
v page STAINLESS STEEL POWDERCOATED
v 'y Ed EANES K1
o 39 6l sl 41 55
] B
i i
: : .99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
! ! Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.
' ' Lotti minimi da concordare
: : .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
' | crews, grub screws and plastic parts non powdercoated.
| | il on request ing on i
— =S8 THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PLACCHE CON SERRATURA PER PORTE IN VETRO

LOCKSETS FOR FRAMELESS GLASS DOOR

S

LA PLACCA CON SERRATURA PER PORTE IN VETRO PBA E LA PI0 PICCOLA AL MONDO. L’ELEGANZA
DELLA FILOSOFIA DEL NULLA IN ECCESSO, LA SCELTA DELL’ASSENZA, E RIPRESA IN QUESTA PIASTRA
D°ACCIAIO RIFINITA AL MILLIMETRO PER ACCOGLIERE LA SERRATURA E LASCIARE ALLE PORTE IN
VETRO LA FUNZIONE DI FINESTRA VERSO LO SPAZIO. LE PLACCHE SONO IN GRADO DI ACCOMPAGNARSI
A TUTTE LE IMPUGNATURE PBA. THE GLASS DOOR PATCH BY PBA IS THE SMALLEST ON THE MARKET.
THE ELEGANCE OF NOTHING IN EXCESS PHILOSOPHY, THE CHOICE OF ABSENCE IS PRESENTED AGAIN IN
THIS STAINLESS STEEL SHELL REFINED TO THE MILLIMETER TO HOST THE LOCK AND LEAVES GLASS DOOR
TO FUNCTION AS THE WINDOW TOWARDS YOUR SPACES. PATCH CAN BE INSTALLED WITH THE COMPLETE
PBA LEVER HANDLES’ RANGE.







poo

MATERIALI | FINITURE

ACCIAIO INOX AlSI 316L

PROGRAMMA

PROGRAMMA HGL.

ACCIAIO INOX
AISI 316L

44

Satinato
LRV 53
Standard

43
Lucido
LRV 70

ACCIAIO INOX AlSI 316L

PROGRAMMA

PROGRAMMA HGO.

ACCIAIO INOX

AISI 316L

.44

Satinato
LRV 53
Standard

+PVD

.83

PVD

Black Satin
Solo su articoli
selezionati (*)
Standard per
Maniglioni

VERNICIATO

.40
Nero Ral 9005 Opaco

(Da abbinare con
pba Black Aluminium)

.26
Nero Ral 9005 Lucido

31
Bianco
Ral 9010

.32
Grigio

254

.38
Champagne

.39
Bronzo

(Da abbinare con
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

PLACCHE CON SERRATURA PER PORTE IN VETRO

41
Argento

.55
Oro

.99

COLORIARICHIESTA DA
ABBINARE CON TUTTI | RAL #

Viti, grani e componenti in nylon
non verniciati.

Lotti minimi da concordare



poo

MATERIALS | FINISHING

STAINLESS STEEL AISI 316L

PROGRAM

PROGRAMMA HGL.

STAINLESS STEEL
AISI 316L

44
Satin
LRV 53
Standard

43

.Bright
LRV 70

STAINLESS STEEL AISI 316L

PROGRAM

PROGRAMMA HGO.

STAINLESS STEEL

AISI 316L

44
Satin
LRV 53
Standard

+PVD

.83

PVD

Black Satin
Only on selected
articles (*)
Standard for
Handles

POWDER-COATED

.40
Black Ral 9005 Matt
(To match with pba

Black Aluminum)

.26
Black Ral 9005 Glossy

.31
White
Ral 9010

.32
Grey

255

.38
Champagne

.39

Bronze

(To match with pba
Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

LOCKSETS FOR FRAMELESS GLASS DOOR

41
Silver

.55
Gold

.99

COLORS ON REQUEST

TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and

plastic parts not powder-coated.
Available on request depending
on quantities.



poa

MATERIAUX | FINITIONS

ACIER INOXIDABLE AISI 316L

PROGRAMME

PROGRAMMA HGL.

ACIER INOXIDABLE AISI 316L

PROGRAMME

PROGRAMMA HGO.

ACIER INOXIDABLE
AISI 316L

.44
Satiné
LRV 53
Standard

43
Poli
LRV 70

ACIER INOXIDABLE
AISI 316L

44
Satiné
LRV 53
Standard

+PVD

.83

PVD

Black Satin
Uniquement sur
des articles
sélectionné (*)
Standard pour
Poignée

LAQUE

.40
Noir 9005 Mat

(A’associer avec
pba Black Aluminium)

.26
Noir 9005 Poli

.31
Blanc
Ral 9010

.32
Gris

256

.38
Champagne

.39
Bronze

(A'associer avec
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

PLAQUES AVEC SERRURE POUR PORTES EN VERRE

FRANCAIS

41

Argent

.55

Or
.99
COULEURS SUR DEMANDE
A'ASSOCIERAVEC TOUSLESRAL #

Vis, vis pointeaux et composants
en nylon non vernis.

Lots minimum a convenir.



poa

MATERIALIEN | AUSFUHRUNGEN

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404

PROGRAMM

PROGRAMMA HGL.

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404

PROGRAMM

PROGRAMMA HGO.

ED. ROSTFREI
WK 1.4404

.44

Satiniert
LRV 53
Standard

43
Poliert
LRV 70

ED. ROSTFREI
WK 1.4404

.44

Satiniert
LRV 53
Standard

+ PVD

.83

PVD

Black Satin
An selktierten
Produkten (*)
Standard fir
Griffe

LACKIERT

257

.40

Schwarz 9005 Matt
(Passend zu

pba Black Aluminium)
.26

Schwarz 9005
Glanzend

.31
Weiss
Ral 9010

.32
Grau

.38
Champagne

.39
Bronze

(Passend zu
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

TURSCHILDER FUR GLASTUREN

41
Silber

.55
Gold

.99

WEITERE FARBEN
PASSEND ZU JEDER RAL FARBE #

Schrauben, Madenschrauben und
Nylonkomponenten sind nicht lackiert.

Preis auf Anfrage, mengenabhéngig



INDICE PLACCHE CON SERRATURA PER PORTE IN VETRO

LOCKSETS FOR FRAMELESS GLASS DOOR INDEX

[ v a—

PROGRAMMA HGO

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 259

PROGRAMMA HGL

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 268

PROGRAMMA HGL

Acciaio Inox AISI 316L
+ Legno

Stainless Steel AISI 316L
+ Wood

Page 277

258

PROGRAMMA HGL

Acciaio Inox Verniciato AISI 316L
+ Alluminio

Stainless Steel Powder-Coated AISI 316L
+ Aluminium

Page 279

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL REFERENCES
Page 417



PROGRAMMA H-GLASS HGO

PBA
PATENTED
SYSTEM

PATENT
202019000003749

==



F{)O PROGRAMMA H-GLASS

HGO

+ =

VERSO DI APERTURA - OPENING DIRECTION - SENS D’OUVERTURE - OFFNUNGSRICHTUNG (DIN 107)

.1 DESTRO
RIGHT
DROITE
RECHTS
SPORGENZA DAL VETRO SIMMETRICA IN AMBO | LATI
SAME PROJECTION ON BOTH SIDES
.2 SINISTRO

MEME PROJECTION DES DEUX COTES
LEFT GLEICHE AUSLADUNG AUF BEIDEN SEITEN
GAUCHE
LINKS ——= THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

260



PASSAGE

* SECURITY

10 mm

12 mm

10 mm

12 mm

ART. 4

HGO.30C.0A10.44 . x

HGO.30C.0A12.44 . x

ART. 4

HGO.30C.0Y10.44 . x

HGO0.30C.0Y12.44 . x

PBA
PATENTED
SYSTEM

PATENT
202019000003749

PROGRAMMA H-GLASS

HGO

* NON REVERSIBILE, INDICARE IL VERSO - NON-REVERSIBLE, PLEASE INDICATE THE OPENING DIRECTION - NON-REVERSIBLE, VEUILLEZ INDIQUER LA DIRECTION D’'OUVERTURE - NICHT UMKEHRBAR, BITTE TEILEN

SIE UNS DIE OFFNUNGSRICHTUNG MIT

PLACCA CON SERRATURA - CASE WITH LOCK - PLAQUE AVEC SERRURE - TURSCHILD MIT SCHLIEBSYSTEM

C
F
XX= FINITURA
FINISH
FINITION | ACCIAIO INOX SATINATO m
AFWERKING SATIN STAINLESS STEEL .
page 254-257
1 disegni riportati a sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di lel i per P'i

All dii i in the catalog i
Request the appropriate technical drawmg before door preparation and installation.

dessin é avantla

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le
de la pol

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der

Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.

S

10
12

A B Cc D E
90 mm 145mm 102 mm 4 mm 20 mm
90 mm 145mm 102 mm 4 mm 18 mm

CILINDRO NON INCLUSO

CYLINDER NOT INCLUDED

LE CYLINDRE N’EST PAS INCLUS

DER ZYLINDER IST NICHT ENTHALTEN

F G

2 mm

2 mm

L 4

pba si riserva il diritto di modificare, mi i isti
(modifiche e miglioramenti nei dlsegnl tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

Ip

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

261

77 mm

77 mm

H

76 mm

76 mm

.1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
. 2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS

~==EPD

THE INTERRATIONAL EP* SYSTEM



F{)O PROGRAMMA H-GLASS
HGO

VERSO DI APERTURA - OPENING DIRECTION - SENS D’OUVERTURE - OFFNUNGSRICHTUNG (DIN 107)

.1 DESTRO

RIGHT
DROITE —
RECHTS

.2 SINISTRO

LEFT
GAUCHE
LINKS ——= THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

262




PROGRAMMA H-GLASS

PASSAGE

* SECURITY

10 mm

12 mm

10 mm

12 mm

HGO

PATENT

PBA 202019000003749
PATENTED

SYSTEM

ART. 4

HGO.028.0A10.44 . x

HGO.028.0A12.44 . x

ART. 4

HGO.028.0Y10.44 . x

HGO0.028.0Y12.44 . x

* NON REVERSIBILE, INDICARE IL VERSO - NON-REVERSIBLE, PLEASE INDICATE THE OPENING DIRECTION - NON-REVERSIBLE, VEUILLEZ INDIQUER LA DIRECTION D’'OUVERTURE - NICHT UMKEHRBAR, BITTE TEILEN

SIE UNS DIE OFFNUNGSRICHTUNG MIT

PLACCA CON SERRATURA - CASE WITH LOCK - PLAQUE AVEC SERRURE - TURSCHILD MIT SCHLIEBSYSTEM

|G Ho
D E
I c
F
XX = FINITURA
FINISH
FINITION | ACCIAIO INOX SATINATO m
AFWERKING SATIN STAINLESS STEEL .
page 254-257
1 disegni riportati a sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di lel i per P'i

All dii i in the catalog i
Request the appropriate technical drawmg before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le
dessin é avantla de la po

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der

Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.

10

12

A B C D E F G H

90 mm 145mm 102 mm 4 mm 20 mm 2 mm 76 mm 92 mm
90 mm 145mm 102 mm 4 mm 18 mm 2 mm 76 mm 90 mm
CILINDRO NON INCLUSO *

CYLINDER NOT INCLUDED

LE CYLINDRE N’EST PAS INCLUS .1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
DER ZYLINDER IST NICHT ENTHALTEN .2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS
pba si riserva il diritto di modificare, mi i istica del p

(modifiche e miglioramenti nei dlsegnl tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. ==rFpD

THE INTERRATIONAL EP* SYSTEM
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F{)O PROGRAMMA H-GLASS
HGO

VERSO DI APERTURA - OPENING DIRECTION - SENS D’OUVERTURE - OFFNUNGSRICHTUNG (DIN 107)

.1 DESTRO

RIGHT
DROITE —
RECHTS

.2 SINISTRO

LEFT
GAUCHE
LINKS ——= THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

264




PASSAGE

* SECURITY

10 mm

12 mm

10 mm

12 mm

ART. 4

HGO.28B.0A10.44 . x

HGO.28B.0A12.44 . x

ART. 4

HGO.28B.0Y10.44 . x

HGO.28B.0Y12.44 . x

PBA
PATENTED
SYSTEM

PATENT
202019000003749

PROGRAMMA H-GLASS

HGO

* NON REVERSIBILE, INDICARE IL VERSO - NON-REVERSIBLE, PLEASE INDICATE THE OPENING DIRECTION - NON-REVERSIBLE, VEUILLEZ INDIQUER LA DIRECTION D’'OUVERTURE - NICHT UMKEHRBAR, BITTE TEILEN

SIE UNS DIE OFFNUNGSRICHTUNG MIT

PLACCA CON SERRATURA - CASE WITH LOCK - PLAQUE AVEC SERRURE - TURSCHILD MIT SCHLIEBSYSTEM

|G Ho
D E
0 Cc
F
XX = FINITURA
FINISH
FINITION | ACCIAIO INOX SATINATO m
AFWERKING SATIN STAINLESS STEEL .
page 254-257
1 disegni riportati a sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di lel ioni per I'i
All dii i in the catalog

Request the appropriate technical drawmg before door preparation and installation.

dessin é avantla

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le
de la pol

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der

Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.

10

12

A B C D E
90 mm 145mm 102 mm 4 mm 20 mm
90 mm 145mm 102 mm 4 mm 18 mm

CILINDRO NON INCLUSO

CYLINDER NOT INCLUDED

LE CYLINDRE N’EST PAS INCLUS

DER ZYLINDER IST NICHT ENTHALTEN

F G
2 mm

2 mm

L 4

pba si riserva il diritto di modificare, mi i isti
(modifiche e miglioramenti nei dlsegnl tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

Ip

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product

(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

265

76 mm

76 mm

H

92 mm

90 mm

.1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
. 2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS

~==EPD

THE INTERRATIONAL EP* SYSTEM



Fi)o PROGRAMMA H-GLASS
HGO

VERSO DI APERTURA - OPENING DIRECTION - SENS D’OUVERTURE - OFFNUNGSRICHTUNG (DIN 107)
.1 DESTRO

RIGHT
DROITE —
RECHTS

.2 SINISTRO

LEFT
GAUCHE
LINKS —- THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

266




PROGRAMMA H-GLASS

PASSAGE

* SECURITY

10 mm

12 mm

10 mm

12 mm

HGO

PATENT

PBA 202019000003749
PATENTED

SYSTEM

ART. 4

HGO.020.0A10.44 . x

HGO.020.0A12.44 . x

ART. 4

HGO.020.0Y10.44 . x

HGO0.020.0Y12.44 . x

* NON REVERSIBILE, INDICARE IL VERSO - NON-REVERSIBLE, PLEASE INDICATE THE OPENING DIRECTION - NON-REVERSIBLE, VEUILLEZ INDIQUER LA DIRECTION D’'OUVERTURE - NICHT UMKEHRBAR, BITTE TEILEN

SIE UNS DIE OFFNUNGSRICHTUNG MIT

PLACCA CON SERRATURA - CASE WITH LOCK - PLAQUE AVEC SERRURE - TURSCHILD MIT SCHLIEBSYSTEM

| G Ho |
D E
0 Cc
F
XX = FINITURA
FINISH
FINITION | ACCIAIO INOX SATINATO m
AFWERKING SATIN STAINLESS STEEL .
page 254-257
1 disegni riportati a sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di lel ioni per I'i
All dii i in the catalog

Request the appropriate technical drawmg before door preparation and installation.

dessin é avantla

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le
de la pol

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der

Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.

10

12

A B Cc D E F G H

90 mm 145mm 102 mm 4 mm 20 mm 2 mm 56 mm 72 mm
90 mm 145mm 102 mm 4 mm 18 mm 2 mm 56 mm 70 mm
CILINDRO NON INCLUSO *

CYLINDER NOT INCLUDED

LE CYLINDRE N’EST PAS INCLUS .1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
DER ZYLINDER IST NICHT ENTHALTEN .2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS
pba si riserva il diritto di modificare, mi i istica del p

(modifiche e miglioramenti nei dlsegnl tecnicie nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice. ==rFpD

THE INTERRATIONAL EP* SYSTEM
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PROGRAMMA H-GLASS HGL




fi)O PROGRAMMA H-GLASS
HGL

PLACCA CON SERRATURA - CASE WITH LOCK - PLAQUE AVEC SERRURE - TURSCHILD MIT SCHLIEBSYSTEM

5 ~
I
Fl o | 136
71 o@
32 E|| — &
i | P
O

- | i |
N 103
S | |

| | |51,5

FUNZIONE - FUNCTION - FONCTION - FUNKTION

PASSAGE

senza chiave - senza pomolo
no key - no thumb turn

sans clé - sans verrou

ohne Schlissel - ohne Knopf

SECURITY

chiave - chiave

key - key (profile cylinder)
Clé - Clé

Schlissel - Schlussel

PRIVACY

pomolo - indicatore libero/occupato
thumb turn - occupancy indicator

verrou - libre/occupé

mit Knopf - mit frei/besetz Turverriegelung
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PROGRAMMA H-GLASS

HGL
l
- — |
s ART. TS s ART. 'S
PASSAGE 8 mm o HGL.LCK.0AO8. xx . x PASSAGE 8 mm oe HGL.LCK.0A08. xx . x
[E— ©*0IT.151.0000. xx [E— ©° 0IT.152.0000. xx
10 mm 0 e HGL.LCK.0A10. xx 10 mm oe HGL.LCK.0A10. xx . x
[ [E— 0 0IT.151.0000. xx [ [E— o° 0IT.152.0000. xx
12 mm o e HGL.LCK.0A12. xx 12 mm oe HGL.LCK.0A12. xx . x
[E— ©* 0IT.151.0000. xx [E— ©* 0IT.152.0000. xx
SECURITY 8 mm o e HGL.LCK.0Y08. xx SECURITY 8 mm oe HGL.LCK.0Y08. xx . x
[E— o * 0IT.151.0000. xx [E— o° 0IT.152.0000. xx
10 mm o e HGL.LCK.0Y10. xx 10 mm o HGL.LCK.0Y10. xx . x

[E—= o 0IT.152.0000. xx

[E—— ©° 0IT.151.0000. xx

12 mm 0 ¢ HGL.LCK.0Y12. xx . x ! 12 mm D¢ HGL.LCK.0Y12. xx . x
== 01T.151.0000. xx [E—°* 01T.152.0000. xx
PRIVACY 8 mm o o0 e HGL.LCK.3H08. xx . x PRIVACY 8 mm i° oe HGL.LCK.3H08. xx . x
(<] e
[E=—— o 0IT.151.0000. xx [@—— ©° 0IT.152.0000. xx
10 mm o 0 e HGL.LCK.3H10. xx . x 10 mm i° oe HGL.LCK.3H10. xx . x
e [ e
[ % [E—— o 0IT.151.0000. xx % [@—— oe 0IT.152.0000. xx
12 mm o 0 e HGL.LCK.3H12. xx . x 12 mm i° oe HGL.LCK.3H12. xx . x
® ®
E=——roc* 0IT.151.0000. xx [E——0o° 01T.152.0000. xx
_EPD
XX= FINITURA ACCIAIO INOX .99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL # *
FINISH STAINLESS STEEL 44 - \LI'::l',tl granie _cgmponer:g;n nylon non verniciati. 1 DESTRO RIGHT
‘minimi da concol re .
;F\Im%'r(me Q%ﬁmg;g%’%gfy&%& conrep 40 Ml 26 M 3t [ |2 s Ml ol Ml sc v [ s .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # DROITE RECHTS
page 254-257 PVD 83 . Scrgws grubscrewsand pla_stu: parts non powdercoated. . 2 SINISTRO LEFT
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS on request on GAUCHE LINKS

® = Arichiesta finitura pvd 0= Arichiesta finitura acciaio inox verniciato Cilindro non incluso | disegni riportati a ! sonoi pba siriserva il diritto di modlf icare, migliorare e sospendere
On request finish pvd On request finish stainless steel powdercoated Cylinder notincluded  Richiedere il disegno tecnico prima di effEﬁuaN le lavorazioni qualsiasi (modifiche e
Ala demande finition pvd Ala demande finition acier inoxidable laqué Cylindre non inclus per lnstallazione. nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
Auf anfrage ausfilhrungen pvd  Auf anfrage ausfilhrungen edelstahl rostfrei lackiert ~ Zylider nicht All di in the catalog The manufacturer reserves the right to alter, improve and

Request the appropriate technical drawmg before door preparahon discontinue any features of the product (make changes and

254-257
page 25425 and installation. improvements in designs and dimensions) without notice.

page 254257
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PROGRAMMA H-GLASS

HGL
S ART. S ART. *
PASSAGE 8 mm e HGL.LCK.0AO8. xx . PASSAGE 8 mm B 0 HGL.LCK.0A08. xx . x
[E——= o 0IT.153.0000. xx E&=—= 9 2MM.173.00T8. xx
10 mm oe HGL.LCK.0A10. xx 10 mm 0 HGL.LCK.0A10. xx . x
[ [E——= o* 0IT.153.0000. xx [ ©&=—= 0 2MM.173.00T8. xx
12 mm oe HGL.LCK.0A12. xx 12 mm o HGL.LCK.0A12. xx . x
[ 01T.153.0000. xx e=—"° 2MM.173.00T8. xx
SECURITY gmm | 9e HGL.LCK.0Y08. xx SECURITY 8 mm ,ﬂ o HGL.LCK.0Y08. xx . x
Oe . . . XX a . . - XX
= 0IT.153.0000 ©—= © 2MM.173.00T8
10 mm e HGL.LCK.0Y10. xx 10 mm 8 HGL.LCK.0Y10. xx . x
[ [E=—— ©° 0IT.153.0000. xx [ @=—= 9 2MM.173.00T8. xx
12 mm oe HGL.LCK.0Y12. xx 12 mm d 0 HGL.LCK.0Y12. xx . x
Oe . . . XX o . . . XX
— 0IT.153.0000 ©— ° 2MM.173.00T8
PRIVACY 8 mm o 0e HGL.LCK.3H08. xx PRIVACY 8 mm i° 0 HGL.LCK.3HO08. xx . x
S (]
[E——= o* 0IT.153.0000. xx ©—— © 2MM.173.00T8. xx
10 mm o oe HGL.LCK.3H10. xx 10 mm i° 0 HGL.LCK.3H10. xx . x
[ ® [ ®
% [E—— o° 0IT.153.0000. xx ©=—= © 2MM.173.00T8. xx
12 mm o oe HGL.LCK.3H12. xx 12 mm q° o HGL.LCK.3H12. xx . x
e -]
E=—=0" 01T.153.0000. xx @e=—" 2MM.173.00T8. xx
==m
2
XX = FINITURA ACCIAIO INOX .99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # <*
FINISH STAINLESS STEEL 44 - \LI':;;,tl granie _cgmponer:g;n nylon non verniciati. 1 DESTRO RIGHT
minimi da concol re .
;F\Im%'r(me Q%ﬁmg;g%’%gfy&%& conrep 40 Ml 26 M 3t [ |2 Ml so M s Ml so 41 [ s .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # DROITE RECHTS
page 254-257 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. . 2 SINISTRO LEFT
: THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS i on request ing on GAUCHE LINKS
® = Arichiesta finitura pvd 0= Arichiesta finitura acciaio inox verniciato Cilindro non incluso | disegni riportati a ! sono indit pba siriserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere
On request finish pvd On request finish stainless steel powdercoated Cylinder notincluded ~ Richiedere il disegno tecnico P"madleffenuamlelﬂwmllom qualsiasi del p (modifiche e mi i
Ala demande finition pvd Ala demande finition acier inoxidable laqué Cylindre non inclus per linstallazione. nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
Auf anfrage ausfilhrungen pvd  Auf anfrage ausfilhrungen edelstahl rostfrei lackiert ~ Zylider nicht All di ions in the catalog i The manufacturer reserves the right to alter, improve and
page 254-257 page 254-257 Request the appropriate technical drawmg before door preparahon discontinue any features of the product (make changes and
and installation. improvements in designs and dimensions) without notice.

271



PROGRAMMA H-GLASS

HGL
S ART. * S ART. *
PASSAGE 8 mm E HGL.LCK.0A08. xx . x PASSAGE 8 mm B e HGL.LCK.0A08. xx . x
— 2MM.015.00T8. xx (©&—> ©*2MM.020.00T8. xx
10 mm E HGL.LCK.0A10. xx . x 10 mm B oe HGL.LCK.0A10. xx . x
[ @©=—= 2MM.015.00T8. xx [ (©—> ©*2MM.020.00T8. xx
12 mm E HGL.LCK.0A12. xx . x 12 mm oe HGL.LCK.0A12. xx . x
— 2MM.015.00T8. xx C—> °* 2MM.020.00T8. xx
SECURITY 8 mm , HGL.LCK.0Y08. xx . x SECURITY 8 mm 9¢ HGL.LCK.0Y08. xx . x
3
— 2MM.015.00T8. xx (C—> ©*2MM.020.00T8. xx
10 mm HGL.LCK.0Y10. xx . x 10 mm 8¢ HGL.LCK.0Y10. xx . x
[ — 2MM.015.00T8. xx [ (S—> ©*2MM.020.00T8. xx
12 mm HGL.LCK.0Y12. xx . x 12 mm O HGL.LCK.0Y12. xx . x
— 2MM.015.00T8. xx ©—o?"°* 2MM.020.00T8. xx
PRIVACY 8 mm o HGL.LCK.3H08. xx . x PRIVACY 8 mm i° 0e HGL.LCK.3H08. xx . x
] <]
— 2MM.015.00T8. xx (S—> ©°*2MM.020.00T8. xx
10 mm o HGL.LCK.3H10. xx . x 10 mm q° 0e HGL.LCK.3H10. xx . x
e [ ®
[ % @=—= 2MM.015.00T8. xx % (C—> =°2MM.020.00T8. xx
12 mm o HGL.LCK.3H12. xx . x 12 mm g De HGL.LCK.3H12. xx . x
S (]
) 2MM.015.00T8. xx ©—o> o* 2MM.020.00T8. xx
= -
EP
XX = FINITURA ACCIAIO INOX .99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # <*
FINISH STAINLESS STEEL 44 43 \Lrglt‘ﬂ granie pgmponer::ii&iln nylon non verniciati. 1 DESTRO RIGHT
minimi da concol re .
;F\Im?;l‘(me Q%ﬁmg;g%’%gfygwg% conrep 40 Ml 26 M 3t [ |2 s Ml ol Ml sc v [ s .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # DROITE RECHTS
page 254-257 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. . 2 SINISTRO LEFT
: THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS i on request ing on it GAUCHE LINKS
® = Arichiesta finitura pvd 0= Arichiesta finitura acciaio inox verniciato Cilindro non incluso | disegni riportati a logo sono indicativi degli i i phba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere
On request finish pvd On request finish stainless steel powdercoated Cylinder notincluded  Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni qualsiasi caratteristica del p tto (modifiche e migli i
Ala demande finition pvd Ala demande finition acier inoxidable laqué Cylindre non inclus per lnstallazione. nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
Auf anfrage ausfilhrungen pvd  Auf anfrage ausfilhrungen edelstahl rostfrei lackiert ~ Zylider nicht All di ions in the catalog ings are approximatit The manufacturer reserves the right to alter, improve and
page 254-257 page 254-257 Request the appropriate technical drawing before door preparation  discontinue any features of the product (make changes and

and installation. improvements in designs and dimensions) without notice.
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PROGRAMMA H-GLASS
HGL

S ART. * S ART. L 2

PASSAGE 8 mm E 9 HGL.LCK.0AO08. xx . x PASSAGE 8 mm o HGL.LCK.0AD8. xx . x

(&= ©*2MM.208.00T8. xx o 2MM.022.00T8. xx

10 mm B 0 HGL.LCK.0A10. xx . x @: ~ 10 mm

[ ©—> ©*2MM.20S.00T8. xx [

o HGL.LCK.0A10. xx . x

o 2MM.022.00T8. xx

12 mm oe HGL.LCK.0A12. xx . x 12 mm o HGL.LCK.0A12. xx . x

c— °* 2MM.20S.00T8. xx o 2MM.022.00T8. xx

SECURITY 8 mm 0e HGL.LCK.0Y08. xx . x SECURITY 8 mm HGL.LCK.0Y08. xx . x

(&= ©*2MM.20S.00T8. xx o 2MM.022.00T8. xx

10 mm 0% HGL.LCK.0Y10. xx . x [ @: S 10 mm

@:) oe 2MM.20S.00T8. xx
12 mm 0 ¢ HGL.LCK.0Y12. xx . x 12 mm

©@— ©*2MM.205.00T8. xx

0 HGL.LCK.0Y10. xx . x

o 2MM.022.00T8. xx

0 HGL.LCK.0Y12. xx . x

o 2MM.022.00T8. xx

| 9FD 9FY FD 90 03 L

PRIVACY 8 mm 0 e HGL.LCK.3H08. xx . x PRIVACY gmm [o| o HGL.LCK.3H08. x .«
e
@©— ©+2MM.20S.00T8. x @&— o 2MM.022.00T8. x
10 mm . o e HGL.LCK.3H10. xx . x @: ~ 10mm [o] o HGL.LCK.3H10. xx .x
® [ ®
[ = @©— o+ 2MM.20S.00T8. xx o &— o 2MM.022.00T8. xx
12mm  fo 0 e HGL.LCK.3H12. xx . x 12 mm ET o HGL.LCK.3H12. xx . x
] ]
@©— ©0+2MM.20S.00T8. x &— © 2MM.022.00T8. x

]
===EPD

THE NTERNATIONAL EP0" SYSTEN
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 .99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # <*
FINISH STAINLESS STEEL ‘ Viti, grani e componenti in nylon non verniciati. 1 DESTRO RIGHT
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Lotti minimi da concordare .
40 26 31 32 .38 39 .36 .56 M 55 DROITE RECHTS
AFWERKING staniess seeL powper coarep 40 I 26 M 31 [ | 52 [ 3o M s M s M 5o M .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 254-257 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. . 2 SINISTRO LEFT
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS on request on GAUCHE LINKS
® = Arichiesta finitura pvd 0= Arichiesta finitura acciaio inox verniciato Cilindro non incluso | disegni riportati a ! sono indit pba siriserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere
On request finish pvd On request finish stainless steel powdercoated Cylinder notincluded  Richiedere il disegno tecnico prima di em%ﬁuale le lavorazioni qualsiasi del p (modifiche e mi i
Ala demande finition pvd Ala demande finition acier inoxidable laqué Cylindre non inclus per lnstallazione. nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
Auf anfrage ausfilhrungen pvd  Auf anfrage ausfilhrungen edelstahl rostfrei lackiert ~ Zylider nicht All di ions in the catalog i The manufacturer reserves the right to alter, improve and
page 254-257 page 254-257 Request the appropriate technical drawmg before door preparahon discontinue any features of the product (make changes and
and installation. improvements in designs and dimensions) without notice.
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PROGRAMMA H-GLASS

HGL
S ART. * S ART. *
PASSAGE 8 mm B o ¢ HGL.LCK.0A08. xx . x PASSAGE 8 mm B o e HGL.LCK.0A08. xx . x
G ©* 2MM.026.00T8. xx c— 0o 2MM.027.00T8. xx
10 mm B 5 HGL.LCK.0A10. xx . x 10 mm B 0 ¢ HGL.LCK.0A10. xx . x
[ ©—> o°* 2MM.026.00T8. xx [ ©—— © *2MM.027.00T8. xx
12 mm oe HGL.LCK.0A12. xx . x 12 mm o e HGL.LCK.0A12. xx . x
G~ o 2MM.026.00T8. xx e=—"°" 2MM.027.00T8. xx
SECURITY 8 mm 0e HGL.LCK.0Y08. xx . x SECURITY 8 mm 0e HGL.LCK.0Y08. xx . x
(c=~EEl] 2MM.026.00T8. xx c— 0" 2MM.027.00T8. xx
10 mm O HGL.LCK.OY10. xx . x 10 mm ¢ HGL.LCK.0Y10. xx . x
[ c—~?°"* 2MM.026.00T8. xx [ c—0°* 2MM.027.00T8. xx
12 mm 0o HGL.LCK.0Y12. xx . x 12mm | @ ¢ HGL.LCK.0Y12. xx . x
G~ 0o 2MM.026.00T8. xx c— 0" 2MM.027.00T8. xx
PRIVACY 8 mm e HGL.LCK.3HO8. xx . x PRIVACY 8 mm 0 e HGL.LCK.3HO08. xx . x
G—> oe* 2MM.026.00T8. xx =0k 2MM.027.00T8. xx
10 mm , e HGL.LCK.3H10. xx . x 10 mm . o e HGL.LCK.3H10. xx . x
-] -]
[ % G ©°* 2MM.026.00T8. xx [ % ©—— © *2MM.027.00T8. xx
12 mm e HGL.LCK.3H12. xx . x 12mm o] ©eHGL.LCK.3H12. xx . x
-] -]
G~ o 2MM.026.00T8. xx c=—r=c" 2MM.027.00T8. xx
= -
EP
XX= FINITURA ACCIAIO INOX .99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # <*
FINISH STAINLESS STEEL 44 43 \Lrglt‘ﬂ granie pgmponer::ii&iln nylon non verniciati. 1 DESTRO RIGHT
minimi da concol re .
;F\Im?;l‘(me Q%ﬁmg;g%’%gfygwg% conrep 40 Ml 26 M 3t [ |2 s Ml ol Ml sc v [ s .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # DROITE RECHTS
page 254-257 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. . 2 SINISTRO LEFT
: THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS i on request ing on it GAUCHE LINKS
® = Arichiesta finitura pvd 0= Arichiesta finitura acciaio inox verniciato Cilindro non incluso | disegni riportati a logo sono indicativi degli i i phba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere
On request finish pvd On request finish stainless steel powdercoated Cylinder notincluded  Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni qualsiasi caratteristica del p tto (modifiche e migli i
Ala demande finition pvd Ala demande finition acier inoxidable laqué Cylindre non inclus per lnstallazione. nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
Auf anfrage ausfilhrungen pvd  Auf anfrage ausfilhrungen edelstahl rostfrei lackiert ~ Zylider nicht All di ions in the catalog ings are approximatit The manufacturer reserves the right to alter, improve and
page 254-257 page 254-257 Request the appropriate technical drawing before door preparation  discontinue any features of the product (make changes and

and installation. improvements in designs and dimensions) without notice.
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PROGRAMMA H-GLASS

HGL
| —
ﬂ
S ART. * S ART. *
PASSAGE 8 mm B e HGL.LCK.0A08. xx . x PASSAGE 8 mm B @ e HGL.LCK.0A08. xx . x
c— ©o° 2MM.028.00T8. xx (&— o *2MM.28B.00T8. xx
10 mm B 5 HGL.LCK.0A10. xx . x 10 mm B 0 ¢ HGL.LCK.0A10. xx . x
[ C©— ©o° 2MM.028.00T8. xx [ (G——> o0 *2MM.28B.00T8. xx
12 mm B oe HGL.LCK.0A12. xx . x 12 mm o ¢ HGL.LCK.0A12. xx . x
— oe 2MM.028.00T8. xx N ¢2MM.28B.00T8. xx
SECURITY 8 mm e HGL.LCK.0Y08. xx . x SECURITY 8 mm 0 e HGL.LCK.0Y08. xx . x
c— ©°° 2MM.028.00T8. xx (&= o0 *2MM.28B.00T8. xx
10 mm 9¢ HGL.LCK.0Y10. xx . x 10 mm o eHGL.LCK.0Y10. xx . x
[ c— ©°°* 2MM.028.00T8. xx [ (&= © *2MM.28B.00T8. xx
12 mm oo HGL.LCK.0Y12. xx . x 12 mm @ ¢ HGL.LCK.0Y12. xx . x
c— ©°° 2MM.028.00T8. xx N ©2MM.28B.00T8. xx
PRIVACY 8 mm . e HGL.LCK.3H08. xx . x PRIVACY 8mm [ ©| ©eHGL.LCK.3HO08. xx . x
S e
c=— °° 2MM.028.00T8. xx (©—> o0 +2MM.28B.00T8. xx
10 mm , e HGL.LCK.3H10. xx . x 10mm [o]| oeHGL.LCK.3H10. xx .x
S e
[ % C— ©-* 2MM.028.00T8. xx [ % (S—— © *2MM.28B.00T8. xx
12 mm | oe HGL.LCK.3H12. xx . x 12 mm q o 0 e HGL.LCK.3H12. xx . x
S e
©—= ©° 2MM.028.00T8. xx Cc—¢o ©2MM.28B.00T8. xx
= Ii
_E_PD
XX= FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 .99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # <*
FINISH STAINLESS STEEL ' \Lrglt‘ﬂ g"rzzll r?| Icg;n&t:lr:;r:g;?e nylon non verniciati. 1 DESTRO RIGHT
;F\Im?;l‘(me Q%ﬁmg;g%’%gfygwg% conrep 40 Ml 26 M 3t [ |2 Ml so M s Ml so 41 [ s .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # DROITE RECHTS
page 254-257 PVD 83 . Scrgws, grub screws and pla_sticparts non powdercoated. . 2 SINISTRO LEFT
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS on request on GAUCHE LINKS
® = Arichiesta finitura pvd 0= Arichiesta finitura acciaio inox verniciato Cilindro non incluso | disegni riportati a logo sono indicativi degli i i phba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere
On request finish pvd On request finish stainless steel powdercoated Cylinder notincluded  Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni qualsiasi caratteristica del p tto (modifiche e migli i
Ala demande finition pvd Ala demande finition acier inoxidable laqué Cylindre non inclus per lnstallazione. nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
Auf anfrage ausfiihrungen pvd  Auf anfrage ausfiihrungen edelstahl rostfrei lackiert Zylider nicht All dii i in the catalog i are approximatit The manufacturer reserves the right to alter, improve and
page 254-257 page 254-257 Request the appropriate technical drawing before door preparation discontinue any features of the product (make changes and

and installation. improvements in designs and dimensions) without notice.
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PROGRAMMA H-GLASS

HGL
s ART. . s ART. TS
PASSAGE 8 mm E oe HGL.LCK.0AO8. xx . x PASSAGE 8 mm E o e HGL.LCK.0A08. xx . x
@— o 2MM.029.00T8. xx ©— ©*2MM.030.00T8. x
10 mm E 9e HGL.LCK.0A10. xx . x 10 mm E o e HGL.LCK.0A10. xx . x
E @©— o 2MM.029.00T8. xx [ ©—= o+ 2MM.030.00T8. x«
12 mm E oe HGL.LCK.0A12. xx . x 12 mm 0 e HGL.LCK.0A12. xx . x

©——> 9 2MM.029.00T8. xx 0e2MM.030.00T8. xx

0e HGL.LCK.0Y08. xx . x

ol i

SECURITY 8 mm oe HGL.LCK.0Y08. xx . x SECURITY 8 mm

(G——> 0 2MM.029.00T8. xx (=L 2MM.030.00T8. xx

10 mm o¢ HGL.LCK.0Y10. xx . x 10 mm
[ @— o 2MM.029.00T8. xx [

12 mm d 0e HGL.LCK.0Y12. xx . x 12 mm

0¢ HGL.LCK.0Y10. xx . x

0 2MM.030.00T8. xx

0e HGL.LCK.0Y12. xx . x

©—— 0 * 2MM.029.00T8. xx 0 2MM.030.00T8. xx

= QE BT

PRIVACY 8 mm i oe HGL.LCK.3H08. xx . x PRIVACY 8 mm o0 e HGL.LCK.3H08. xx . x
]
©— 0+ 2MM.029.00T8. xx @— ©+2MM.030.00T8. xx
10 mm o oe HGL.LCK.3H10. xx . x 10 mm o 0 e HGL.LCK.3H10. xx . x
i
[ ® [ ®
% (©&——> o 2MM.029.00T8. xx % ©——= ©o°*2MM.030.00T8. xx
12 mm i° oe HGL.LCK.3H12. xx . x 12 mm o 0e HGL.LCK.3H12. xx . x
(] S
©—— o 2MM.029.00T8. xx — o e 2MM.030.00T8. xx
==m
—==EP
XX = FINITURA ACCIAIO INOX .99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # <*
FINISH STAINLESS STEEL 44 43 \Lliti, granie _cgmponer::ii&iln nylon non verniciati. 1 DESTRO RIGHT
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO otti minimi da concordare . DROITE RECHTS
AFWERKING staniess stee powpercoatep 40 M 20 M 31 [ |2 M s M o M s M sc M 41 5 .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 254-257 PVD 83 . Scrgws, grub screws and pla_stic parts non powdercoated. . 2 SINISTRO LEFT
: THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS on request on GAUCHE LINKS
® = Arichiesta finitura pvd 0= Arichiesta finitura acciaio inox verniciato Cilindro non incluso | disegni riportati a logo sono indicativi degli i i pba siriserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere
On request finish pvd On request finish stainless steel powdercoated Cylinder notincluded  Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni qualsiasi caratteristica del p tto (modifiche e mig
Ala demande finition pvd Ala demande finition acier inoxidable laqué Cylindre non inclus per lnstallazione. nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
Auf anfrage ausfiihrungen pvd  Auf anfrage ausfiihrungen edelstahl rostfrei lackiert Zylider nicht All dii i in the catalog i are approximatit The manufacturer reserves the right to alter, improve and
page 254-257 page 254-257 Request the appropriate technical drawing before door preparation discontinue any features of the product (make changes and

and installation. improvements in designs and dimensions) without notice.
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PROGRAMMA H-GLASS
HGL

MANIGLIA YOD: Legno Verniciato Opaco Trasparente
LEVER YOD: Matt Clear Coated Wood

BEQUILLE YOD: Bois Verni Transparent Mat
TURDRUCKER YOD: Matt Transparent Lackiertes Holz

Mahogany Ash Wenge

10

0e 2MM.30B.00T8. xx ¢ YOD.001.00T8. xx

s ART. TS s ART. .
PASSAGE 8 mm B 0 e HGL.LCK.0A08. xx . x PASSAGE 8 mm B e HGL.LCK.0A08. xx . x
©— ©*2MM.30B.00T8. xx ©== * YOD.001.00T8. xx
10 mm B 0 e HGL.LCK.0A10. xx . x 10 mm B e HGL.LCK.0A10. xx . x
[ ©@—— o+ 2MM.30B.00T8. xx [ @== * YOD.001.00T8. xx
12 mm B o e HGL.LCK.0A12. xx . x 12 mm B ¢ HGL.LCK.0A12. xx . x
c— o=

oe 2MM.30B.00T8. xx *YOD.001.00T8. xx

SECURITY 8 mm 0e HGL.LCK.0YO08. xx . x SECURITY 8 mm ¢ HGL.LCK.0YO08. xx . x
©—= ©*2MM.30B.00T8. xx ¢ YOD.001.00T8. xx
10 mm 0 HGL.LCK.0Y10. xx . x 10 mm ¢ HGL.LCK.0Y10. xx . x
[ ©—= ©*2MM.30B.00T8. xx [ *YOD.001.00T8. xx
12 mm 0e¢ HGL.LCK.0Y12. xx . x 12 mm ¢ HGL.LCK.0Y12. xx . x
c—

ol el {col (K (o

PRIVACY 8 mm i° 0 e HGL.LCK.3H08. xx . x PRIVACY 8 mm ¢ HGL.LCK.3HO08. xx . x
]
c— o e 2MM.30B.00T8. xx ¢ YOD.001.00T8. xx
10mm 4o 0 e HGL.LCK.3H10. xx . x 10 mm e HGL.LCK.3H10. xx . x
i [
[ % ©——= o*2MM.30B.00T8. xx % @&== °*Y0D.001.00T8. xx
12 mm i° 0e HGL.LCK.3H12. xx . x 12 mm o ¢ HGL.LCK.3H12. xx . x
(-] )
— oe 2MM.30B.00T8. xx = ¢ YOD.001.00T8. xx
==m i
“==EPD
XX = FINITURA ACCIAIO INOX .99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # <*
FINISH STAINLESS STEEL 44 43 \Lliti, granie _cgmponer::ii&iln nylon non verniciati. 1 DESTRO RIGHT
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO otti minimi da concordare . DROITE RECHTS
AFWERKING staniess stee powper coatep 40 M 26 M 31 [ |2 M s M o M s M sc M 41 55 .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
page 254-257 PVD 83 . Scrgws, grub screws and pla_stic parts non powdercoated. . 2 SINISTRO LEFT
: THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS on request on GAUCHE LINKS
® = Arichiesta finitura pvd 0= Arichiesta finitura acciaio inox verniciato Cilindro non incluso | disegni riportati a logo sono indicativi degli i i pba siriserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere
On request finish pvd On request finish stainless steel powdercoated Cylinder notincluded  Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni qualsiasi caratteristica del p tto (modifiche e mig
Ala demande finition pvd Ala demande finition acier inoxidable laqué Cylindre non inclus per lnstallazione. nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
Auf anfrage ausfilhrungen pvd  Auf anfrage ausfilhrungen edelstahl rostfrei lackiert ~ Zylider nicht All di ions in the catalog ings are approximatit The manufacturer reserves the right to alter, improve and
page 254-257 page 254-257 Request the appropriate technical drawing before door preparation discontinue any features of the product (make changes and

and installation. improvements in designs and dimensions) without notice.
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PROGRAMMA H-GLASS
HGL

MANIGLIA YOD: Legno Verniciato Opaco Trasparente
LEVER YOD: Matt Clear Coated Wood

BEQUILLE YOD: Bois Verni Transparent Mat
TURDRUCKER YOD: Matt Transparent Lackiertes Holz

MANIGLIA YOD: Legno Verniciato Opaco Trasparente
LEVER YOD: Matt Clear Coated Wood

BEQUILLE YOD: Bois Verni Transparent Mat
TURDRUCKER YOD: Matt Transparent Lackiertes Holz

Mahogany Ash Wenge White Oak

N

Mahogany Ash Wenge

101

S ART. * S ART. *
PASSAGE 8 mm E *HGL.LCK.0A08. xx . x PASSAGE 8 mm E e HGL.LCK.0A08. xx . x
@== *Y0D.002.00T8. xx C— °° YOD.003.00T8. xx
10 mm B *HGL.LCK.0A10. xx . x 10 mm B o HGL.LCK.0A10. xx . x
C= ¢YO0D.002.00T8. xx [ @—= ©°* YOD.003.00T8. xx
12 mm E e HGL.LCK.0A12. xx . x 12 mm E o e HGL.LCK.0A12. xx . x
= ¢YOD.002.00T8. xx @— °°* YOD.003.00T8. xx
SECURITY 8 mm ¢HGL.LCK.0Y08. xx . x SECURITY 8 mm e HGL.LCK.0Y08. xx . x
== *Y0D.002.00T8. xx ©— °°* YOD.003.00T8. xx
10 mm *HGL.LCK.OY10. xx . x 10 mm e HGL.LCK.0Y10. xx . x
C= *YO0D.002.00T8. xx [ C— °* YOD.003.00T8. xx
12 mm *HGL.LCK.0Y12. xx . x 12 mm oe HGL.LCK.0Y12. xx . x
@©== *Y0D.002.00T8. x @— ©°* YOD.003.00T8. xx
PRIVACY 8 mm | eHGL.LCK.3H08. xx . x PRIVACY 8 mm | 0e HGL.LCK.3H08. xx . x
] S
== ¢YO0D.002.00T8. xx C— °° YOD.003.00T8. xx
10 mm ¢HGL.LCK.3H10. xx . x 10 mm . 0e HGL.LCK.3H10. xx . x
)
@ (@&== *Y0D.002.00T8. xx [ % ©=——= ©°° YOD.003.00T8. xx
12 mm eHGL.LCK.3H12. xx . x 12 mm . oe HGL.LCK.3H12. xx . x
)
== «Y0D.002.00T8. xx C— o° YOD.003.00T8. xx
= -
EP
XX= FINITURA ACCIAIO INOX .99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # <*
FINISH STAINLESS STEEL 44 - \Lrglt‘ﬂ granie pgmponer::ii&iln nylon non verniciati. 1 DESTRO RIGHT
minimi da concol re .
;F\Im?;l‘(me Q%ﬁmg;g%’%gfygwg% conrep 40 Ml 26 M 3t [ |2 s Ml ol Ml sc v [ s .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # DROITE RECHTS
page 254-257 PVD 83 . Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. . 2 SINISTRO LEFT
: THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS i on request ing on it GAUCHE LINKS
® = Arichiesta finitura pvd 0= Arichiesta finitura acciaio inox verniciato Cilindro non incluso | disegni riportati a logo sono indicativi degli i i phba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere
On request finish pvd On request finish stainless steel powdercoated Cylinder notincluded  Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni qualsiasi caratteristica del p tto (modifiche e migli i
Ala demande finition pvd Ala demande finition acier inoxidable laqué Cylindre non inclus per linstallazione. nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
Auf anfrage ausfilhrungen pvd  Auf anfrage ausfilhrungen edelstahl rostfrei lackiert ~ Zylider nicht All di ions in the catalog ings are approximatit The manufacturer reserves the right to alter, improve and
page 254-257 page 254-257 Request the appropriate technical drawing before door preparation  discontinue any features of the product (make changes and

and installation. improvements in designs and dimensions) without notice.
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PROGRAMMA H-GLASS

HGL
MANIGLIA 2AM: Alluminio MANIGLIA 2AM: Alluminio
LEVER 2AM: Aluminium LEVER 2AM: Aluminium
BEQUILLES 2AM: Aluminium BEQUILLES 2AM: Aluminium
TURDRUCKER 2AM: Aluminium TURDRUCKER 2AM: Aluminium
Silver Bronze Black Champagne Silver Bronze Black Champagne
S ART. * S ART. *
PASSAGE 8 mm 0 HGL.LCK.0AO08. xx . x PASSAGE 8 mm 0 HGL.LCK.0AO08. xx . x
— 2AM.030.00T8. xx &= 2AM.173.00T8. xx
10 mm 0 HGL.LCK.0A10. xx . x 10 mm 0 HGL.LCK.0A10. xx . x
[ ©——= 2AM.030.00T8. xx [ @& 2AM.173.00T8. xx
12 mm o HGL.LCK.0A12. xx . x 12 mm o HGL.LCK.0A12. xx . x
— 2AM.030.00T8. xx = 2AM.173.00T8. xx
SECURITY 8 mm o HGL.LCK.0Y08. xx . x SECURITY 8 mm o HGL.LCK.0Y08. xx . x
c— 2AM.030.00T8. xx " 2AM.173.00T8. xx
10 mm 8 HGL.LCK.0Y10. xx . x 10 mm o HGL.LCK.0Y10. xx . x
[ c— 2AM.030.00T8. xx [ @& 2AM.173.00T8. xx
12 mm 9 HGL.LCK.0Y12. xx . x 12mm | @ HGL.LCK.0Y12. xx . x
(" 2AM.030.00T8. xx @&—— 2AM.173.00T8. xx
PRIVACY 8 mm o HGL.LCK.3HO8. xx . x PRIVACY 8 mm . o HGL.LCK.3H08. xx . x
(C]
2AM.030.00T8. xx ©&=—= 2AM.173.00T8. xx
10 mm i ° 0 HGL.LCK.3H10. xx . x 10 mm o HGL.LCK.3H10. xx . x
[ g [
c— 2AM.030.00T8. xx 2AM.173.00T8. xx
12 mm i ° o HGL.LCK.3H12. xx . x 12 mm 4 ° o HGL.LCK.3H12. xx . x
(-] -]
— 2AM.030.00T8. xx e— 2AM.173.00T8. xx
L= o= |
“==EPD
XX = FINITURA
ey " QOUSCETMIIECLTIALE @
FINITION otti minimi da concordare .
AFWERKING | 87an1 55 areet powber coarep 40 I 26 M1 |2 [ ss M so M so M sc [l 41 55 .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # DROITE RECHTS
page 254-257 Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. . 2 SINISTRO LEFT
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS i on request depending on ti GAUCHE LINKS
D Alluminio 0= Arichi finitura acciaio inox verniciato Cilindro non incluso | disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere

Cylinder not included
Cylindre non inclus
Zylider nicht enthalten

On request finish stainless steel powdercoated

D Acciaio Inox Veniciato - A la demande finition acier inoxidable laqué

Stainless Steel Powder Coated

per linstallazione.

All dii in the catalog are

Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni

Auf anfrage ausfiihrungen edelstahl rostfrei lackiert

254-257
page and installation.
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appr i
Request the appropriate technical drawing before door preparation

qualsiasi del (modifiche e mi

p ti
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and
discontinue any features of the product (make changes and
improvements in designs and dimensions) without notice.



PROGRAMMA H-GLASS

INCONTRO PER VETRO - STRIKE BOX - GACHE POUR VERRE - VERBINDUNG GLAS/GLAS

ART.
0 e HGL.STK.0008. xx

o e HGL.STK.0010. xx
o e HGL.STK.0012. xx

INCONTRO PER PROFILO - STRIKE PLATE - GACHE POUR PROFIL - PROFILVERBINDNG

8 mm

10 mm

12 mm

ART. L 4
oe HGL.LCK.SY10. xx. x
oe HGL.LCK.SY12. xx. x

HGL

PLACCA CON SERRATURA SENZA MANIGLIA - CASE WITH LOCK WITHOUT LEVER HANDLE -
PLAQUEAVECSERRURESANSPOIGNEE-TURSCHILDMITSCHLIESSSYSTEMOHNETURDRUCKER

S
10 mm

12 mm

INCONTRO PER VETRO - STRIKE BOX - GACHE POUR VERRE- VERBINDUNG GLAS/GLAS

\20\
100 40 136
S
ART. S ART. L 2 S
oe HGL.STK.0001. xx 2 mm oe HGL.STK.SY10. xx. x 10 mm
oe HGL.STK.SY12. xx. x 12 mm
XX = FINITURA ACCIAIO INOX .99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL # <*
FINISH STAINLESS STEEL 44 43 \Lliti, _gra_ni_ e _cgmponer:g;n nylon non verniciati. 1 DESTRO RIGHT
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO otti minimi da concordare .
AFWERKING | STAINLESS STEELPOWDER COATED 40 R EUSED ELED B Bl RNk .99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # DROITE RECHTS
page 254-257 PVD 83 . Scrgws, grub screws and plastic parts non powdercoated. . 2 SINISTRO LEFT

® = Arichiesta finitura pvd
On request finish pvd
A la demande finition pvd
Auf anfrage ausfiihrungen pvd
page 254-257

0= Arichiesta finitura acciaio inox verniciato
On request finish stainless steel powdercoated
A la demande finition acier inoxidable laqué
Auf anfrage ausfiihrungen edelstahl rostfrei lackiert
page 254-257

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

| disegni riportati a sonoi ivi

deglii i
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni

per Pinstallazione.
All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation

and installation.
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on request ing on

GAUCHE LINKS

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere

qualsiasi del p (modifiche e mit
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and
discontinue any features of the product (make changes and
improvements in designs and dimensions) without notice.



PROGRAMMA H-GLASS
HGL

CERNIERA PER PORTA IN VETRO - HINGE FOR GLASS DOOR - CHARNIERE POUR PORTE EN VERRE - TURBAND FUR GLASTUREN

ART.
219
HGL.501.0000. xx
! o Ambidestra
—0 == T Ambidextrous
T ! Ambidextre
90 45 I 64 Beidhandig

:
=

Portata di 3 cerniere = 44 Kg

Max load for 3 hinges = 44 Kg

~20 Chargement pour 3 charniéres=44Kg
Tragfahigkeit fir 3 Tlrbander=44Kg

52 — 25
810mm g e a— Guarnizione di protezione in dotazione
T Seals for glass protection included
22 216 40 Joints de protection en verre inclus
l Dichtungen fiir Glasschutz enthalten
L24 95

CERNIERA AUTOCHIUDENTE REGOLABILE PER PORTA IN VETRO - ADJUSTABLE SELF CLOSING HINGE FOR GLASS DOOR - CHARNIERE A FERMETURE AUTOMATIQUE REGLABLE POUR
PORTE EN VERRE - TURBAND SELBSTSCHLIESSEND REGULIERBAR FUR GLASTUREN

ART.
219 HGL.502.0000. xx
o Ambidestra
—0) == Ambidextrous
T Ambidextre
90 45 64 Beidhandig
4© —— J
T Portata di 3 cerniere = 44 Kg
[20-] Max load for 3 hinges = 44 Kg
Chargement pour 3 charnieres=44Kg
Tragfahigkeit fir 3 Tirbander=44Kg
52— 25
Guarnizione di protezione in dotazione

22 mL——‘ 40 Seals for glass protection included
L { Joints de protection en verre inclus
24 Dichtungen fir Glasschutz enthalten

9,5
THE INTERATIONAL €PD* SYSTEW

XX = FINITURA

FINISH

FINITION | ACCIAIO INOX SATINATO m

AFWERKING SATIN STAINLESS STEEL .

page 254-257
1 disegni riportati a I sono indicativi degli i i pba siriserva il diritto di modificare, migli e iasi isti THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pir i del prodotto (modifiche e migli i nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
All dimensions in the catalog drawings are approximations. The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product
Request the appropriate technical drawing before door preparation and i i (make and impi in designs and dimensions) without notice.
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MANIGLIE

LEVERS

LE MANIGLIE PBA SONO DISEGNATE PER PERMETTERE ALL’ACCIAIO DI MOSTRARE LA SUA FORZA, LA
SUA FLESSIBILITA, LA SUA ELEGANZA. LA FILOSOFIA DEL NULLA IN ECCESSO FORGIA FORME CHE
MOSTRANO ED ESALTANO SOPRATTUTTO LA FUNZIONE. PBA LEVERS ARE DESIGNED TO LET STAINLESS
STEEL SHOW ITS STRENGTH, FLEXIBLE FORCE AND ELEGANCE. THE NOTHING IN EXCESS PHILOSOPHY
FORGES SHAPES TO SHOW AND ENHANCE THE FUNCTION.







MATERIALI | FINITURE

ACCIAIO INOX AISI 316L

PROGRAMMA

PROGRAMMA IT
PROGRAMMA 2000

ACCIAIO INOX
AISI 316L

44

Satinato
LRV 53
Standard

.43
Lucido
LRV 70

ACCIAIO INOX AISI 316L

PROGRAMMA

PROGRAMMA
OH COLLECTION

ACCIAIO INOX
AISI 316L

44

Satinato
LRV 53
Standard

.43
Lucido
LRV 70

+PVD VERNICIATO
.83 .40
PVD Nero Ral 9005 Opaco
Black Satin (Da abbinare con
Solo su articoli pba Black Aluminium)
selezionati (*) 26
Standard per . Nero Ral 9005 Lucido .
Maniglioni
31
Bianco
Ral 9010
.32
Grigio
VERNICIATO
.40

Nero Ral 9005 Opaco
(Da abbinare con
pba Black Aluminium)

.38
Champagne

.39
Bronzo

(Da abbinare con
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.38 .32
Champagne Grigio

.31
Bianco
Ral 9010

ACCIAIO INOX AISI 316L + LEGNO

PROGRAMMA

PROGRAMMA YOD

SATINATO
+ LEGNO

.46
Wenge
Standard

A7
Frassino
Standard

.48

. Mogano
Standard
.52

Rovere
Standard

LUCIDO
+ LEGNO

.49
Wenge

.50

Frassino

.51
. Mogano

.53
Rovere

ACCIAIO INOX AISI 316L + PELLE

PROGRAMMA

PROGRAMMA YOD

SATINATO
+ PELLE

4H
Nera PF
Standard

4P

Marrone PF
Standard

LUCIDO
+ PELLE

.3H

Nera PF
.3P
Marrone PF

.39
Bronzo

(Da abbinare con

pba Bronze Aluminium)

VERNICIATO

.40
Nero Ral 9005 Opaco

(Da abbinare con
pba Black Aluminium)

.26
Nero Ral 9005 Lucido

31
Bianco
Ral 9010

.32
Grigio

VERNICIATO

.40
Nero Ral 9005 Opaco

(Da abbinare con
pba Black Aluminium)

.26
Nero Ral 9005 Lucido

.31
Bianco
Ral 9010

.32
Grigio

284

.38
Champagne

.39
Bronzo

(Da abbinare con
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.38
Champagne

.39
Bronzo

(Da abbinare con
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

41
Argento

.55
Oro

.99

COLORIARICHIESTA DA
ABBINARE CON TUTTI | RAL #

Viti, grani e componenti in nylon
non verniciati.

Lotti minimi da concordare

41
Argento

.55
Oro

.99

COLORIARICHIESTA DA
ABBINARE CON TUTTI | RAL #

Viti, grani e componenti in nylon
non verniciati.

Lotti minimi da concordare

41
Argento

.55
Oro

.99

COLORI ARICHIESTA DA
ABBINARE CON TUTTI | RAL #

Viti, grani e componenti in nylon
non verniciati.

Lotti minimi da concordare

MANIGLIE



MANIGLIE

MATERIALI | FINITURE

ACCIAIO INOX AISI 316L + ECONYL NYLON RIGENERATO

PROGRAMMA

PROGRAMMA
TOCCO COLLECTION

ACCIAIO INOX
VERNICIATO
AISI 316L
44 .40 .38
Satinato Nero Ral 9005 Opaco Champagne
LRV 53 (Da abbinare con
Standard pba Black Aluminium)
.43 31 .39
Lucido Bianco Bronzo
LRV 70 Ral 9010 (Da abbinare con
pba Bronze Aluminium)
.32
Grigio

ACCIAIO INOX VERNICIATO AISI 316L + LEGNO O PELLE

PROGRAMMA

PROGRAMMA HOME

VERNICIATO

.31
Bianco
Standard

.40
Nero
Standard

ACCIAIO INOX AISI 316L + RAME

PROGRAMMA

PROGRAMMA CU

ACCIAIO INOX VERNICIATO AISI 316L + ALLUMINIO

RAME
4R
Satinato
Rame Satinato

SATINATO LUCIDO
PROGRAMMA + ALLUMINIO + ALLUMINIO
PROGRAMMA ;‘thento -A:\;rgKento
STEELALU Standard
4M .3M
. Bronzo Bronzo
Standard
4N .3N
. Nero . Nero
Standard
ALLUMINIO ANODIZZATO
PROGRAMMA ALLUMINIO ANODIZZATO SATINATO
PROGRAMMA .69
ALUMINIUM Argento

.68
Nero

.67
Bronzo

.66
Champagne

VERNICIATO

.40

Nero Ral 9005 Opaco
(Da abbinare con

pba Black Aluminium)

.26
Nero Ral 9005 Lucido

.31
Bianco
Ral 9010

.32
Grigio

285

ECONYL® NYLON RIGENERATO

. Nero
. Bronzo
c; COLORI ARICHIESTA

VERNICIATO VERNICIATO
+ LEGNO + PELLE
31 31
Bianco Bianco
Rovere Bianco
Sbiancato
Nero Nero
Wenge Nero
POLYAMIDE 6
PROGRAMMA POLYAMIDE 6
PROGRAMMA 300 . 10 .
Nero
LRV 5
Standard
[]
Bianco
LRV 87
Lotti minimi da concordare

VERNICIATO

41
Argento
Standard per Maniglioni

.39
Bronzo
Standard per Maniglioni

.40
Nero
Standard per Maniglioni

.38
Champagne

.39

Bronzo

(Da abbinare con

pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

. Grigio
. Rosso

.07

Grigio

LRV 27

Lotti minimi da concordare

.09
Rosso
LRV 9

Lotti minimi da concordare

41
Argento

.55
Oro



LEVERS

MATERIALS | FINISHING

STAINLESS STEEL AISI 316L

PROGRAM

PROGRAMMA IT
PROGRAMMA 2000

STAINLESS STEEL
AISI 316L

44
Satin
LRV 53
Standard

43

i3right
LRV 70

STAINLESS STEEL AISI 316L

PROGRAM

PROGRAMMA
OH COLLECTION

STAINLESS STEEL
AISI 316L

.44
Satin
LRV 53
Standard

43
Bright
LRV 70

+PVD

.83

PVD

Black Satin
Only on selected
articles (*)
Standard for
Handles

POWDER-COATED

.40

Black Ral 9005 Matt

(To match with pba
Black Aluminum)

31
White
Ral 9010

STAINLESS STEEL AISI 316L + WOOD

PROGRAM

PROGRAMMA YOD

SATIN
+ WOOD

.46
Wenge
Standard

A7
Ash
Standard

.48

. Mahogany
Standard

.52

Oak

Standard

BRIGHT
+ WOOD

.49
Wenge

.50
Ash

.51
Mahogany

.53
Oak

STAINLESS STEEL AISI 316L + LEATHER

PROGRAM

PROGRAMMA YOD

SATINA

+ LEATHER

H :
Black PF
Standard

o
Brown PF
Standard

LUCIDO

+ LEATHER
.3H
Black PF

3P
Brown PF

POWDER-COATED

.40

Black Ral 9005 Matt
(To match with pba
Black Aluminum)

.26
Black Ral 9005 Glossy

.31
White
Ral 9010

.32
Grey

.38
Champagne

.39
Bronze

(To match with pba
Bronze Aluminium)

POWDER-COATED

.40

Black Ral 9005 Matt
(To match with pba
Black Aluminum)

.26
Black Ral 9005 Glossy

31

White
Ral 9010
.32

Grey

POWDER-COATED

.40

Black Ral 9005 Matt
(To match with pba
Black Aluminum)

.26
Black Ral 9005 Glossy

.31
White
Ral 9010

.32
Grey

286

.38
Champagne

.39
Bronze

(To match with pba
Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.32
Grey

.38
Champagne

.39

Bronze

(To match with pba
Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.38
Champagne

.39

Bronze

(To match with pba
Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

41

Silver

.55

Gold
.99
COLORS ON REQUEST
TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and
plastic parts not powder-coated.

Available on request depending
on quantities.

41
Silver

.55
Gold

.99
COLORS ON REQUEST
TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and
plastic parts not powder-coated.

Available on request depending
on quantities.

.41
Silver

.55
Gold

.99

COLORS ON REQUEST

TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and

plastic parts not powder-coated.
Available on request depending
on quantities.



LEVERS

MATERIALS | FINISHING

STAINLESS STEEL AISI 316L + ECONYL REGENERATED NYLON

PROGRAM

PROGRAMMA
TOCCO COLLECTION

STAINLESS STEEL
AISI 316L

Satin
LRV 53
Standard

.43
Bright
LRV 70

POWDER-COATED

.40

Black Ral 9005 Matt

.38
Champagne

(To match with pba

Black Aluminum)

.31
White
Ral 9010

.32
Grey

.39
Bronze
(To match with pba

Bronze Aluminium)

. Black
. Bronze

STAINLESS STEEL POWDERCOATED AISI 316L + WOOD OR LEATHER

PROGRAM

PROGRAMMA HOME

POWDER-COATED

31
White
Standard

.40
Black

Standard

STAINLESS STEEL AISI 316L + COPPER

PROGRAMMA

PROGRAMMA CU

COPPER

4R
Satin

Satin Copper

POWDER-COATED POWDER-COATED
+ WOOD + LEATHER
.31 .31
White White
Bleached White
White Oak
Black Black
Wenge Black

POLYAMIDE 6
PROGRAM

PROGRAMMA 300

POLYAMIDE 6

10
Black
LRV 5

Standard

.01

White

LRV 87

Minimum lot to be agreed

STAINLESS STEEL POWDERCOATED AISI 316L + ALLUMINIO

SATINATO LUCIDO
PROGRAM + ALLUMINIO + ALLUMINIO
PROGRAMMA g"l\fer é37||§er
STEELALU e
M M
Bronze Bronze
Standard
AN .3N
Black Black
Standard
ANODIZED ALUMINIUM
PROGRAM ANODIZED SATIN ALUMINIUM
PROGRAMMA 69
ALUMINIUM Silver

.68
Black

.67
Bronze

.66
Champagne

POWDER-COATED

.40
Black Ral 9005 Matt

(To match with pba
Black Aluminum)

.26
Black Ral 9005 Glossy

31
White
Ral 9010

.32
Grey

287

POWDER-COATED

41
Silver
Standard for Handles

.39

Bronze

Standard for Handles
40

Black

Standard for Handles

.38
Champagne

.39
Bronze
(To match with pba

Bronze Aluminium)

.36

Architectural Bronze
.56

Medium Bronze

6 COLORS ON REQUEST

ECONYL® REGENERATED NYLON

N -
N -

.07

Grey

LRV 27

Minimum lot to be agreed

.09
Red

LRV 9
Minimum lot to be agreed

.41
Silver

.55
Gold



BEQUILLES

MATERIAUX | FINITIONS

ACIER INOXIDABLE AISI 316L

PROGRAMME

PROGRAMMA IT
PROGRAMMA 2000

ACIER INOXIDABLE AISI 316L

PROGRAMME

PROGRAMMA
OH COLLECTION

ACIER INOXIDABLE
AISI 316L

44
Satiné
LRV 53
Standard

.43
Poli
LRV 70

ACIER INOXIDABLE
AISI 316L

44
Satiné
LRV 53
Standard

43
Poli
LRV 70

+PVD

.83

PVD

Black Satin
Uniquement sur
des articles
sélectionné (*)
Standard pour
Poignée

LAQUE

.40
Noir 9005 Mat
(A'associer avec

LAQUE

.40
Noir 9005 Mat

(A’associer avec
pba Black Aluminium)

.26
Noir 9005 Poli

.31
Blanc
Ral 9010

.32
Gris

.38
Champagne

pba Black Aluminium)

.31
Blanc
Ral 9010

ACIER INOXIDABLE AISI 316L + BOIS

PROGRAMME

PROGRAMMA YOD

SATINE
+ BOIS

.46
Wenge
Standard

A7
Frene
Standard

.48
Acajou
Standard

.52
Chéne
Standard

POLI
+ BOIS

.49
Wenge

.50
Frene

.51
Acajou

.53
Chéne

ACIER INOXIDABLE AISI 316L + CUIR

PROGRAMME

PROGRAMMA YOD

SATINE

+ CUIR
4H
Noir PF
Standard
4P
Marron PF
Standard

POLI
+ CUIR

.3H
Noir PF

3P
Marron PF

.39

Bronze

(A'associer avec

pba Bronze Aluminium)

.40

LAQUE
Noir 9005 Mat
(A'associer avec

pba Black Aluminium)
.26
Noir 9005 Poli

.31
Blanc
Ral 9010

.32
Gris

.40

LAQUE
Noir 9005 Mat
(A'associer avec

pba Black Aluminium)
.26
Noir 9005 Poli

.31
Blanc
Ral 9010

.32
Gris

288

.38
Champagne

.39

Bronze

(A’associer avec

pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.32
Gris

.38
Champagne

.39
Bronze

(A’associer avec
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.38
Champagne

.39
Bronze

(A’associer avec
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

FRANCAIS

41

Argent

.55

Or
.99
COULEURS SUR DEMANDE
A'ASSOCIERAVEC TOUS LES RAL #

Vis, vis pointeaux et composants
en nylon non vernis.

Lots minimum & convenir.

41

Argent

.55

Or
.99
COULEURS SUR DEMANDE
A'ASSOCIERAVEC TOUSLESRAL#

Vis, vis pointeaux et composants
en nylon non vernis.

Lots minimum & convenir.

41

Argent

.55

Or
.99
COULEURS SUR DEMANDE
A'ASSOCIERAVEC TOUS LES RAL #

Vis, vis pointeaux et composants
en nylon non vernis.

Lots minimum & convenir.



BEQUILLES

poo

MATERIAUX | FINITIONS

FRANCAIS

ACIER INOXIDABLE AISI 316L + ECONYL NYLON REGENERE

PROGRAMME

PROGRAMMA
TOCCO COLLECTION

ACIER INOXIDABLE
LAQUE
AISI 316L Q
44 .40 .38
Satiné Noir 9005 Mat Champagne
LRV 53 (A'associer avec
Standard pba Black Aluminium)
43 31 -39
Poli Blanc Bronze
LRV 70 Ral 9010 (A’associer avec
pba Bronze Aluminium)
.32
Gris

ACIER INOXIDABLE LAQUE AISI 316L + BOIS OR CUIR

PROGRAMME

PROGRAMMA HOME

LAQUE

.31

Blanc
Standard

.40
Noir
Standard

ACIER INOXIDABLE AISI 316L + CUIVRE

PROGRAMMA

PROGRAMMA CU

CUIVRE

4R
Satiné
Cuivre Satiné

LAQUE
+ BOIS

31

Blanc
Chéne blanc
blanchi

.40

Noir

Wenge

POLYAMIDE 6

PROGRAMME

PROGRAMMA 300

ACIER INOXIDABLE LAQUE AISI 316L + ALUMINIUM

SATINE POLI
FRIE A + ALUMINIUM + ALUMINIUM
PROGRAMMA 4K 3K
STEELALU Argent Argent
Standard
4M .3M
Bronze Bronze
Standard
4N 3N
Noir Noir
Standard
ALUMINIUM ANODISE
PROGRAMME ALUMINIUM ANODISE SATINE
PROGRAMMA -69
ALUMINIUM Argent
.67
Bronze
.68
. Noir
.66
Champagne

LAQUE

.40
Noir 9005 Mat

(A’associer avec
pba Black Aluminium)

.26
Noir 9005 Poli

.31
Blanc
Ral 9010

.32
Gris

289

. Bronze

LAQUE
+ CUIR

.31
Blanc
Blanc

.40
Noir
Noir

POLYAMIDE 6

10
Noir
LRV 5
Standard

.01
White
LRV 87

Lots minimum & convenir.

LAQUE

41
Argent
Standard pour poignée

.39
Bronze
Standard pour poignée

.40
Noir
Standard pour poignée

.38
Champagne

.39

Bronze

(A'associer avec

pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

ECONYL® NYLON REGENERE

c; COULEURS SUR DEMANDE

Rouge

.07

Gris

LRV 27

Lots minimum & convenir.

.09
Rouge
LRV 9

Lots minimum & convenir.

41
Argent

.55
Or



TURDRUCKER

MATERIALIEN | AUSFUHRUNGEN

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404

PROGRAMM

PROGRAMMA IT
PROGRAMMA 2000

ED. ROSTFREI
WK 1.4404

44

Satiniert
LRV 53
Standard

.43
Poliert
LRV 70

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404

PROGRAMM

PROGRAMMA
OH COLLECTION

ED. ROSTFREI
WK 1.4404

44

Satiniert
LRV 53
Standard

.43
Poliert
LRV 70

+PVD LACKIERT
.83 .40
PVD Schwarz 9005 Matt
Black Satin (Passend zu
An selktierten pba Black Aluminium)
Produkten (*) 26
Standard fiir . -Schwarz 9005
Grife Glanzend
31
Weiss
Ral 9010
.32
Grau
LACKIERT
.40 .38
Schwarz 9005 Matt Champagne
(Passend zu
pba Black Aluminium)
.31 .39
Weiss Bronze
Ral 9010 (Passend zu

pba Bronze Aluminium)

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404 + MASSIVHOLZ

PROGRAMM

PROGRAMMA YOD

SATINIERT
+ MASSIVHOLZ

.46
Wenge
Standard

47
Esche
Standard

.48
. Mahagoni
Standard
.52
Eiche
Standard

POLIERT
+ MASSIVHOLZ

.49
Wenge

.50
Esche

.51
Mahagoni

.53
Eiche

.40

LACKIERT
Schwarz 9005 Matt
(Passend zu

pba Black Aluminium)
.26
Schwarz 9005

Gléanzend

.31
Weiss
Ral 9010

.32
Grau

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404 + LEDER

PROGRAMM

PROGRAMMA YOD

SATINIERT
+ LEDER
4H
Schwarz PF
Standard
o
Braun PF
Standard

POLIERT
+ LEDER

.3H
Schwarz PF

3P
Braun PF

LACKIERT

.40

Schwarz 9005 Matt
(Passend zu

pba Black Aluminium)
.26

Schwarz 9005
Gléanzend

.31
Weiss
Ral 9010

.32
Grau

290

.38
Champagne

.39
Bronze

(Passend zu
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.32
Grau

.38
Champagne

.39
Bronze

(Passend zu
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

.38
Champagne

.39
Bronze

(Passend zu
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

41
Silber
.55
Gold
.99
WEITERE FARBEN
PASSEND ZU JEDER RAL FARBE #

Schrauben, Madenschrauben und
Nylonkomponenten sind nicht lackiert.

Preis auf Anfrage, mengenabhangig

41
Silber
.55
Gold
.99
WEITERE FARBEN
PASSEND ZU JEDER RAL FARBE #

Schrauben, Madenschrauben und
Nylonkomponenten sind nicht lackiert.

Preis auf Anfrage, mengenabhangig

41
Silber
.55
Gold
.99
WEITERE FARBEN
PASSEND ZU JEDER RAL FARBE #

Schrauben, Madenschrauben und
Nylonkomponenten sind nicht lackiert.

Preis auf Anfrage, mengenabhéngig



TURDRUCKER

MATERIALIEN | AUSFUHRUNGEN

PROGRAMM

PROGRAMMA
TOCCO COLLECTION

ED. ROSTFREI
WK 1.4404

44

Satiniert
LRV 53
Standard

.43
Poliert
LRV 70

LACKIERT
.40 .38
Schwarz 9005 Matt Champagne
(Passend zu
pba Black Aluminium)
31 .39
Weiss Bronze

Passend zu

Ral 9010 ;(oba Bronze Aluminium)
.32
Grau

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404 + ECONYL REGENERIERTES NYLON

ECONYL® REGENERIERTES NYLON

. Schwarz
. Bronze
6 WEITERE FARBEN

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404 + MASSIVHOLZ ODER LEDER

LACKIERT
+ LEDER

PROGRAMM

PROGRAMMA HOME

EDELSTAHL ROSTFREI WK 1.4404 + KUPFER

PROGRAMMA

PROGRAMMA CU

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404 + ALUMINIUM

PROGRAMM

PROGRAMMA
STEELALU

31
Weiss
Weiss

.40
Schwarz
Schwarz

POLYAMIDE 6

LACKIERT
LACKIERT + MASSIVHOLZ
31 31
Weiss Weiss
Standard Gebleicht
weille Eiche
.40 40
Schwarz Schwarz
Standard Wenge
POLYAMIDE 6
KUPFER PROGRAMM
4R PROGRAMMA 300
Satiniert

Kupfer Fein Matt Satiniert

.10
Schwarz
LRV 5
Standard

.01
Weiss

SATINIERT
+ ALUMINIUM

4K
Silber
Standard

4M
Bronze
Standard

4N
Schwarz
Standard

ALUMINIUM ELOXIERT

PROGRAMM

PROGRAMMA
ALUMINIUM

ALUMINIUM ELOXIERT SATINIERT

.69
Silber

.67

Bronze

.68
Schwarz

.66
Champagne

POLIERT
+ ALUMINIUM

3K
Silber

.3M
Bronze

.3N
Schwarz

LACKIERT

.40
Schwarz 9005 Matt
(Passend zu

pba Black Aluminium)

.26
Schwarz 9005
Glanzend

.31
Weiss
Ral 9010

.32
Grau

291

LRV 87

Preis auf Anfrage,
mengenabhangig

LACKIERT

41
Silber
Standard fiir Griffe

.39
Bronze
Standard fiir Griffe

.40
Schwarz
Standard fiir Griffe

.38
Champagne

.39
Bronze

(Passend zu
pba Bronze Aluminium)

.36
Architectural Bronze

.56
Medium Bronze

. Grau
N -

.07

Grau

LRV 27

Preis auf Anfrage,
mengenabhangig
.09

Rot

LRV 9

Preis auf Anfrage,
mengenabhangig

41
Silber

.55
Gold
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PROGRAMMA IT

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L




PROGRAMMAIT

ART.

g
™ 0

0IT.151.0000 . xx

- —_—8 180
60 h
_ =5
| 130 | —
E 53
01T.151.00DK. xx 0IT.151.00C1. xx
0 01T.151.00C2. xx
0 01T.151.00C3. xx
e 0IT.151.00C5. xx
‘31 ‘ 67 ‘ 45 ‘
; _ L 1720
e
— 215
‘ 130
13,5
20 5 o —2
53
Sy — =5
| 130 |
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 | disegni riportati a catalogo sono indicativi degli i
FINISH STAINLESS STEEL - ! Richiedere il disegno tecnico prima di ioni per I
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Al the catal
40 .26 31 32 .38 39 .36 .56 4 55 in the catalog
AFWERKING STAINLESS STEEL POWDER COATED . . D . . . . . Request the appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.
page 284-291 PVD 83 . Toutes les dlrnenswns des dessmls de sont app nati le
sin pproprié avant la p ion et I i eaporte.
99 s_%!.ggL;:\eRICHIESTA Dﬁ‘A'glilrl;lﬁz‘E CON TUTI’I IRAL# pba si nserva |I diritto di m:)dlfl(:areHe nigliora e g Alle MaRe in den sind ungefahre Fo rdemn §ie vor der
Lotti minimi da concordare Vorbereitung und Installation der Ttren die P an.

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities

enelle dlmensmm) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

295

ART.

PATENT
PBA 0000098918
PATENTED
DESIGN

“==EPD

THE INTERATIONAL £P° SYSTEM

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING

0IT.151.00A1. xx
Q 0IT.151.00A2. xx
0 0IT.151.00A3. xx
& 0IT.151.00A5. xx

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMAIT

ART.

g
™ 0

01T.152.0000 . xx

-

0IT.152.00DK. xx

ART.

PATENT
PBA 0000098918
PATENTED
DESIGN

“==EPD

THE INTERATIONAL £P0° SYSTEM

DISPONIBILE CON
@ MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING

0IT.152.00A1. xx
Q 0IT.152.00A2. xx
0 01T.152.00A3. xx
& 01T.152.00A5. xx

01T.152.00C1. xx
Q 01T.152.00C2. xx
0 01T.152.00C3. xx
& 01T.152.00C5. x

|45

(L 120

65 | ’/’ 215

XX= FINITURA ACCIAIO INOX
FINISH STAINLESS STEEL 44 [ 43
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
AFWERKING stanLess steer PowbeR coatep 40 Il 26 I 31 [ |2l ss [l o Ml s M ss Ml 41| 55

page 284-291 PVD 83 .
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, grani e i in nylon non iciati.

Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

Available on request depending on quantities

phba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi

isti el pi (modifiche e migli i nei disegni tecnici
e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

296

—2
53
=5

| 130 |
| disegni riportati a sonoi ivi degli il
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi
Al di in the catalog drawings are approximati
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin i pproprié avant la pré ion et P ion de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungeféhre Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiren die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMAIT

ART.

0  0IT.153.0000.xx

|50 |
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| 130 |

01T.153.00DK. xx

XX= FINITURA ACCIAIO INOX
FINISH STAINLESS STEEL 44 . 43

PATENT
PBA 0000098918
PATENTED
DESIGN

“==EPD

THE INTERATIONAL EP0° SYSTEM

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING

ART.

0IT.153.00A1. xx

0IT.153.00A2.
0IT.153.00A3.
0IT.153.00A5.

XX

XX

XX

180

01T.153.00C1. xx
0I1T.153.00C2. xx
01T.153.00C3. xx
01T.153.00C5. xx

- —
= 21

FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO

AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 LB B B k] B3 Bl B

page 284-291 PVD <N |

-99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL #

phba si riserva il diritto di modificare,
P ( -

Viti, grani e in nylon non hee

i nei disegni tecnici

el p mi
Lotti minimi da concordare e nelle dimensioni) senza preavviso.
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

Available on request depending on quantities dimensions) without notice.

297

| 130 |
| disegni riportati a I sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi
All di in the catalog drawings are approximati
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin i pproprié avant la pré ion et I ion de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungeféhre Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Ttren die P i i an.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMAIT

DESIGN TIBERIO CERATO E MARIO TESSAROLLO

ART.

0 01T.001.0000 . xx

0IT.001.00DK. xx

XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL

— —4
| 130 |

N

AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO

page 284201 | STAINLESS STEEL POWDER COATED

99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL #
i in nylon non
i da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

Available on request depending on quantities

N EY EAEE ELOET EJ EJ R

pba si nserva |I diritto di modificare, e iasi
(modifiche e migli i nei disegni tecnici

enelle dlmensmm) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

features of the product (make changes and improvements in designs and

dimensions) without notice.

298

ART.

0IT.001.00P0. xx
Q 0IT.001.00PY. xx
0 0IT.001.00PP. xx
& 0IT.001.00PH. xx

AL IR
L
THE ITERATIONAL €PD* SYSTEW
DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
[ 130 |
30
145
_ e o
48
— —4
| 130 |
| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico pnma di i per i
All ions in the catalog
Request the appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont appi le
in pproprié avant la pi ion et P i delaporte.
Alle MaRe in den sind ungefahre Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



DESIGN TIBERIO CERATO E MARIO TESSAROLLO

ART.

0IT.01B.0000 . xx

PROGRAMMAIT

0IT.01B.00DK. xx

XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL

I —
DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
ART.
0IT.01B.00PO. xx
0IT.01B.00PY. xx
0IT.01B.00PP. xx
0IT.01B.00PH. xx
— " | 10 |
— — o ~ 30
48 74
- 145
| 130 |
__ o ol
J— =4
48 74
| 130 |
30 58
L
65 o
120
13,5
47
| disegni riportati a logo sono indlit "degli'
Rlchledemlldlsegnomecmoopnmadn joni per [

AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO

page 284201 STAINLESS STEEL POWDER COATED

99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL #
i in nylon non
i da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

Available on request depending on quantities

N EY EAEEY ELOET EJ EJ O

pba si nserva |I diritto di modificare, e iasi
(modifiche e migli i nei disegni tecnici

enelle dlmensmnl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

features of the product (make changes and improvements in designs and

dimensions) without notice.

299

All in the catalog
Request the appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont app! le
in pproprié avant la pi ion et P ion de la porte.

Alle MaRe in den sind ungeféhre Fordern Sie vor der

Vorbereitung und Installation der Tiiren die i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMAIT

ART.

0 01T.150.0000 . xx

|50 |
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| 150

01T.150.00DK . xx
: 30 59

||
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o | [ 130
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XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL a4 [ 43

ACCIAIO INOX VERNICIATO
oy | STALESS STeEL PowER coaren 40 Il 20 Il 31 [ |32 [l 3 [ 30 [l s M-

page 284-291

A RICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
La parte della rosetta, visibile ruotando la maniglia, rimane in finitura satinata .44

ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED
The part of the rosette, which is visible when the handle is operated, remains in satin finish .44

A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
La partie de la rosace, visible lorsque la poignée est actionnée, reste en finition satinée .44

AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT
Der bei Betatigung des Griffes sichtbare Teil der Rosette bleibt fein matt satiniert.44

|

300

.55

Z

reddot design award
nomination

PATENT

PBA 0000098918
PATENTED

DESIGN

L
THE INTERATIONAL €PD* SYSTEW
DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH

RETURN SPRING
| disegni riportati a sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico pnma di ioni per I'i
All di i in the catalog
Request the appropriate technical drawmg before door prepalatlon and installation.
Toutes les dlmenslons des dessins de sont app le
dessin pproprié avant la pré ion et Pi ion de la pone.
Alle MaRe in den sind ungefahre Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die P i i an.

pba si riserva il diritto di modificare, iorare e sospendere
qualsiasi caratteristica del p| (modifiche e nei
disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and
discontinue any features of the product (make changes and

p in designs and dii i without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMAIT

ELICA - DESIGN JEROME BRUNET POUR BSA

ART.

0 01T.180.0000 . xx

» =—"

\ 180 \

XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL 44 . 43

ACCIAIO INOX VERNICIATO
:::,:Ezm(: stanLess steer powber coarep 40 I 26 I 31 [ 32 Il 38 [ 20 [ 3o [ 5o [ 1

A RICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
La parte della rosetta, visibile ruotando la maniglia, rimane in finitura satinata .44

ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED
The part of the rosette, which is visible when the handle is operated, remains in satin finish .44

A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
La partie de la rosace, visible lorsque la poignée est actionnée, reste en finition satinée .44

AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT
Der bei Betatigung des Griffes sichtbare Teil der Rosette bleibt fein matt satiniert.44

301

.55

Z

reddot design award
winner

compasso doro award
nomination

===EPD
THE ITERNATIONAL €PD* SYSTEW
DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a l sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico pnma di le ioni per I'i
All dir ions in the catalog
Request the appropriate technical drawmg before door preparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont app! le
dessin pproprié avant la pré ion et i ion de la pome.
Alle MaRe in den sind ungeféhre Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die P i i an.

pba si riserva il dlnttn di modificare, mlgllomre e sospendere
qualsiasi del pi (modifiche e nei
disegni tecnici e nelle dimenswnl) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and
discontinue any features of the product (make changes and

p in designs and dii i without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 2000

e, Acciaio Inox AISI 316L
. Stainless Steel AISI 316L
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62
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PATENT
PBA 0000098918
PATENTED

DESIGN

s
===EPD

THE INTERRATIONAL EPD* SYSTEM

DISPONIBILE CON
MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
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| 130 |

& G & &
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pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere
qualsiasi isti p (modifiche e migli i nei
disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and
discontinue any features of the product (make changes and
improvements in designs and dimensions) without notice.
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ART.
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2MM.015.00A2. xx
2MM.015.00A3. xx
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i per Fi

in the catalog drawi

Al di are approximati
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D
dessin i pproprié avant la pré ion et P de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der

Vorbereitung und Installation der Tiren die

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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Richiedere il disegno tecnico prima di

PROGRAMMA 2000

DISPONIBILE CON

0 MOLLA DI RITORNO

180

215

45

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING

|45 |

ivi degli i
le

i per Fi

| B EIREd Kl EJ E3 E] KOS

PVD

99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL #

Viti, grani e

in nylon non

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

on request ing on

<N |

dessin
phba si riserva il diritto di modificare, migli
isti el pi (modifiche e migli
e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

i nei disegni tecnici
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rawing before door preparation and installation.
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Vorbereitung und Installation der Tiren die
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Fordern Sie vor der

an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 2000

]

THE INTERNATIONAL EFD® SYSTEM

— — e
e
DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
ART. B C ART.
MO e  2MM.20S.00T8.. 55 8 |50 2MM.20S.00A1 . xx
0 @ 2MM.20S.0008 . xx 55 10 o 9 2MM.20S.00A2. xx
¥ O  2MM.20S.00T4.xx 50 4 C—> == 0 2MM.20S.00A3. xx
& ] 2MM.20S.0004 . xx 49 4 o o & 2MM.20S.00A5. xx
B ‘E =c & 2MM.20S.CSA1. xx
— =8 Rt 2MM.20S.CSA2. xx
| 125 | G o 2MM.20S.CSA3. xx
((Ned 2MM.20S.CSAS5. xx
32
64 @: —20 _
_ —c
s L 120
e —— 3 —_— —8 Q 1
‘ 125 ‘
49
2MM.20S.00DK . xx -
| 125 |
31 58
o ‘ ‘ ‘ ‘ 2MM.20S.00C1. xx
62 — @ 2MM.20S.00C2. xx
_ 0 2MM.20S.00C3. xx
T &  2MM.20S.00C5. xx
1" o G 2MM.20S.CSC1. xx
N I G 2MM.20S.CSC2. xx
e 20 8 GO 2MM.20S.CSC3. xx
((Ned 2MM.20S.CSC5. xx
2MM.20S.0DKK . xx ‘45 ‘
— : G 20
132 | 92 | | —
_ —— 3 215
102
. 125 _
t o — —2
Iy - e
o
L | 125 |
XX= FINITURA ACCIAIO INOX | disegni riportati a l sono indicati ‘degli'
FINISH STAINLESS STEEL 44 43 Richiedere il disegno tecnico prima di ioni per il
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO " .
AFWERKING STAINLESS STEEL POWDER COATED 4? LB BINED B RS Bl Bl B 5 Requestthe ap;lar:;:ﬁ;:t:elz%mcal drawmg before door pneparatlon and installation.
page 284-291 PVD 83 . Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxit le
.99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL # pba siiserva l diritto di modificare, e iasi dossin pproprié avant 2 p fon ettt onde'a po"e'
\Lrot:tlg r:::::u da concord:r‘e"ylon men enelle dln\englonl) senza é’;ﬂgge e migh e disegni tecnici Cm;"ﬁ':lgd::d Installation der T"re:hn'g ungerfahre isch Zochmn d:"
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
Screws grub screws and plastlc parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and
ilable on request i dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA 2000

ART. B C ART.
0 ® ‘> 2MM.022.00T8 . xx 69 8 2MM.022.00A1. xx
50
MO o 2MM.022.COT8 . xx 69 8 Q 2MM.022.00A2. xx
0 2MM.022.0008 . xx 69 10 (% \ 0 2MM.022.00A3. xx
W6 N 2MM.022.00T4 . xx 64 4 - 6 & 2MM.022.00A5. xx
e 2MM.022.COT4 . xx 64 4 5 =¢C 1} 2MM.022.CSA1. xx
»e 2MM.022.0004 . xx 64 4 —20 (Y] 2MM.022.CSA2. xx
G o 2MM.022.CST8 . xx 68 8 | 125 | G o 2MM.022.CSA3. xx
G 6 2MM.022.CS08 . xx 69 10 ' Ned 2MM.022.CSA5. xx
G o 2MM.022.CST4 . xx 61 4 132
G o 2MM.022.CS04 . xx 61 4
62 @Q o
X6
=cC
° L} s
—— —20
; | 125 | _
— —2
* 63
2MM.022.00DK . xx .x B B —20
| 125 |
31| | 74 |
2MM.022.00C1. xx
62 [ — Q 2MM.022.00C2. xx
0 2MM.022.00C3. xx
‘ ‘ 125 o4 2MM.022.00C5. xx
@ 2MM.022.CSC1. xx
/ X (WY 2MM.022.CSC2. xx
* .1 6 20 G0 2MM.022.CSC3. xx
rNed 2MM.022.CSC5. xx
*
2MM.022.0DKK . xx .x |45|
:—
2 92 ¥ ~
‘3 ‘ ‘ ‘ " 215 6
102
125 —
g — —2
(5 | | - 63 _
Vi 29 || L _ 20
6
® .1 20 = ‘ 125 ‘
*
.1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
. 2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS
XX = FINITURA :gisf:e_ﬁirig?zatia te‘ Jo sonoii d: "degli' - .
ichiedere Il disegno tecnico prima di r
| AN, “me e -
:aF;:Ezlgz(—lzNg? é?gmgég%x%’gfgé%ga yenyd F3 EIRET EXOEY EY Y PR Requestthe appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les di des d d nt approximatives. D I
99COLORIARICHIESTADAABBINARECONTUTI’IIRAL# baslnservalldmnodlmodlflcare e iasi gsus\es Imens“:rr‘sr :vsasrlr?lsae - eSt?- de laporte. ’
}.’:{t?r’;::;l da concord:r‘e"ymn non e (modifiche e migli i ne disegni tecnici cm;‘}teu:lgd::d InstallatlonderTurenSIdnlg ungerfahre Eordem‘_‘.‘»ievordt:l'

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

Available on request depending on quantities

enelle dlrnensmnl) senza preawviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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PROGRAMMA 2000

DISPONIBILE CON
MOLLA DI RITORNO

0 AVAILABLE WITH
RETURN SPRING

ART. B C ART.
0 @ 2MM.026.00T8 . xx 71 8 2MM.026.00A1. xx
MO 6> 2MM.026.COT8.x 71 8 0 2MM.026.00A2. xx
0B 2MM.026.0008 . xx 71 10 @ N N 0 2MM.026.00A3. xx
e 2MM.026.00T4.xx 66 4 . 20 & 2MM.026.00A5. xx
W 6> 2MM.026.COT4 . xx 66 4 5 - @ 2MM.026.CSA1. xx
) ) 2MM.026.0004 . xx 66 4 20 GO 2MM.026.CSA2. xx
G o 2MM.026.CST8 . xx 70 8 140 | G 0 2MM.026.CSA3. xx
G O 2MM.026.CS08 . xx 71 10 1 Yo7 2MM.026.CSA5. xx
G o 2MM.026.CST4 . xx 63 4 2MM.026.FSA1. xx
G 0 2MM.026.CS04 . xx 63 4 Q 2MM.026.FSA2. xx
62 @:Q = e
20
=c 180
B El _
— N —20
D
| 140 | —
* 65
2MM.026.00DK . xx .x 8l _
| 140 |
P
li |31 | 75 |
i o 2MM.026.00C1. xx
A\ 62 — Q 2MM.026.00C2. xx
— 0 2MM.026.00C3. xx
I 140 & 2MM.026.00C5. xx
" 13 2MM.026.CSC1. xx
/) X - (Y] 2MM.026.CSC2. xx
.1 20 2% GO 2MM.026.CSC3. xx
¢ 2MM.026.CSC5. xx
2MM.026.FSC1. xx
. Q 2MM.026.FSC2. xx
2MM.026.0DKK . xx .x 45 |
C > ~
™~ 20
132 | 93 | *-*_,-*—-’4:::’#‘_"‘- 215
102
_ 140 —
— —2
\ — 65 _
/)2 - -
20 20 " | 140 |
*
1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
. 2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS
XX = FINITURA ACCIAIO INOX | disegni riportati a logo sono indi "degli'
FINISH STAINLESS STEEL 44 43 Richiedereildisegnotecniooprimadi ioni per il
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
AFWERKING STAINLESS STEEL POWDER COATED 4? LB BINED B RS Bl Bl B 5 Requestthe ap;lacégﬁacggz%mcal drawmg before door preparatlon and installation.
page 284-291 PVD 83 . Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont app le
. o dessin pproprié avant la p ion et I delaporte
9 %(;L;)E:];:\ERICHIESTA Dﬁ‘A,sFJ:;‘ ﬁEnE CONTUTTIIRAL # pba si riserva 'I dmtto di m?r:g::?lr:hee orare @ i nei disegni tecnici Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordem Sie vor der
Lotti minimi da concordare enelle dlrnenSlonl) senza preaviso. Vorbereitung und Installation der Tiren die entsp an.

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws grub screws and pla_stlc parts non powdercoated.

on request

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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PROGRAMMA 2000

Bz

THE INTERNATIONAL EPD* SYSTEM

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING

ART. B C ART.
Moo  2MM.027.00T8. x 74 8 50| 2MM.027.00A1. xx
B 0 6~ 2MM.027.COT8. xx 74 8 - v 2MM.027.00A2. xx
006  2MM.027.0008 . xx 74 10 @j —20 0 2MM.027.00A3. xx
¥o 2MM.027.00T4 . xx 69 4 - —c & 2MM.027.00A5. xx
6 N\ 2MM.027.COT4 . xx 69 4 o 20 ] 2MM.027.CSA1. xx
B
) &) 2MM.027.0004 . xx 69 4 _ - GQ 2MM.027.CSA2. xx
G o 2MM.027.CST8 . xx 73 8 | 138 | G o 2MM.027.CSA3. xx
G 0 2MM.027.CS08 . xx 74 10 (N 2MM.027.CSA5. xx
G o 2MM.027.CST4 . xx 66 4
G 0 2MM.027.CS04 . xx 66 4
|32]
. ———— _
62 @: —20 3
= R ="
N ——— B —20
| 138 | .
68
2MM.027.00DK . xx L _
138 |
( . 31 1 78 | 2MM.027.00C1. xx
i 62 — Q 2MM.027.00C2. xx
- 0 2MM.027.00C3. xx
I 138 & 2MM.027.00C5. xx
11 1] 2MM.027.CSC1. xx
| y - GO 2MM.027.CSC2. xx
‘ 20/ G o 2MM.027.CSC3. xx
¢ 2MM.027.CSC5. xx
2MM.027.0DKK . xx |45]
C——1~—"20
[32] | 96 | ES 215
- S——
102
_ 138 o
— —2
) Y- o0 L ="
I 22/ -
20 20 | 138 |
XX = FINITURA ACCIAIO INOX | disegni riportati a 1! sono indi "degli'
FINISH STAINLESS STEEL 44 43 Richiedereildisegnotecniooprimadi ioni per il
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO N
AFWERKING STAINLESS STEEL POWDER COATED ‘4? LB RINED B RS Bl B B 5 Requestthe ap;;?;gﬁxtz?:%mcal drawmg before door pneparatlon and installation.
page 284-291 PVD -83. Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxit le
99COLORIARICHIESTADAABBINARECONTUTI’IIRAL# pbaslnservalldmttodlmodlflcare e iasi dossin pproprié avanta p fon et delaporte.
\ch::tlg rﬁ:::u daconcord:r‘e"ylon men enelle dlrnenSlonl) s;nza '(;:ége:::glgee ol e disegni tecnici Cm;?&:lgd::d InsIaIIatlonderTurenSIdnlg ungerfahre F"rdem‘.?"evord‘:]'

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws grub screws and plastlc parts non powdercoated.
ilable on request i

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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PROGRAMMA 2000

2

THE INTERNATIONAL EFD® SYSTEM

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING

ART. g A B C ART. g A B
Moo 2MM.016.00T8.x 16 122 65 8 |50 2MM.016.00A1. xx 16 122 59
W 0 0~ 2MM.016.COT8.xx 16 122 65 8 _ 0 2MM.016.00A2. xx 16 122 59
0 0 2MM.016.0008 .xx 16 122 65 10 —2 0 2MM.016.00A3. xx 16 122 59
o 2MM.016.00T4.xx 16 122 60 4 —c & 2MM.016.00A5. xx 16 122 59
B o 2MM.016.COT4.xx 16 122 60 4 B 1} 2MM.016.CSA1. xx 16 122 59
¥ e 2MM.016.0004 .xx 16 122 60 4  — — @ ([ 2MM.016.CSA2. xx 16 122 59
€& o 2MM.016.CST4.xx 16 122 58 4 | A | @ o 2MM.016.CSA3. xx 16 122 59
G 0 2MM.016.CS04.xx 16 122 58 4 (el 2MM.016.CSA5. xx 16 122 59
06 2MM.028.00T8 .xx 20 130 71 8 132] 2MM.028.00A1. xx 20 130 65
0 @ 2MM.028.COT8.xx 20 130 71 8 __ Q 2MM.028.00A2. xx 20 130 65
0B 2MM.028.0008 . xx 20 130 71 10 g2 @: - 0 2MM.028.00A3. xx 20 130 65 | A
) 4C) 2MM.028.00T4.xx 20 130 66 4 — & 2MM.028.00A5. xx 20 130 65
B @~ 2MM.028.COT4.xx 20 130 66 4 __ —c 1} 2MM.028.CSA1. xx 20 130 65
e 2MM.028.0004 .xx 20 130 66 4 B G 2MM.028.CSA2. xx 20 130 65
G©® 2MM.028.CST8.xx 20 130 70 8 — —9 G o 2MM.028.CSA3. xx 20 130 65 :"*_____;___,'__..-_.---"’"_____.-"‘
1} 2MM.028.CS08 . xx 20 130 71 10 \ A (el 2MM.028.CSA5. xx 20 130 65
& o 2MM.028.CST4.xx 20 130 63 4 2MM.028.FSA1.xx 20 130 65
G 0 2MM.028.CS04 . xx 20 130 63 4 Q 2MM.028.FSA2. xx 20 130 65
@ 2MM.028.FST8.xx 20 130 71 8 ’i ——
®  2MM.028.FS08.xx 20 130 71 10 —_—
2MM.016.00DK. xx 16 122 70 2MM.016.00C1.xx 16 122 59 |45 |
2MM.028.00DK . xx 20 130 75 Q 2MM.016.00C2. xx 16 122 59 o
3 | B | 0 2MM.016.00C3. xx 16 122 59
o & 2MM.016.00C5. xx 16 122 59 C— 1 70
62 — (] 2MM.016.CSC1.xx 16 122 59 215
: _ G Q 2MM.016.CSC2. xx 16 122 59
[ A G o 2MM.016.CSC3.xx 16 122 59
1" (el 2MM.016.CSC5. xx 16 122 59 —
- 2MM.028.00C1.xx 20 130 65 5
‘Q‘ ‘g‘ Q 2MM.028.00C2. xx 20 130 65 B -
0 2MM.028.00C3. xx 20 130 65 — —2
led 2MM.028.00C5. xx 20 130 65 \ A \
2MM.016.0DKK . xx 16 122 87 G 2MM.028.CSC1.xx 20 130 65
2MM.028.0DKK . xx 20 130 93 o2 | B | G 2MM.028.CSC2. xx 20 130 65
G 0 2MM.028.CSC3. xx 20 130 65
o _ G 2MM.028.CSC5. xx 20 130 65 ﬂ E——
102 2MM.028.FSC1.xx 20 130 65 %
_ A Q 2MM.028.FSC2. xx 20 130 65
| | —
2 ]
%] [%]
i
XX = FINITURA ACCIAIO INOX o 1 disegni riportati a o sono indicativi deg i o
FINISH STAINLESS STEEL ‘ iy Richiedere il disegno tecnico prima di perl|
IF\I;‘\;TE%T(ING g%gmgslggxrggfgé%r‘% contep 40 LB BINED B RS Bl Bl B 5 Requestthe ap;;?;gﬁxtz?:%mcal drawmg before door pneparatlon and installation.
page 284-291 PVD '83. Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxit le
-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL # pbaslnservalldmttodlmodlflcare e iasi dessin ppropré avant la p fon et L delaporbe..
Viti, granle i in nylon non (modlflchee igli i nei disegni tecnici Cm;?&::‘gd::d Instaliation derTurenSIdr:g ungifahre Eordem‘_‘.‘»levord(:]'

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws grub screws and plastlc parts non powdercoated.
ilable on request i

enelle dlrnenslonl) senza preawviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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TITLE 24
ART. @ A B C
Moo 2vM16B.00T8. 16 132 65 8 50|
WO 6~ 2MM.16B.COT8.xx 16 132 65 8 _ v
06 2MM.16B.0008 . xx 16 132 65 10 —2 0
W6e  2MM.16B.00T4.x 16 132 60 4 _ &
W 6\ 2MM.16B.COT4.x 16 132 60 4 g ¢ G
e 2MM.16B.0004 . xx 16 132 60 4 — G
G o 2MM.16B.CST4.xx 16 132 58 4 | A | € o
GO 2MM.16B.CS04.x 16 132 58 4 €
06 2MM.28B.00T8 .xx 20 136 71 8
0 O~ 2MM.28B.COT8.xx 20 136 71 & 132 %
0@  2MM.28B.0008.x 20 136 71 10 4, —g 0
e 2MM.28B.00T4.xx 20 136 66 4  __ - &
W O~ 2MM.28B.COT4.xx 20 136 66 4 G
W6 2MM.28B.0004.xx 20 136 66 4 g =¢ GO
G ® 2MM.28B.CST8.xx 20 136 70 8 €O
G ® 2MM.28B.CS08.xx 20 136 71 10 | A [ X8
G © 2MM.28B.CST4.xx 20 136 63 4
G P 2MM.28B.CSO04.xx 20 136 63 4 v
@ 2MM.28B.FST8.xx 20 136 71 8
@ 2MM.28B.FS08.xx 20 136 71 10 _ —c
= L
6 O 2MM.28H.CST8.xx 20 180 70 8 —
| A |
%
\\_H._.______—" &
2MM.16B.00DK . xx 16 132 70 G
2MM.28B.00DK . xx 20 136 75 GO
r o 6!
. i Neg
~ %
0
&
G
GV
G O
2MM.16B.0DKK. x« 16 132 87 es
2MM.28B.0DKK . xx 20 136 93 ‘32‘
Q:ED |
QJ
- e
FINTION A X RN T conrep 40 I 26 Ml 31 [ |2 sl oMl sc M sc 41 55
page 284-291 PVD £y |

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, grani e

i in nylon non

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws grub screws and pla_stlc parts non powdercoated.

on request

pba si nserva |I dmtto di modificare, e
(modifiche e migli

enelle dlrnenslonl) senza preawviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

i nei disegni tecnici

]

THE INTERNATIONAL EPD* SYSTEM

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

RS
ART. 2 A B
2MM.16B.00A1. x 16 132 59 e
2MM.16B.00A2. xx 16 132 59
2MM.16B.00A3. xx 16 132 59
2MM.16B.00A5. xx 16 132 59
2MM.16B.CSA1. xx 16 132 59
2MM.16B.CSA2. xx 16 132 59
2MM.16B.CSA3. xx 16 132 59
2MM.16B.CSA5. «« 16 132 59 -2
2MM.28B.00A1. xx 20 136 65  ° @
2MM.28B.00A2. xx 20 136 65 B ‘ A ‘
2MM.28B.00A3. xx 20 136 65
2MM.28B.00A5. xx 20 136 65
2MM.28B.CSA1. xx 20 136 65
2MM.28B.CSA2. xx 20 136 65 g
2MM.28B.CSA3. xx 20 136 65 Lﬁ
2MM.28B.CSA5. xx 20 136 65
2MM.28B.FSA1. xx 20 136 65
2MM.28B.FSA2. xx 20 136 65
2MM.16B.00C1. xx 16 132 59 |45 ‘
2MM.16B.00C2. xx 16 132 59 —
2MM.16B.00C3. xx 16 132 59 .
2MM.16B.00C5. xx 16 132 59 CG— —»
2MM.16B.CSC1. xx 16 132 59 215
2MM.16B.CSC2. xx 16 132 59
2MM.16B.CSC3. xx 16 132 59
2MM.16B.CSC5. xx 16 132 59 —
2MM.28B.00C1. xx 20 136 65 — —2
2MM.28B.00C2. xx 20 136 65 B
2MM.28B.00C3. xx 20 136 65 7
2MM.28B.00C5. xx 20 136 65 ‘ A ‘
2MM.28B.CSC1. xx 20 136 65
2MM.28B.CSC2. xx 20 136 65
2MM.28B.CSC3. xx 20 136 65 |ﬂ i
2MM.28B.CSC5. xx 20 136 65 . _‘_;_::.—__----'—"_.__.-'-""|
2MM.28B.FSC1.xx 20 136 65 —_—
2MM.28B.FSC2. xx 20 136 65
Ll
k?lsrﬁgglgﬁ?gglgnotecnic:gr‘i;ad; "degli' i per Pi
Request the ap;lar:;gslact:ﬂg%mcal drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxit le
dessin pproprié avant la p et Pi ion de la porbe.
cm;?:l:‘gd::d Installation der Turens Idnlg unge:ahre ohisehe Zeiamn d:l.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 2000

ART. B C ART.
MO @  2MM.029.00T8. xx 75 8 |50 | 2MM.029.00A1. xx
M 0 6~ 2MM.029.COT8 . xx 75 8 o v 2MM.029.00A2. xx
0@  2MM.029.0008. xx 75 10 @: —20 0 2MM.029.00A3. xx
W e  2MM.029.00T4. xx 70 4 —c & 2MM.029.00A5. xx
B 6~ 2MM.029.COT4 . xx 70 4 B - @ 2MM.029.CSA1 . xx
e 2MM.029.0004 . xx 70 4 GO 2MM.029.CSA2. xx
G o 2MM.029.CST8 . xx 74 8 | 150 | Go 2MM.029.CSA3. xx
G 6 2MM.029.CS08 . xx 75 10 G 2MM.029.CSAS5. xx
G o 2MM.029.CST4 . xx 67 4 2MM.029.FSA1. xx
& 0 2MM.029.CS04 . xx 67 4 Q 2MM.029.FSA2. xx
©®  2MM.029.FST8. x 75 8 32|
® 2MM.029.FS08 . xx 75 10 _ = -
62 20
| 150 | _
69
2MM.029.00DK . xx —
(i 31
‘ ‘ ‘ & ‘ 2MM.029.00C1. xx
| 62 — Q 2MM.029.00C2. xx
0 2MM.029.00C3. xx
‘ ‘ 150 & 2MM.029.00C5. xx
11 (] 2MM.029.CSC1. xx
- G O 2MM.029.CSC2. xx
‘2& G o 2MM.029.CSC3. xx
[ Neg 2MM.029.CSC5. xx
2MM.029.FSC1. xx
Q 2MM.029.FSC2. xx
2MM.029.0DKK . xx |45 |
5 2
132 | o7 | |‘ > 215
_ e
102
150 | o
b — —2
- L % U
‘ ‘ 29 -
20 sy | 150 |
XX= FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 1 disegni riportati a l sono indi "degli'
FINISH STAINLESS STEEL N N Richiedere il disegno tecnico prima di ioni per il
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO .
AFWERKING STAINLESS STEEL POWDER COATED 4? LB BINED B RS Bl Bl B 5 Requestthe ap;;?;:ﬁxtz?:%mcal drawmg before door pneparatlon and installation.
page 284-291 PVD 83 . Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxit le
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TU'I'I’IIRAL# pba siriservail dmtto di modificare, e iasi dossin pproprié avanta p fon et fon dela porte.
\ch::tlg rﬁ:::u daconcord:r‘e"ylon men enelle dln\englonl) senza g::x:ggee ol e disegni tecnici Cm;ﬁ:lgd::d InsIaIIatlonderTurenSIdnlg ungerfahm F"rdem‘.?"evord‘:]'
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
Screws grub screws and plastlc parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and
ilable on request i dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING




PROGRAMMA 2000

ART. @ A B C ART. o A B
0o 2MM.16L.00T8.xx 16 120 65 8 |50 2MM.16L.00A1. xx 16 120 59
0 @ ~. 2MM.16L.COT8.xx 16 120 65 8 - Q 2MM.16L.00A2. xx 16 120 59
00 2MM.16L.0008 . xx 16 120 65 10 —@ 0 2MM.16L.00A3. xx 16 120 59
o 2MM.16L.00T4.xx 16 120 60 4 - & 2MM.16L.00A5. xx 16 120 59
B 6~ 2MM.16L.COT4.xx 16 120 60 4 g =¢ G 2MM.16L.CSA1. xx 16 120 59
)- 4] 2MM.16L.0004 . xx 16 120 60 4 __ —o G 2MM.16L.CSA2. xx 16 120 59
G ©  2MM.16L.CST4.xx 16 120 58 4 oA € o 2MM.16L.CSA3. xx 16 120 59
&6 2MM.16L.CS04 .xx 16 120 58 4 (e 2MM.16L.CSA5. xx 16 120 59
06 2MM.030.00T8 . xx 20 135 71 8 132) 2MM.030.00A1. xx 20 135 65
0 © . 2MM.030.COT8.xx 20 135 71 8 ' 2MM.030.00A2.xx 20 135 65
086 2MM.030.0008 . xx 20 135 71 10 g —g 0 2MM.030.00A3. xx 20 135 65 | A
#oe 2MM.030.00T4.xx 20 135 66 4 & 2MM.030.00A5. xx 20 135 65
W 6 . 2MM.030.COT4.xx 20 135 66 4 __ —c G 2MM.030.CSA1. xx 20 135 65
)& 2MM.030.0004 . xx 20 135 66 4 g o G 2MM.030.CSA2. xx 20 135 65 “f—’
& o 2MM.030.CST8.xx 20 135 70 8 — — 0 () 2MM.030.CSA3. xx 20 135 65 b ..-H"""-‘H.
G 0 2MM.030.CS08 . xx 20 135 71 10 \ A [ Yed 2MM.030.CSA5. xx 20 135 65
& o 2MM.030.CST4.xx 20 135 63 4 2MM.030.FSA1. xx 20 135 65
G 2MM.030.CS04.xx 20 135 63 4 - Q 2MM.030.FSA2. xx 20 135 65
® 2MM.030.FST8.xx 20 135 71 8 ‘r______.__-—e
®  2MM.030.FSO08.xx 20 135 71 10 e
ART. @ A B
2MM.16L.00C1.xx 16 120 59 |45
2MM.16L.00DK . xx 16 120 70 0 2MM.16L.00C2. xx 16 120 59 _
0 2MM.16L.00C3.xx 16 120 59
ZMM.030.00DK. 20 135 75 &  2MM.16L.00C5.x« 16 120 59 C— 1 o
€ [31] | B | ] 2MM.16L.CSC1.xx 16 120 59 215
— GO 2MM.16L.CSC2.xx 16 120 59
A 62 o G0 2MM.16L.CSC3.xx 16 120 59
- A (el 2MM.16L.CSC5. xx 16 120 59 —
1“1 2MM.030.00C1.xx 20 135 65 — —
_ Q 2MM.030.00C2. xx 20 135 65 B o
|| || 0 2MM.030.00C3.xx 20 135 65 — —o
& 2MM.030.00C5. xx 20 135 65 I A
ART. g A B @ 2MM.030.CSC1.xx 20 135 65
6o 2MM.030.CSC2. xx 20 135 65
2MM.16L.0DKK. xx 16 120 87 G o 2MM.030.CSC3. xx 20 135 65 =i
(Yo 2MM.030.CSC5. xx 20 135 65 ﬂ\.____________._.——_________
2MM.030.0DKK . xx 20 135 93 2MM.030.FSC1. x« 20 135 65
132l | B | Q 2MM.030.FSC2.xx 20 135 65
102
_ A L
| | —
2 ]
o
XX= FINITURA ACCIAIO INOX 2wl s I disegni riportati a 30 80n0 indicatividegh i o
FINISH STAINLESS STEEL Richiedere il disegno tecnico prima di perl|
IF\I;‘\;TE?!T(ING Q%gmgslgos)'(rggfgé%rg’? contep 40 LB RINED B RS Bl B B 5 Requestth;a aprl)r:otgslacigﬂz?\mcal drawmg before door pneparatlon and installation.
page 284291 PVD '83. Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxil le
99COLORIARICHIESTADAABBINARECONTUTI’IIRAL# pbaslnservalldmttodlmodlflcare e iasi dessin pproprié avant 2 p fon et delaporbe..
Viti, grani e i in nylon non e (modifiche e migli i nei disegni tecnici cgfb'\eﬂ;?::l:‘gd::d Instaliation derTure:I;gungifahre gab .Eordem‘_‘.‘»levord(:]'

DISPONIBILE CON
MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING

Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws grub screws and pla_stlc parts non powdercoated.

on request

enelle dlrnenslonl) senza preawviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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BLOK
8.

XX
o 0 &

XX = FINITURA
FINISH
FINITION

AFWERKING

page 284-291

ART.

2MM.030.00T8 .45
2MM.030.0008 .45
2MM.030.00T4 .45
2MM.030.0004 .45

[0 satinato - Satin
[0 Lucido - Bright

70
66
66

C
8 |50 |
10
. (C—= =2
4
_ —¢c
B
_ —20
35|
| 137 |
|32
B @]:I]:ZO
. —©c
70
- —20
|35
| 137 |

ACCIAIO INOX SATINATO + ACCIAIO INOX LUCIDO 45
STAINLESS STEEL SATIN + STAINLESS STEEL BRIGHT

pba si nserva |I dmtto di modificare, mi

(modifiche e
enelle dlrnenslonlj senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

i nei disegni tecnici
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DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a l sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di ioni per il
in the catalog
Request the appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxi le
dessin pproprié avant la p ion et P dela porbe.
Alle MaRe in den sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiren die pi i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 2000

TITLE 24

ART.
N0 ®  2MM.30B.00T8. xx 50|
e  2MM.30B.00T4 . xx
(C—>o =
— =8 _
7 65
| 143 |
50|
( @: D> 20
— —4 —
66 65
| 143 |
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a 43
FINISH STAINLESS STEEL R 4
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 LB EINE) B Rl EJ B EINES
page 284-291 PVD 83 .

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTI’I IRAL# pba si nserva il dmtto di modificare, e iasi
Viti, grani e i in nylon non del (modifiche e migli i nei disegni tecnici
Lotti minimi da concordare enelle dlrnenSlonl) senza preawviso.

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
Screws grub screws and plastlc parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and

ilable on request i dimensions) without notice.
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DISPONIBILE CON
0 MOLLADI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a l sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di ioni per il
i in the catalog
Request the appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxi le
dessin pproprié avant la p ion et P ion de la porte.
Alle MaRe in den sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiren die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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L
(@]
w
P4
o
(2]
w
[a]
(2}
]
0
o
DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
ART. ART.
BLOK]
MO o 2MM.170.00T8 . xx 2MM.170.00A1. xx
0 @ “~. 2MM.170.COT8 . xx % 2MM.170.00A2. xx
0 2MM.170.00A3. xx
& 2MM.170.00A5. xx
|50
- 30
30
—— x 0
76 —
— — —2
| 160 | 70
16 | 60 |
M |
2MM.170.00DK . xx .x 16
31 81
e S | 2MM.170.00D1. xx
. I 2MM.170.00D2. xx
X 64 —16 v
. 0 2MM.170.00D3. xx
I 160 & 2MM.170.00D5. xx
1"
| |45
L 2 30 _
[e]
_ 3
_ Lo
— —2
*
70
.1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS [
. 2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS A —_—
| 160 |
16
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a 43 1 disegni riportati a logo sono i i degli i
FINISH STAINLESS STEEL 3 N Richiedere il disegno tecnico pnma di effettuare le lavorazioni per I'installazione.
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO .
42603 238l a 55 in the catalog
AFWERKING STAINLESS STEEL POWDER COATED LEd RINED B R B B Request the appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.
page 284-291 PVD 83 . Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxit le
. dessin pproprié avant la p ion et P ion de la porbe
.99 COLORIARICHIESTA DAABBINARE CON TUTI’I IRAL# pba si nserva il dmtto di modificare, orare e pender a i Alle MaRe in den K: Iogzelchnungen sind ungefahre Angaben. Fo rdermn Sle vor der
Viti, grani e i in nylon non del (modifiche e nei disegni tecnici Vorbereit d Installation der Ttiren di
Lotti minimi da concordare enelle dlrnenslonl) senza preawviso. ‘orbereitung und Installation der Turen die Lt an.
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
Screws, grub screws and plastlc parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and
ilable on request i dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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58
& e
z35
=
s =
oy
@ =z
as !
.
=5
-
ART. B C ART.
W 0 o 2MM.171.00T8 . xx 50 8 150
0 2MM.171.0008 . xx 50 10
BB  2MM.171.0004. 46 4 @:) —20 0
o led
B TR
- =5
| 135 |
|32]
62 @: —20
_ —c
N
- =5
| 135 |
e 2MM.171.00DK . xx .x
[31]  |55]
62 o !
_ 0
H 135 foa
11
] |
20 5
F.
S
v oy s
N G | St oS oreer pomber coaren 40 I 26 M 31 [ |52 Il 3s I so M s M s [ 41 | 55
page 284-291 PVD 83 .

THE INTERNATIONAL EPO* SYSTEM

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #

Viti, granl e

i in nylon non

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws grub screws and pla_stlc parts non powdercoated.

on request

pba si nserva |I dmtto di modificare, mi

(modifiche e
enelle dlrnenSlonl) senza preawviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

i nei disegni tecnici
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— DISPONIBILE CON
MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING

2MM.171.00A1. xx
Q 2MM.171.00A2. xx
2MM.171.00A3. xx
2MM.171.00A5. xx

180

2MM.171.00C1. xx
2MM.171.00C2. xx
2MM.171.00C3. xx
2MM.171.00C5. xx

45|

)2

215

44
| 135 |

| disegni riportati a sonoi ivi degli i

Richiedere il disegno tecnico prima di i per Pi

i in the catalog

Request the appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxi le

dessin pproprié avant la p ion et P dela porte.

Alle MaRe in den sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der

Vorbereitung und Installation der Tiren die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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=z THE TERNATIONAL €7D+ SYSTEM
<
=
w
o
w
=z
=z
<
z
o
»
w
(=) DISPONIBILE CON
UIJ 0 MOLLA DI RITORNO
D AVAILABLE WITH
1) RETURN SPRING
g
ART. ART.
MO O  2MM.172.00T8 . xx |50 2MM.172.00A1. xx
00 2MM.172.0008 . xx % 2MM.172.00A2. xx
e 2MM.172.0004 . xx <§% = =6 0 2MM.172.00A3. xx
& 2MM.172.00A5. xx
J— —c
76 .
_ _ 22
| 150 |
j & 32|
J— L —
62 %Wb —6 Q— :
J— —c
76 -
_ _22
| 150 |
*
2MM.172.00DK . xx .x
rﬂl‘ a1l | 81| 2MM.172.00C1. x
L 62 _ 0 2MM.172.00C2. xx
I'l..ll . 0 2MM.172.00C3. xx
H 150 e 2MM.172.00C5. xx
r 11
1 6 22
|45]
E—_R—~— —5
215
. J—
DESTRO RIGHT DROITE RECHTS ] - —2
SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS = 71
_ L; 22
| 150 |
XX= FINITURA ACCIAIO INOX a4 | disegni riportati a sonoi ivi degli i
FINISH STAINLESS STEEL N Richiedere il disegno tecnico prima di i per Pi
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO .
AFWERKING STAINLESS STEEL POWDER COATED 4? LB BINED B RS Bl Bl B 5 Requestthe ap;lar:;:ﬁ;:t:elz%mcal drawmg before door pneparatlon and installation.
page 284-291 PVD 83 . gtes les dlmenslonsdesdessrz;lls dec stont pproxi it rte le
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTI’I IRAL# pba si nserva |I dmtto di modificare, mi pender a i X Alles:a[b inden Ppropric avantfa p sind ungef:l:re o :o:d:n S».ie vor der
\Lrot;’tﬁ:::::\l da concord:r‘e"ylon non (modifiche e nei disegni tecnici Vorbereitung und Installation der Tiren die P i i an.

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws grub screws and plastlc parts non powdercoated.
ilable on request i

enelle dlrnenSlonl) senza preawviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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ART.

06  2MM.173.00T8. xx
Be  2MM.171.00T4. x

|50
@::13
— — 8
65 _
_ 20
| 132 \
|50

@::13
g L—
20

| 132 |

XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL a4 [ 43
AFWERKING | ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 284-291 stantess steer PoWDER coatep 40 Il 26 Il 31 [ |2l ss [l o Ml sl so Ml 41| 55

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e i in nylon non iciati.
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request ing on iti

pba si riserva il diritto di modificare, e iasi

isti el pi (modifiche e migli i nei disegni tecnici
e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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THE INTERNATIONAL EFD SYSTEM

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a l sonoi ivi degli il
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi

Al di in the catalog drawings are approximati
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin i pproprié avant la pré ion et P ion de la porte.

Alle MaRe in den i sind ungeféhre Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiren die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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ART.

06  2MM.174.00T8. xx
Boe  2MM.174.00T4 . x

EY

E— ==

—
74,80
_ 20
133 |
XX= FINITURA ACCIAIO INOX w“

FINISH STAINLESS STEEL -
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 Wl (2l s
page 284-291 PVD 83 .

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e i in nylon non
Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws grub screws and plastlc parts non powdercoated.
ilable on request i

pba si nserva |I dlntto di modificare, mi

(modifiche e
enelle dlrnensmvm) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

i nei disegni tecnici
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THE INTERNATIONAL EFD SYSTEM

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a l sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di i per Pi
i in the catalog
Request the appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxit le
dessin pproprié avant la p ion et P ion de la porte.
Alle MaRe in den sind ungeféhre Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiren die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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ART.
.« XX
06  2MM.175.00T8. xx 50|
Be  2MM.175.00T4 . x
( ?} —6
_ — 8
66,80 _
~ 30
| 160 |
il
|50 |
@k’ —6
— —4
62,80 _
~ 30
| 160 |
XX = FINITURA
PN SN e s
::;’Z’Ez';fgf A N RN conren 40 I 26 M 31 |2l ss M oMl sBle 55

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e i in nylon non iciati.
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request ing on iti

pba si riserva il diritto di modificare, e iasi

isti el pi (modifiche e migli i nei disegni tecnici
e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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THE INTERNATIONAL EFD SYSTEM

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a l sonoi ivi degli il
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi

Al di in the catalog drawings are approximati
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin i pproprié avant la pré ion et P ion de la porte.

Alle MaRe in den i sind ungeféhre Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiren die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA OH COLLECTION

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Legno
Wood

Pelle
Leather



PROGRAMMA OH COLLECTION

ART.
GOH.001.00T8 . xx

- 0o

@50

O—— —e2

_ —85 —

| 138 |

XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL a4 [ 43
AFWERKING AACCIAIO INOX VERNICIATO
page 284-291 sTaLEss steeL powper coatep 40 I 31 [ ]2 [l 38 [l 30 M

.99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL #
Viti, grani e i in nylon non iciati
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
i on request ling on iti

phba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi

isti el pi (me he e migli i nei disegni tecnici
e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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THE INTERNATIONAL EPD* SYSTEM

DISPONIBILE CON

0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH

RETURN SPRING

| disegni rij ia 1! sonoi ivi degli il
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi
All di ions in the catalog ings are approximatit
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximatives. D le
dessin i pproprié avant la p ion et I ion de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungefahre Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die p i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



ART.

Moo [

White Oak

BLoK
& @
o

Anthracite Oak

GOH.021.B0OT8 . xx

GOH.021.A0T8 . xx

— —85 —
70 50

o

[J stainless Steel
O Wood

XX= FINITURA ACCIAIO INOX
FINISH STAINLESS STEEL 44 [l 43
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 W a2l
page 284-291 LEGNO [I .

WOOD

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL #
Viti, grani e i in nylon non
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

Available on request depending on quantities

pba si riserva |I diritto di modificare, iasi
(me h i nei disegni tecnici

enelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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PROGRAMMA OH COLLECTION

PORESTS Available on

FOR ALL request and
FSC MORDVIN minimum order

White Anthracite
Oak Oak

===EPD

THE INTERNATIONAL EFD® SYSTEM

DISPONIBILE CON

0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH

RETURN SPRING

| disegni ri| ia l sono indicati 'degli'
Richiedere il disegno tecnico prima di ioni per il
All di ions in the catalog
Request the appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessms de sont app! le
dessin pprop nt la p ion et I ion de la porte.
Alle MaRe in den sind ungefahre Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA OH COLLECTION

ART.

06 HEM GOH.011.NOT8. x
Black

06 M GOH.011.M0TS8. xx
Brown

@50

70 50

[0 stainless Steel
[0 Leather

XX = FINITURA ACCIAIO INOX 3
FINISH STAINLESS STEEL 3
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
ARWERKING  STANLESS STEEL PowbeR coaten 40 Il 31 ey B R
age 284-291 PELLE
pag LEATHER LI I
.99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # pba si riservail diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi
i i il iciati o (modifiche e nei disegni tecnici

Viti, grani e in nylon non
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request ing on iti

el pi
e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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CERTIFICATION LEATHER PF:

#_ o -r
PELLE NERA PF
LEATHER BLACK PF
PELLE MARRONE PF
LEATHER BROWN PF
Other colours on request

===EPD

THE INTERNATIONAL EFD* SYSTEM

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH

RETURN SPRING
| disegni riportati a l sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi
All di i in the catalog i are approximati
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin i pproprié avant la pré ion et I ion de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiren die pi i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA OH COLLECTION

TITLE 24

ART.
0 ® GOH.031.00T8.

Y — —85
M =
| 145 |

XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
EINITION STAINLESS STEEL 44 [ 43
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO
page 284-201 stainLEss steeL powper coaten 40 Il 31 [ ] .32 Il 38 [ 30
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # pbasiriservail diritto di modificare, pendere qualsiasi
Viti, grani e i in nylon non del (m h nei disegni tecnici
Lotti minimi da concordare enelle dlmensmm) senza preavviso.
99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
) Screws grub screws and plastlc parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and
i on request on dimensions) without notice.
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THE INTERNATIONAL EPD* SYSTEM

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH

RETURN SPRING
| disegni ri| ia 1! sono indicati 'degli'
Richiedere il disegno tecnico prima di ioni per P
All di ions in the catalog i
Request the appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont app le
dessin pproprié avant la p ion et I'i ion de la porte.
Alle MaBe in den sind ungeféhre Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiren die P i i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA TOCCO COLLECTION

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L Pull

ECONYL® Nylon Rigenerato-Impugnatura
ECONYL® Regenerated Nylon-Grip




PROGRAMMA

ART.
TOC.030.S0T8 . xx

- 0o

XX= FINITURA ACCIAIO INOX

@50

[J stainless Steel Lever
[0 ECONYL® Regenerated Nylon Grip

EINISH STAINLESS STEEL 43
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
AFWERKING | STAINLESS STEEL PONDER COATED 40 W 2l
page 284-291 ECONYL® Nylon Rigenerato - Impugnatura On request
ECONYL® Nylon - Grip . . . . cl end\ess colors
.99 COLORIA RICHIESTA DAABBINARE CON TUTTI | RAL # pba siriserva I| diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi
Viti, granl e i in nylon non (modifiche e nei disegni tecnici

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastlc parts non powdercoated.
on request on

enelle dlrnen5|on|) senza preawviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

327

TOCCO COLLECTION

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING

| disegni riportati a sonoi deglii
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per Finstallazione.

in the catal
Request the appropriate technical drawmg before door prepamtlon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont le
dessin é avant la pré ion et Pi dela porte

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben Fordem Sle vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die p an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA

ART.
TOC.030.FOT8 . xx

- 0o

’__,-_—'7

XX= FINITURA ACCIAIO INOX

=385

1 _
Etﬁfmo
| 148 |

@ 50

(CrE=="02

[J stainless Steel Lever
[0 ECONYL® Regenerated Nylon Grip

FINISH STAINLESS STEEL faad
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
v StANLess sTeeL powpercoare 40 I 31 mEd Bl K
page 284-291 ECONYL® Nylon Rigenerato - Impugnatura On request
ECONYL® Nylon - Grip . . . . cl endless colors
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # pba si riservaiil diritto di modificare, migli e
Viti, grani e i in nylon non iciati L (mi

Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
il on request ing on iti

el pi ifiche e migli i nei disegni tecnici
e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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TOCCO COLLECTION

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a I sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi
All di i in the catal i are app!

og A
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin i ié avant la pré ion et i ion de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die p hnische Zei an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA

ART.
TOC.028.S0T8 . xx

- 0o

t—,—’

XX= FINITURA ACCIAIO INOX

=385
1@:*
— 220
| 148 |

@ 50

@j::zzo

[J stainless Steel Lever
[0 ECONYL® Regenerated Nylon Grip

FINISH STAINLESS STEEL faad
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
v STANLEss sTeeL powpercoarep 40 I 31 mEd Bl K
page 284-291 ECONYL® Nylon Rigenerato - Impugnatura On request
ECONYL® Nylon - Grip . . . . cl endless colors
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # pba si riservaiil diritto di modificare, migli e
Viti, grani e i in nylon non iciati L (mi

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
il on request ing on iti

el pi ifiche e migli i nei disegni tecnici
e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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TOCCO COLLECTION

DISPONIBILE CON

0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a I! sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi
All di i in the catal i are approximati
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximatives. D le
dessin i ié avant la pré ion et i ion de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die p hnische Zei an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA

ART.
0 ©® TOC.028.FOTS.

@ 50

(CrE=="02
t — == =85
% 71 _
Z’I = lﬁfmo
| 148 |

[J stainless Steel Lever
[0 ECONYL® Regenerated Nylon Grip

XX = FINITURA ACCIAIO INOX @ 43
FINISH STAINLESS STEEL N N
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
v StANLess sTeeL powpercoare 40 I 31 mEd Bl K
page 284-291 ECONYL® Nylon Rigenerato - Impugnatura On request
ECONYL® Nylon - Grip . . . . c' endless colors
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # pba si riservaiil diritto di modificare, migliorare e sospender alsiasi
Viti, grani e i in nylon non iciati. del prod (modifiche e nei disegni tecnici
Lotti minimi da concordare e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # A ! !
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. fe_atures_ ofthe product (r_'nake changes and improvements in designs and
i on request ing on iti dimensions) without notice.
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TOCCO COLLECTION

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING

| disegni riportati a I sono indicativi degli i

Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi

Al dil ions in the catalog ings are approximati

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin i ié avant la pré ion et i ion de la porte.

Alle MaRe in den i sind ungefihre Angaben. Fordemn Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die p hnische Zei an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA

TITLE 24

G TEXTURED

ART.
0 ©® TOC.28B.FOT8. xx

fmr -

[J stainless Steel Lever
[0 ECONYL® Regenerated Nylon Grip

XX = FINITURA ACCIAIO INOX @ 43
FINISH STAINLESS STEEL : -
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
v STANLEss sTeeL powpercoarep 40 I 31 e Bk
page 284-291 ECONYL® Nylon Rigenerato - Impugnatura On request
ECONYL® Nylon - Grip . . . . cl end\ess colors
.99 COLORIA RICHIESTA DAABBINARE CON TUTTI | RAL # pbasiriservail diritto di modificare, migliorare e sospender alsiasi
Viti, granl e i in nylon non del p (modifiche e nei disegni tecnici
Lotti minimi da concordare enelle dlrnen5|on|) senza preawviso.
99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
) Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and
T dimensions) without notice.

on request on
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TOCCO COLLECTION

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING

| disegni riportati a I sonoi deglii
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per Finstallazione.

in the catalog
Request the appropriate technical drawmg before door prepamtlon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont app! le
dessin é avant la pré ion et Pi ion de la porte

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben Fordem Sle vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die p an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA YOD

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Legno
Wood

Pelle
Leather



PROGRAMMA YOD

ART. B C
@ YOD.001.00T8 . xx 70 8
[ YOD.001.00T4 . xx 65 4
@ YOD.001.CST8 . xx 70 8
) YOD.001.CST4 . xx 65 4

- (== —1s
N e

B
_ 20
| 135 |
YOD.001.00DK . xx
[ i 31 |74 |
! —_
,L N 64 -
‘ ‘ 135
11
| | |l
18 20
YOD.001.0DKK . xx
™ B2 | 92 |
| 102
! _ 135
o | | -
Il 2 1]
18 20
XX = FINITURA
FINION SN P e NaoD 46 Il 47 ] s [l 4ol 50 10 51
AFWERKING | pyp ol
page 284-291 -

Available on
[ request and
F5C FORIVIN minimum order
Mahogany  Ash Wenge

K
fii
Il

Legno Verniciato Opaco Trasparente
Matt Clear Coated Wood

Matt Transparent Lackiertes Holz
Bois Verni Transparent Mat

DISPONIBILE CON

0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING

ART.

YOD.001.00A1. xx
YOD.001.00A2. xx
YOD.001.00A3. x
YOD.001.00A5. xx

X

p H
¥ N
—18
@ 180
——
— —2
63
L/ —20
=
3 N | 135 |
YOD.001.00C1. xx
YOD.001.00C2. xx
YOD.001.00C3. xx
YOD.001.00C5. xx
45
|
- O
18

—2
63
—20

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e i in nylon non
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities

pba si nserva |I dmtto di modificare, e iasi
(modifiche e migli i nei disegni tecnici

enelle dlrnenslonl) senza preawviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

features of the product (make changes and improvements in designs and

dimensions) without notice.
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| 135 |

| disegni riportati a l sono indi i degli i
Richiedere il disegno tecnico pnma di effettuare le lavorazioni per I'installazione.

jons in the catalog
Request the appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxit le
dessin pproprié avant la p ion et P ion de la porhe
Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiren die pi an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA YOD

L ST
L O ————

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
ART. B C ART.
0o YOD.002.00T8 . xx 70 8 YOD.002.00A1. xx
wo YOD.002.00T4 . xx 65 4 Q YOD.002.00A2. xx
G o YOD.002.CST8 . xx 70 8 0 YOD.002.00A3. xx
G o YOD.002.CST4 . xx 65 4 & YOD.002.00A5. xx
|50
(== = . .
\ 1‘ 20
- [S— == — —c
- ——
B . #
_ 20
| 135 |
— —2
63
YOD.002.00DK . xx & - 20
2 | 135 |
) [31] | 74 |
64 o
[ 135
1"
| | | | Y0D.002.00C1. xx
0 20 0 Y0D.002.00C2. xx
0 YOD.002.00C3. xx
e YOD.002.00C5. xx
1)
— (o
YOD.002.0DKK . xx — 20
NG .i—_“.r# 215
™ B2 | o2 |
102 — —
63
— 135 _ T:] —20
4 | _ | 135 |
|2 ]
20 20
XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX + LEGNO e " . P,
FINTION | STAINLESS steet rwoon 46 Il 47 1 4s Ml <o [l 50 [ 51 W k‘?éﬁgg;:‘eﬁf('}fs‘;;m tecnicj:’r‘i‘,’m o i per T
AFWERKING PVD 83 . i in the catalog
page 284-291 Request the appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxit le
. dessin pproprié avant la p ion et P dela porbe
99 (\:r(:ILgEL‘:\eRICHIESTA Dﬁ‘An?ﬂBcl:;‘ ﬁEnE CON TUTI’I IRAL# pbasi nserva 'I dlntto di m?rgg:;?lr:he e migl e i nei disegni tecnici Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Lotti minimi da concordare enelle dlrnenslonl) senza preawviso. Vorbereitung und Installation der Tiren die Lt an.

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

334

Available on
FOR ALL request and

F3C FORIVIN minimum order
Mahogany  Ash Wenge

Legno Verniciato Opaco Trasparente
Matt Clear Coated Wood

Matt Transparent Lackiertes Holz
Bois Verni Transparent Mat

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA YOD

Available on
request and

FOR ALL qu
FSC FORIVIN minimum order

Mahogany Ash Wenge White
Oak

i
i

Legno Verniciato Opaco Trasparente
Matt Clear Coated Wood

Matt Transparent Lackiertes Holz
Bois Verni Transparent Mat

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
ART. B C ART.
B 0o voD.003.00T8. 718 YOD.003.00A1. xx
B 6@  YOD.003.00T4. xx 66 4 Q YOD.003.00A2. xx
& o YOD.003.CST8 . xx 71 8 0 YOD.003.00A3. xx
& o YOD.003.CST4 . xx 66 4 & YOD.003.00A5. xx
|50
(C == i ¥
. — 20
- E —c & 50
| 142 | _
— —2
64 o
YOD.003.00DK . xx L — 20
- | 142 |
31 | 75 |
64 o
H| 1 JE—
' || 142
1"
| | [ YOD.003.00C1. xx
20 20 Q Y0D.003.00C2. xx
0 YOD.003.00C3. xx
led YOD.003.00C5. xx
1)
YOD.003.0DKK . xx CI____1 20
82 | 93 |
102
_ 142
|| 29 ||
20 20
X N | STANLESS SteetWooD d Ear] ENE ERE] B ,
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO Klisegni riportatia sonoi i deglii
AFWERKING | — STAINLESS SArEL POWDER COATED 40 . 26 . 31 D 32 . 38 . 39 [ 36 1l 56 41 55 Richiedere il disegno tecnico pnma di effettuare le lavorazioni per l'installazione.
page 284-291 VD i in the catalog
83 . Request the appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxit le
.99 COLORIARICHIESTA DAABBINARE CON TUTrI IRAL# ba si nserva || dlrltto di modificare, mi iasi dossin pproprié avant 2 p fon et dela porbe
Viti, grani e i in nylon non pe (rnodlflcl;e e i nei disegni tecnici cgfb'\eﬁrzrﬁx:‘gd:: dﬁﬁ?ﬁgﬂﬁz’g’.ﬁﬂ:m‘ej ungifahre Angaben. Fordem Sie vor d‘;';].

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities

enelle dlrnenslonl) senza preawviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA YOD

ART. B C
YOD.028.00T8 . xx 70 8
YOD.028.00T4 . xx 65 4
50|
F (C—a =
B
_ 20
| o8 |
| 130 |
XX = FINITURA ACCIAIO INOX + PELLE
FINISH STAINLESS STEEL + LEATHER ey B EOEd
FINITION - ACCIAIO INOX VERNICIATO
APWERKNG | StaLees oot ponber coarep 40 26 I 31 [ o2 38 I oo [l oo Ml s W1 [ s
page 284-291 PVD 83 .

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTI’I IRAL# pba si nserva il dlntto di modificare, e iasi
Viti, grani e i in nylon non del (modifiche e migli i nei disegni tecnici
Lotti minimi da concordare enelle dlrnenslonl) senza preawviso.

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and
Available on request depending on quantities dimensions) without notice.
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CERTIFICATION LEATHER PF:
8

PELLE NERA PF
LEATHER BLACK PF
PELLE MARRONE PF
LEATHER BROWN PF

Other colours on request

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a I sonoi i degli i
Richiedere il disegno tecnico pnma di effettuare le lavorazioni per I'installazione.
jons in the catalog
Request the appropriate technical drawmg before door pneparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont approxi le
dessin pproprié avant la p ion et P ion de la porhe
Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiren die pi an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA YOD

CERTIFICATION LEATHER PF:

PELLE NERA PF
LEATHER BLACK PF
PELLE MARRONE PF
LEATHER BROWN PF

Other colours on request

DISPONIBILE CON
0 MOLLADI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
ART. B C
06 YOD.030.00T8 . xx 71 8
B @  YOD.030.00T4.xx 67 4
h
j (Ca =2
B — 20
98
| 142 |
XX = FINITURA ACCIAIO INOX + PELLE
FINISH STAINLESS STEEL + LEATHER ey B ENOEJ
FINITION | ACCIAIO INOX VERNICIATO disegni riportafi a catalogo sono indicativi deglir L
ArwerkiNG | StaniLess oreet ponber coarep 40 26 Il 31 [ 2l s Mol s Ml s W41 s Richiedere il disegno tecnico prima di per|
page 284-291 PVD 83 . All dimensions in the catalog drawings are approxlmatlons
Request the appropriate technical drawing before door preparailon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sol D le
dessin technique approprié avant la préparation et I mstallatlon de la porte.

.99 COLORIARICHIESTA DAABBINARE CON TUTTI | RAL # pba si riserva il diritto di modificare, migli Alle MaRe in den Katal h d fahre Angaben. Fordem Si d
Viti, grani e componenti in nylon non vemiciati. caratteristica del prodotto (modlflche e mlgllommen(l nei disegni tecnici Ve ?b a nu'" en 4 ta(l)gzuem dnur}gen s""‘ ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der
Lotti minimi da concordare e nelle dimensioni) senza preavviso. orbereitung und Insf lon der Turen die 'g an.

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and
Available on request depending on quantities dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA HOME

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Legno
Wood

Pelle
Leather




PROGRAMMA PBA HOME

06

ART.

2MH.020.00T8 . xx

ART.

2MH.020.00DK

[J Verniciato - Matte Powder Coated

{ LA

.31 .40

(C—D =2

[31]

o
N

62

XX= FINITURA
o ACCIAIO INOX VERNICIATO
FINITION
AFWERKING sTaNLEss aTeeL Powpercoaren 31 [ 40 Il
page 284-291

pba si riserva il diritto di modificare,
caratteristica del prodotto (modlflche e mlgllommen(l ei disegni tecnici
e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

339

|

THE INTERNATIONAL EFD* SYSTEM

DISPONIBILE CON
@ MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di i per Pi

All dimensions in the catalog drawings are approxnmatlons
Request the appropriate technical drawing before door preparauon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sol D le
dessin technique approprié avant la préparation et I mstallatlon de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die 1g an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA PBA HOME

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
page 284-291

ART.
ITH.153.0000 . xx
|50 |
[E——t1
[ 60 E o
— =5
| 130 |
ART.
ITH.153.00DK ‘31 ‘ 67 ‘
65 T
‘ ‘ 130
13,5
20 5
[0 Verniciato - Matte Powder Coated
: h
31 .40
SN e e Pobekcoaren 31 140 M
pba si riserva il diritto di modificare, migli esospendere

caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici
e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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DISPONIBILE CON
@ MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di i per Pi

All dimensions in the catalog drawings are approxnmatlons
Request the appropriate technical drawing before door preparaﬂon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sol D le
dessin technique approprié avant la préparation et I mstallatlon de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tuiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA PBA HOME

Moo

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
page 284-291

2MH.030.00T8.

2MH.030.00DK

[J Verniciato - Matte Powder Coated

ACCIAIO INOX VERNICIATO
sTaNLEss aTeeL Powpercoaren 31 [ 40 Il

|50
(C—= —e
4l B
_ @20
| 135 |
[31 | 75 |
62 7
I 135
11
| | ||
@20 220
.40
pba si riserva il diritto di modificare, migli esospendere

caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici
e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

341

DISPONIBILE CON
@ MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di i per Pi

All dimensions in the catalog drawings are approxnmatlons
Request the appropriate technical drawing before door preparaﬂon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sol D le
dessin technique approprié avant la préparation et I mstallatlon de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tuiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA PBA HOME

Moo

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
page 284-291

ART.

2MH.030.0LT8 . xx

ART.

2MH.030.0LDK

[J Verniciato - Matte Powder Coated
[ Pelle - Leather

.31

ACCIAIO INOX VERNICIATO + PELLE 31
STAINLESS STEEL POWDER-COATED + LEATHER

50|
(C——e2
_ —8
71
_ —_ @20
| 140 |
31 | 75 |
62 T
o H 140
1
N N
@20 @20
.40
2 HE

pba si riserva il diritto di modificare,
caratteristica del prodotto (modlflche e mlgllommen(l ei disegni tecnici
e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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CERTIFICATION LEATHER PF:
)l

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di i per Pi

All dimensions in the catalog drawings are approxnmatlons
Request the appropriate technical drawing before door preparauon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sol D le
dessin technique approprié avant la préparation et I mstallatlon de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die 1g an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA PBA HOME

- o DISPONIBILE CON
i= _— 0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
ART.
0 ® 2MH.030.0WT8. x
|50
(C—1=82
— 71
_ @20
| 140 |
ART.
2MH.030.0WDK |31] | 75 |
62
\ I 140
11
@20 @20
[0 Verniciato - Matte Powder Coated
[0 Legno -Wood
31 .40
XX = FINITURA
FINISH
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO + LEGNO | disegni riportati a logo sono indicativi degli i
AFWERKING STAINLESS STEEL POWDERCOATED +WOOD  -31 40 . . Richiedere il disegno tecnico prima di ioni per i
page 284-291 All dimensions in the catalog drawings are approxlmatlons
Request the appropriate technical drawing before door preparailon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sol D le
dessin technique approprié avant la préparation et I mstallatlon de la porte.
Legno Verniciato Opaco Trasparente pba si riserva il diritto di modificare, migli
Matt Clear Coated Wood caratteristica del prodotto (modlflche e mlgllommen(l nei disegni tecnici C"fbma'ﬁ'" den dl(latatla?gzuelclanur}gen s""'d ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Matt Transparent Lackiertes Holz e nelle dimensioni) senza preavviso. orbereitung und Insf lon der Turen die 'g an.
Bois Verni Transparent Mat The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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PROGRAMMA CU

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Rame
Copper




PROGRAMMA CU

ART. B C
06  2MU.028.00T8 .4R 718
o 2MU.028.00T4 .4R 67 4 ‘ 50 ‘
(C— =02
_ —C
B
_ @20
& 130
L —
S
[0 Rame - Copper
[0 Acciaio inox - Stainless Steel
RAME SATINATO + ACCIAIO INOX SATINATO
SATIN COPPER + SATIN STANLESS STEEL R L
N\ pba si ri_seyva il diritto di modificare,

(modifiche e

el pi
e nelle dimensioni) senza preawviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.
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ANTIMICROBIAL

COPPER

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH

RETURN SPRING
| disegni riportati a logo sono indicativi degli ii
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi
Al di ions in the catalog drawings are approximati
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin i pproprié avant la pré ion et P ion de la porte.
Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die It i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA CU

ART. B C
0 ®  2MU.030.00T8 .4R 71 8
& @ 2MU.030.00T4 .4R 67 4 ‘ 50 ‘
(C—1 =0
—_ — C
B
_ @20
| 142 |
[0 Rame - Copper
[0 Acci inox - Stainless Steel
XX = FINITURA
FINISH
FINITION RAME SATINATO + ACCIAIO INOX SATINATO 4R ..
AFWERKING SATIN COPPER + SATIN STAINLESS STEEL
page 284-291

pba si riserva il diritto di modificare, e iasi
istica del pi (modifiche e migli i nei disegni tecnici

e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

features of the product (make changes and improvements in designs and

dimensions) without notice.
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ANTIMICROBIAL

COPPER

DISPONIE
0 MOLLADI

AVAILABLE W

RETURN SPRI
| disegni riportati a logo sono indicativi degli ii
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi
Al di in the catalog drawings are approximati
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin i pproprié avant la pré ion et P ion de la porte.
Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die It i an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA STEELALU

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Alluminio
AlTuminium




ART.
BLOK
0 ® STA.001.00T8.xx
|50
C=—)=t
70 o
— _ 20
| 135 |
[0 Acciaio Inox - Stainless Steel
O  Alluminio - Aluminium
e — e — e —
4K .4M 4N

XX = FINITURA

FINISH Le finitu odizzate tare I iazioni

4K am AN e finiture anodi possono presentare leggere variazioni

FINITION /S\%ACIVI\‘I\LKE)SIQ%XFEEALL}ELNLI}I\N/:H%IUM . . di tonalita rispetto a campioni o lotti di produzione diversi

AFWERKING 3K KV N | Anodized finishings may have slight shade variations

page 284-291 compared to different samples or batches of production

Les finitions anodisées peuvent présenter de légéres
variations de nuances par rapport aux échantillons
Viti, grani e i in nylon non iciati ou lots de production différents
Lotti minimi da concordare Eloxierte Oberflachen konnen leichte Farbabweichungen
Screws, grub screws and plastlc pans non powdercoated. im Vergleich zu verschiedenen Proben oder
on request Produktionsstiicken aufweisen

pba siriserva |I diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi
(modifiche e nei disegni tecnici

enelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

features of the product (make changes and improvements in designs and

dimensions) without notice.
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PROGRAMMA STEELALU

PATENT
PBA 003997899
PATENTED
DESIGN

===EPD

THE INTERNATIONAL EFD- SYSTEM

alu

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a logo sono indicativi degli ii
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de D le
dessin technique approprié avant la préparation et I’mstallatlon de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tuiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA STEELALU

PATENT
PBA 003997899
PATENTED
DESIGN

===EPD

THE INTERNATIONAL EFD- SYSTEM

alu

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
ART.
BLoK
0 ® STA.002.00T8.xx
50|
(E s g
Comm
70
_ 20

[0 Acciaio Inox - Stainless Steel

O  Alluminio - Aluminium

€ - Coum O

4K 4M 4N
XX = FINITURA
EINISH Le finit od tare | N . J
AK AM AN e finiture anodizzate possono presentare leggere variazioni | disegni riportati a sonoi degli
FINITION é?ﬁmgslggxrgé%gmmﬁlum . . di tonalita rispetto a campioni o lotti di produzione diversi Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per [
AFWERKING 3K Anodized finishings may have slight shade variations All dimensions in the catalog drawings are approximations.
page 284-291 compared to different samples or batches of production Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Les ﬁ_nitions anodisées peuvent P’ése'!‘e’ de _Iégéres Toutes les dimensions des dessins de . D le
Viti, grani i in nylon non variations de nuances par rapport aux échantillons dessin technique approprié avant la préparation et I’mstallatlon de la porte.

Lotti minimi da concordare

Screws, grub screws and plastlc pans non powdercoated.
on request

ou lots de production différents

Eloxierte Oberflachen konnen leichte Farbabweichungen
im Vergleich zu verschiedenen Proben oder
Produktionsstiicken aufweisen

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tuiren die entsprechende technische Zeichnung an.

pba siriserva |I diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi
(modifiche e migl nei disegni tecnici

enelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

features of the product (make changes and improvements in designs and

dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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ART.
BLOK
0 @ STA.003.00T8.x
50|
@E — 18
— 8
70 -
__ 20
| 140 |
[0  Acciaio Inox - Stainless Steel
O  Alluminio - Aluminium
€ — e e
4K .4M 4N

XX = FINITURA

FINISH Le finitu odizzate tare I iazioni

4K am AN e finiture anodi possono presentare leggere variazioni

FINITION Q(T:ﬁmgs'g%%ﬁ%gmm&um . . di tonalita rispetto a campioni o lotti di produzione diversi

AFWERKING 3K KV N | Anodized finishings may have slight shade variations

page 284-291 compared to different samples or batches of production

Les finitions anodisées peuvent présenter de légéres
variations de nuances par rapport aux échantillons
Viti, grani e i in nylon non iciati ou lots de production différents
Lotti minimi da concordare Eloxierte Oberflachen konnen leichte Farbabweichungen
Screws, grub screws and plastlc pans non powdercoated. im Vergl_eich zu verschiedepen Proben oder
on request Produktionsstiicken aufweisen

pba siriserva |I diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi
(modifiche e migl nei disegni tecnici

enelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

features of the product (make changes and improvements in designs and

dimensions) without notice.
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PROGRAMMA STEELALU

PATENT
PBA 003997899
PATENTED
DESIGN

===EPD

THE INTERNATIONAL EFD- SYSTEM

alu

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per [

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de . D le
dessin technique approprié avant la préparation et I’mstallatlon de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tuiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA STEELALU

ART.

0 ® STA.004.00T8. xx

50|

ﬁ — —38

70
| 135
[0 Acciaio Inox - Stainless Steel
O  Alluminio - Aluminium
e— c—
4K 4M 4N
XX = FINITURA
FINISH
FINITION ACCIAIO INOX +ALLUMINID 4K vl -~
APWERKING STAINLESS STEEL +ALUMINIUM ¢ e Bl
page 284-291
Viti, grani e i in nylon non

Lotti minimi da concordare

Screws, grub screws and plastlc pans non powdercoated.
on request

pba siriserva |I diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi
(modifiche e nei disegni tecnici
enelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

20

Le finiture anodizzate possono presentare leggere variazioni
di tonalita rispetto a campioni o lotti di produzione diversi
Anodized finishings may have slight shade variations
compared to different samples or batches of production

Les finitions anodisées peuvent présenter de légéres
variations de nuances par rapport aux échantillons

ou lots de production différents

Eloxierte Oberflachen konnen leichte Farbabweichungen
im Vergleich zu verschiedenen Proben oder
Produktionsstiicken aufweisen
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PATENT
PBA 003997899
PATENTED
DESIGN

===EPD

THE INTERNATIONAL EFD- SYSTEM

alu

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a logo sono indicativi degli ii
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de D le
dessin technique approprié avant la préparation et I’mstallatlon de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tuiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



ART.

Moo

STA.005.00T8 . xx

50 |

@—= =
Coe -

[0 Acciaio Inox - Stainless Steel
[0 Alluminio - Aluminium

€ — e:ﬂ e’

4K .4M 4N
XX= FINITURA
FINISH
FINITION ACCIAIO INOX +ALLUMINIO 4K vl
APWERKING | STAINLESS STEEL+ALUMINIUM 50 e Bl
page 284-291
Viti, grani e i in nylon non

Lotti minimi da concordare

Screws, grub screws and plastlc pans non powdercoated.
on request

pba siriserva |I diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi
(modifiche e nei disegni tecnici

enelle dlmenslonl) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

features of the product (make changes and improvements in designs and

dimensions) without notice.

20

Le finiture anodizzate possono presentare leggere variazioni
di tonalita rispetto a campioni o lotti di produzione diversi
Anodized finishings may have slight shade variations
compared to different samples or batches of production

Les finitions anodisées peuvent présenter de légéres
variations de nuances par rapport aux échantillons

ou lots de production différents

Eloxierte Oberflachen konnen leichte Farbabweichungen
im Vergleich zu verschiedenen Proben oder
Produktionsstiicken aufweisen
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PROGRAMMA STEELALU

PATENT
PBA 003997899
PATENTED
DESIGN

I o |

===EPD

THE INTERNATIONAL EFD- SYSTEM

alu

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a logo sono indicativi degli ii
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de D le
dessin technique approprié avant la préparation et I’mstallatlon de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tuiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



ART.

Moo

STA.006.00T8 . xx

| 140

O Acciaio Inox - Stainless Steel
O  Alluminio - Aluminium

XX = FINITURA
FINISH
FINTION | ACCIAIOINOX +ALLUMINID 4K il -~
AFWERKING STAINLESS STEEL + ALUMINIUM 5 Y B |
page 284-291

Viti, grani e i in nylon non

Lotti minimi da concordare

Screws, grub screws and plastlc pans non powdercoated.
on request

pba si rlserva |I diritto di modificare, mlgllorare e sospendere qualsiasi
(modifiche e nei disegni tecnici

enelle dlmenslom) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

features of the product (make changes and improvements in designs and

dimensions) without notice.

N — 8

Le finiture anodizzate possono presentare leggere variazioni
di tonalita rispetto a campioni o lotti di produzione diversi
Anodized finishings may have slight shade variations
compared to different samples or batches of production

Les finitions anodisées peuvent présenter de légéres

vari ns de nuances par rapport aux échantillons

ou lots de production différents

Eloxierte Oberflachen konnen leichte Farbabweichungen

im Vergleich zu verschiedenen Proben oder
Produktionsstiicken aufweisen
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PROGRAMMA STEELALU

PATENT
PBA 003997899
PATENTED
DESIGN

I o |
===EPD

€ INTERNATIONAL EPD" SYSTEM  TH

alu

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a logo sono indicativi degli ii
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per il

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sol D le
dessin technique approprié avant la préparation et I’mstallatlon de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tuiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA ALUMINIUM

Alluminio
AlTuminium

Pelle
Leather




PROGRAMMA 2000A

ART. A B

Moo 2aM030.00T8.« 8 65
Be 2AM.030.00T4.xx 4 60
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ART.

OB 2AM.030.0008. xx

62@: — 20

— — 10

66

_ — 20
| 132 |

ART.

2AM.030.00DK. xx

64
0  Alluminio - Aluminium
XX = FINITURA
FINISH ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
FINITION SATIN ANODIZED ALUMINIUM o7 [l s Il &
AFWERKING | ALLUMINIO VERNICIATO
POWDER COATED ALUMINIUM S Bl B

page 284-291

odifical
(modlflche e mlglloramentl nei dlsegnl tecnici

e rlght to alter, improve and discontinue any
hanges and improvements in designs and

32l 38

L B EX EaE

Le finiture anodizzate possono presentare leggere variazioni
di tonalita rispetto a campioni o lotti di produzione diversi
Anodized finishings may have slight shade variations
compared to different samples or batches of production

Les finitions anodisées peuvent présenter de légéres
variations de nuances par rapport aux échantillons

ou lots de production différents

Eloxierte Oberflachen kénnen leichte Farbabweichungen
im Vergleich zu verschiedenen Proben oder
Produktionsstiicken aufweisen

355

THE INTERNATIONAL EFD* SYSTEM

(aia

DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per Pl

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sol D le
dessin technique approprié avant la préparation et I‘|nstallat|on de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 2000A

ART.
gLon
MO0® 2AM.030.0LT8.00
|50
(C—a =2
b =8
20
| 132 |
[  Aluminium
[0 Leather
XX= FINITURA
FINISH ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
FINITION SATIN ANODIZED ALUMINIUM o7 [l s Il &
AFWERKING = ALLUMINIO VERNICIATO 40
oo 204201 PONDER CORTEDALUSINIUM | B3 EERET EDEY K3 EX EIRES

pba siriserva il diritto di modificare,
caratteristica del p! (modifiche e
e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

i nei disegni tecnici

Le finiture

legge!
di tonalita rispetto a campioni o lotti di produzione diversi
Anodized finishings may have slight shade variations
compared to different samples or batches of production
Les finitions anodisées peuvent présenter de légéres
variations de nuances par rapport aux échantillons
ou lots de production différents
Eloxierte Oberflachen kénnen leichte Farbabweichungen
im Vergleich zu verschiedenen Proben oder
Produktionsstiicken aufweisen
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CERTIFICATION LEATHER PF:
N8

PELLE NERA PF
LEATHER BLACK PF
PELLE MARRONE PF
LEATHER BROWN PF

Other colours on request

DISPONIBILE CON
@ MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per Pl

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sol D le
dessin technique approprié avant la préparation et I‘|nstallat|on de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 2000A

Moo
e

06

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
page 284-291

pba si riserva il diritto di modificare,

caratteristica del p!

ART. A

2AM.173.00T8 .xx 8
2AM.173.00T4 . xx 4

ART.

2AM.173.0008 . xx

ART.

2AM.173.00DK . xx

[  Alluminio - Aluminium

ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO

SATIN ANODIZED ALUMINIUM

ALLUMINIO VERNICIATO
POWDER COATED ALUMINIUM

B
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40 [l 26 W 3

(modifiche e

e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and

dimensions) without notice.

i nei disegni tecnici
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Le finiture anodizzate possono presentare leggere variazioni
di tonalita rispetto a campioni o lotti di produzione diversi
Anodized finishings may have slight shade variations
compared to different samples or batches of production

Les finitions anodisées peuvent présenter de légeres
variations de nuances par rapport aux échantillons

ou lots de production différents

Eloxierte Oberflachen kdnnen leichte Farbabweichungen

im Vergleich zu verschiedenen Proben oder
Produktionsstiicken aufweisen

357

THE INTERNATIONAL EFD* SYSTEM

(zia

DISPONIBILE CON
@ MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 2000A

ART.

06 2AM.173.0LT8.00

|50 |

@:ﬂ —13

b = =
65 o
_ E:] 20
| 132 |

[  Aluminium

O Leather
RaRlvivie ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
FINISH
FINITION SATIN ANODIZED ALUMINIUM 67 [l sl o0
AFWERKING |  ALLUMINIO VERNICIATO 0
page 284291 | POWDER COATED ALUMINIUM Wl |2l lolxsBsBa 55

pba si riserva il diritto di modificare,
caratteristica del p! (modifiche e
e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

i nei disegni tecnici

Le finiture jere

pi legg
di tonalita rispetto a campioni o lotti di produzione diversi
Anodized finishings may have slight shade variations
compared to different samples or batches of production
Les finitions anodisées peuvent présenter de légeres
variations de nuances par rapport aux échantillons
ou lots de production différents
Eloxierte Oberfldchen konnen leichte Farbabweichungen
im Vergleich zu verschiedenen Proben oder
Produktionsstiicken aufweisen
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CERTIFICATION LEATHER PF:
N8

PELLE NERA PF
LEATHER BLACK PF
PELLE MARRONE PF
LEATHER BROWN PF

Other colours on request

DISPONIBILE CON

@ MOLLA DI RITORNO
AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 2000A

ART. A B

Moo 2amM001.00T8.« 8 71
We 2AM.001.00T4.xx 4 67

(C— = o

O Alluminio - Aluminium

RaRlvivie ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
FINISH
FINITION SATIN ANODIZED ALUMINIUM 67 ss e 6
AFWERKING |  ALLUMINIO VERNICIATO P
page 284-291 POWDER COATED ALUMINIUM | B EEEET EOET EY B PR

Le finiture anodizzate possono presentare leggere variazioni

di tonalita rispetto a campioni o lotti di produzione diversi
Anodized finishings may have slight shade variations
compared to different samples or batches of production
Les finitions anodisées peuvent présenter de légéres
variations de nuances par rapport aux échantillons

ou lots de production différents

Eloxierte Oberfldchen kénnen leichte Farbabweichungen
im Vergleich zu verschiedenen Proben oder
Produktionsstiicken aufweisen

pba si riserva il diritto di modificare,
caratteristica del p! (modifiche e
e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

i nei disegni tecnici
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DISPONIBILE CON
0 MOLLA DI RITORNO

AVAILABLE WITH
RETURN SPRING
| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



PROGRAMMA 300

Poliammide 6
Polyamide 6




PROGRAMMA 300

ART.

B @ 3CC.326.0000. xx

BB 3cC.328.0000. x

IAMMIDE 6
avipee. 10 Il .01 [ o7 [l oo

, migli e -
e e miglioramenti nei disegni tecnici

to alter, improve and discontinue any
jles and improvements in designs and
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Atrticoli disponibili con quantita minima d’ordine
per i colori bianco, grigio e rosso

Avrticles available with minimum order quantity
for white, grey and red colors

Richiedere il disegno tecnico prima di

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin technique approprié avant la préparation et l'installation de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.

| disegpni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
le i

i per Pi

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS



ACCESSORIES

Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Alluminio
Aluminium

Legno
Wood



ACCESSORIES

POMOLO FISSO
FIXED DOOR KNOB

;0w

ART. g A ART. 7]
K 2MM.090.000F . xx 65 78 ¥ 2MM.092.000F. xx 50

2MM.091.000F. xx 50 63

FISSAGGI

per art. 2090 - 2091 - 2092

FITTINGS
for art. 2090 - 2091 - 2092

FIXATIONS
pour art. 2090 - 2091 - 2092

BEFESTIGUNGEN
fur art. 2090 - 2091 - 2092

FIX.290.000A

FIX.290.000C FIX.290.00C4
XX = FINITURA ACCIAIO INOX
FINISH STAINLESS STEEL 44 [ 43 ﬁl
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO o=
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 LB EINE) B E] B B ERNES e
page 284-291 PVD XN | —
THE NTERNATIONAL E7D* YSTEN
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # pba si riserva il diritto di modificare, migli e iasi | disegni riportati a I sono indicativi degli i
Viti, grani e i in nylon non iciati. isti p (modifiche e migli i nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prima di le i per P
Lotti minimi da concordare e nelle dimensioni) senza preavviso. All dis in the catalog ings are A
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and ) A . o
i on request ing on i dimensions) without notice. Toutes les dimensions des dessins de sont app D le
dessin i pproprié avant la pré ion et I ion de la porte.
Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS Vorbereitung und Installation der Tiiren die i i an.
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ACCESSORIES

32

| | 100 |

62 2 )
e | ]
10

ART. [
¥ 2MM.093.000F . xx 50 K

T | gcouoNor “ms

FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO

Abwemwing — STanLEss steeL powper coaten 40 Il 26 Il 31 [ )32 Il 38 [ 30 I 3o [ 5 [ 41

.55

page 284-291 PVD XN |

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL #

pba si riservaiil diritto di mq

Viti, grani in nylon non
Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

e nelle dimensiorﬁ) ‘senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

i nei disegni tecnici

features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

POMOLO FISSO
FIXED DOOR KNOB

[54,5 |

ART. A
2MM.094.000F . xx 50
o
THE NTERNATIONAL E7D* YSTEN
| disegni riportati a logo sono indicativi degli ii
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per i
Al in the catalog ings are approximatit
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximatives. D le
dessin i pproprié avant la pré ion et I ion de la porte.
Alle MaBe in den i sind ungefahre Fordemn Sie vor der

Vorbereitung und Installation der Turen die an.




ACCESSORIES

]
| 48 |
(%] 25
15
ART. (7]
K Y0D.092.0000. « 50
XX = FINITURA
ACCIAIO INOX + LEGNO
FINISH stanLess STeeL +woop 46 [l 47 [7 as Il ol 50 [ 51
FINITION —
AFWERKING PvD Ed |
page 284-291
Mahogany Ash Wenge

pbasi ri_se_rva il diritto di modiﬁc_are,

i nei disegni tecnici

Legno Verniciato Opaco
Matt Clear Coated Wood
Matt Transparent Lackiertes Holz
Bois Verni Transparent Mat

11

FISSAGGI - FIXING - FIXATIONS - BEFESTIGUNGEN
page 391

el p
e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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POMOLO FISSO
FIXED DOOR KNOB

| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di i per Pi
in the catalog
Request the appropriate technical drawmg before door preparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sol le

dessin technique approprié avant la préparation et I’ mstallahon dela porlze

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die an.




ACCESSORIES

POMOLO GIREVOLE
TURNING DOOR KNOB

| 54 |
g Q
15 8
ART. g A ART. 7]
& 2MM.090.000G. xx 65 85 (] 2MM.092.000G. xx 50
& 2MM.091.000G. xx 50 70
|32 | 100 |
|93 | I
10
ART. 7}
Q 2MM.093.000G. xx 50
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43
FINISH STAINLESS STEEL N
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 LB EINE) B Rl Bl B ERNES
page 284-291 PVD 83 . —
THE NTERNATIONAL E7D* YSTEN
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # pba siriservail diritto di modificare, iasi | disegni riportati a I sono indicativi degli i
Viti, grani i in nylon non iciati. isti p (modifiche e i nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prima di le i per i
Lotti minimi da concordare e nelle dimensioni) senza preavviso. All dis in the catalo ings are L
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any Request the appropriate P el drawing before door preparation and installation.
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and ) A . o
i on request ing on i dimensions) without notice. Toutes les dimensions des dessins de sont app D le
dessin i pproprié avant la pré ion et I ion de la porte.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die i i an.




ACCESSORIES

MANIGLIA - POMOLO FISSO
FIXED DOOR KNOB HANDLES

32| | 94 | |71] |32| | 94 | |71
64@: —20 Q@:H: 64@::20 o @H:)
| 130 | | 136 |
ART. %) ART. 2
0 x 2MM.530.000F . xx 50 O K 2MM.531.000F. xx 50
32 | o4 | |71
64 20 F @:ﬂ:ﬂ:}
| 135 |
ART. %)
0 K 2MM.533.000F . xx 50
XX= FINITURA ACCIAIO INOX
FINISH STAINLESS STEEL 44 [ 43 -
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 LB EINE) B E] B B ERNES -3
page 284-291 PVD XN | —
THE WTERNATIONAL " SYSTEM
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # pba si riserva il diritto di modificare, mi iasi | disegni riportati a sono indicativi degli i
Viti, grani e i in nylon non iciati. isti prod (modifiche e i nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi
Lotti minimi da concordare e nelle dimensioni) senza preavviso. . . A
. . " " All in the catalog are app
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and ) . . o
Available on request depending on quantities dimensions) without notice. Toutes les dimensions des dessins de gue sont appro> D le
dessin pproprié avant la pi etl de la porte.
Alle MaBe in den sind ungefahre Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS itung und der Ttiren di i i an.
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ACCESSORIES

MANIGLIA - POMOLO FISSO
FIXED DOOR KNOB HANDLES

2 (C— =

|85 | 71 |

H—=

| 71 |

| 55|

| 130 | | 136 |
ART. 7] ART. [%]
0 ) 2MM.510.000F . xx 50 0 )< 2MM.511.000F . xx 50
|s5] | 71 |
o (C—=2 ==
| 135 |
ART. 7]
0 R 2MM.513.000F . xx 50
XX = FINITURA ACCIAIO INOX
FINISH STAINLESS STEEL 44 [ 43
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 LB EINE) B Rl Bl B ERNES
page 284-291 PVD XN | —
i
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTII RAL # pba si riserva i diritto di modificare, jasi I disegni riportati a sono indicativi degli i
Viti, grani i in nylon non iciati. isti d (modifiche e i nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prima di le i per Pi

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
Available on request depending on quantities

e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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Al in the catalog are approximati
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximatives. D le
dessin i pproprié avant la pi et P ion de la porte.

Alle MaBe in den i sind ungefahre Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die i i an.




ACCESSORIES

ART.

2MM.045.0000. xx

e 2MM.045.000D. xx

XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX
FINITION STAINLESS STEEL 44 43 ON REQUEST FINISH PVD

ALZANTE SCORREVOLE
SLIDING LIFT-UP HANDLE

ART.
20 2MM.046.0000. xx ‘20‘
\
16 14 280 16 14 280
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O _
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20 o 2MM.046.000D. xx 20
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34 74 34 74

® = ARICHIESTA FINITURA PVD

AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO

page 284-291 STAINLESS STEEL POWDER COATED

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL #
Viti, grani i in nylon non
Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

on request ing on

A LA DEMANDE FINITION PVD

' Ed EOEEA KL OET E3 K S AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD —

THE INTERNATIONAL EPD" SYSTEN

pbassi riservaiil diritto di modificare, migli e iasi | disegni riportati a logo sono indicativi degli i
(modlflche e migli i nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prima di ioni per i
enelle dlmenslom) senza preawviso.
All dimensions in the catalog drawings are approxlmatlons
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any Request the appropriate technical drawing before door preparauon and installation.
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice. Toutes les dimensions des dessins de le
dessin technique approprié avant la préparation et I mstallaﬁon dela pome
Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS Vorbereitung und Installation der Ttiren die an.
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ACCESSORIES

/3
i
ART.
2MM.047.0000 . xx 20 .
16 14 || 280
"/ R
153
-/ _
34 3 74
e 2MM.047.000D . xx 20
1a || 280
U _
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34 74
XX= FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX a4 43
FINITION STAINLESS STEEL / ‘
:xi';gﬁ AT Ees 2Teet PobeR conre 40 M 26 M 31 [ sz Ml ss M s Ml so M so Ml 41| 55

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL #
Viti, grani i in nylon non
Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
on request ing on

pba si nserva il diritto di modificare,

(modifiche e
e nelle dnmenslom) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

i nei disegni tecnici

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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ALZANTE SCORREVOLE
SLIDING LIFT-UP HANDLE

2MM.047.DRBY.. xx ‘20‘
3 14 || 280
\J —
\y)
34 40 74
® = ARICHIESTA FINITURA PVD
ON REQUEST FINISH PVD
A LA DEMANDE FINITION PVD
AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
THE NTERNATIONAL E7D* YSTEN
| disegni riportati a e sono indicati 'degli‘
Richiedere il disegno tecnico prima di ioni per il

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparailon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de le
dessin technique approprié avant la préparation et I’mstallatlon dela pome

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die P 1g an.




ACCESSORIES

ART.

2MM.301.0000 . xx

180 21 ART.

180

2MM.302.0000. xx

MANIGLIAAD INCASSO
POCKET DOOR HANDLE

180

153

ART.

o 2MM.303.0000. xx
¢ o 2MM.303.000Y . xx

XX= FINITURA
o ACCIAIO INOX
,Tm’:(m sTanEssstee. 44 [ 43
page 284-291

0= Arichiesta finitura acciaio inox verniciato
On request finish stainless steel powdercoated
A la demande finition acier inoxidable laqué
Auf anfrage ausfiihrungen edelstahl rostfrei lackiert

1 i
B 12
3
ART. 2 B Cc
2MM.305.0000. xx 46 30,5 34
2MM.306.0000. xx 60 42,5 48
EPD
]
I e—
THE INTERNATIONAL EFD" SYSTEM
pba si riserva il diritto di modificare, migli iasi | disegni riportati a logo sono indicativi degli i
del p (modifiche e nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prima di le i per i
e nelle dii ioni) senza pr iso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any Al inthe catalog d are app i i i
features of the product (make changes and ‘imp nts in designs and Request H\e.appropnate technlc.al drawing before door preparabon and installation.
dimensions) without notice. Toutes les des dessins de sont app! D le
dessin pproprié avant la pi etl de la porte.
Alle MaRe in den i sind ungefahre Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS itung und ion der Ttiren di hendi 3 i an.
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ACCESSORIES

: )
| 180 | | 62 145 | 82
180 140 140
215
2 | | I
20
ART. ART.
2MM.201.0000. xx 2MM.211.0000. xx
¢  2MM.212.0000. xx
0 2MM.213.0000. xx
O 2MM.214.0000. xx
& 2MM.215.0000. xx
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43
FINISH STAINLESS STEEL N
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 LB EINE) B Rl Bl B ERNES
page 284-291 PVD XN | —
THE NTERNATIONAL E7D* YSTEN
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # pba si riserva il diritto di modificare, e iasi | disegni riportati a I sono indicativi degli i
Viti, grani i in nylon non iciati. isti p (modifiche e migli i nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prima di le i per i
Lotti minimi da concordare e nelle dimensioni) senza preavviso. All dis in the catalog ings are L
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and ) A . o
i on request ing on i dimensions) without notice. Toutes les dimensions des dessins de sont app D le
dessin i pproprié avant la pré ion et I ion de la porte.
Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS Vorbereitung und Installation der Tiiren die i i an.

372

MANIGLIA FISSA SU PLACCA
PLATE MOUNTED LEVER




ACCESSORIES

ART.

% 0IT.001.000Y. xx
0 0IT.001.000P. xx

ART.

01T.003.000Y. xx

BOCCHETTA
ESCUTCHEON

N

=

ART.

¢ 0IT.002.000Y. xx
0 0IT.002.000P. xx

XX = FINITURA
FINISH

ACCIAIO INOX

STAINLESS STEEL M

8

43

ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDER COATED

FINITION
AFWERKING

a0 -

.55

26 [l 31 |32 38 0 30 [ 36 [ 56 41

page 284-291 PVD

XN |

.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL #
Viti, grani i in nylon non iciati
Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
il on request ing on iti

pba si riserva il diritto di modificare,

isti p (modifiche e
e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

i nei disegni tecnici

dessin

| disegni riportati a
Richiedere il disegno tecnico prima di

THE INTERNATIONAL EPD" SYSTEN

sono ind

ivi degli i
le

i per Fi

in the catalos

All di
Request the ap
Toutes les dimensions des dessins de ¢

" are N
propriate technical drawing before door preparation and installation.

le

sont approximati D
i ion de la porte.

avantla p etl

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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Vorbereitung und Installation der Tiiren die

an.




ISHOEC NSRS ECESEC BSOS EONS)
OO0 0o oD

XX = FINITURA
FINISH
FINITION

AFWERKING
page 284-291

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL #

Viti, grani e

50

ART.

2MM.028.0TY8.
2MM.028.TYFS.
2MM.028.0TY4.
2MM.028.0TP8.
2MM.028.0TP4.
2MM.028.0TC8.
2MM.028.0TC4.
2MM.028.0TUS.
2MM.028.0TU4.
2MM.028.TBLS.
2MM.028.TBL4.

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
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ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDER COATED

'y Ed EOEED Kl ES K3 El RS

PVD

i in nylon non

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Scrt_aws grub screws and plastic parts non powdercoated.

on request ing on

s

pba si riserva il diritto di modificare,
(modlflche e migli

enelle dlmenslom) senza preawviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

features of the product (make changes and improvements in designs and

dimensions) without notice.

i nei disegni tecnici

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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ART.

2MM.028.00Y8.
2MM.028.0YFS.
2MM.028.00Y4.
2MM.028.00P8.
2MM.028.00P4.
2MM.028.00C8.
2MM.028.00C4.
2MM.028.00U8.
2MM.028.00U4.
2MM.028.0BL8S.
2MM.028.0BL4.

| disegni riportati a
Richiedere il disegno tecnico prima di
All dimensions in the catalog drawings are approxlmatlons

XX

XX

XX

XX

XX

XX

XX

XX

XX

XX

XX

sono indi

ACCESSORIES

BOCCHETTA
ESCUTCHEON

THE INTERNATIONAL EPD" SYSTEN

i per Fi

Request the appropriate technical drawing before door preparaﬁon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de

le

dessin technique approprié avant la préparation et I mstallaﬁon dela pome

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die p

an.
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BOCCHETTA
ESCUTCHEON

| 50 |
250 50
ART. ART.
® 2MH.028.0TYS. xx [0] 1TH.002.000Y. xx
(© 2MH.028.0TP8. xx [0] ITH.002.000P . xx
0 Verniciato - Matte Powder Coated O Verniciato - Matte Powder Coated
31 .40 .31 .40
XX= FINITURA
FINISH CCIAIO INO CIATO
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIAT!
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDERCOATED 31 ol
page 284-291 —
THE NTERNATIONAL EPD* SYSTEW
pba siriserva |I dlnttn di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi | disegni riportati a catalogo sono indicativi degll lngombn
dott (modlflche e nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prlma di per l'i
enelle d:mensnonl) senza preavviso. Al jons in the catalog
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any Request the appropriate technical drawmg before door preparatlon and installation.
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice. Toutes les dimensions des dessins de ¢ sont app le
dessin technique approprié avant la p ion et P ion de la porte
Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS Vorbereitung und Installation der Tiiren die p an.



ACCESSORIES

250

ART.

@ 2AM.028.0TY8. xx
(© 2AM.028.0TP8. xx

O Alluminio - Aluminium

ART.

.67 .68 69 66
RaRlvivi ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
FINISH
FINITION SATIN ANODIZED ALUMINIUM 67 ss e 6
AFWERKING |  ALLUMINIO VERNICIATO 40
page 284-291 POWDER COATED ALUMINIUM Wl |2z Mol:cBsBa 55

pba si riserva il diritto di
caratteristica del prod
e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

i nei disegni tecnici

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

Le finiture anodizzate possono presentare leggere variazioni
di tonalita rispetto a campioni o lotti di produzione diversi
Anodized finishings may have slight shade variations
compared to different samples or batches of production

Les finitions anodisées peuvent présenter de légéres
variations de nuances par rapport aux échantillons

ou lots de production différents

Eloxierte Oberfléchen konnen leichte Farbabweichungen

im Vergleich zu verschiedenen Proben oder
Produktionsstiicken aufweisen

376

BOCCHETTA
ESCUTCHEON

® 2AM.028.00Y8.x
@ 2AM.028.00P8.xx

O Alluminio - Aluminium

0007

.69 .66

=1
—

1 disegni riportati a catalogo sono i
Richiedere il disegno tecnico prima di

ivi degli i
le

i per i
All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin technique approprié avant la préparation et l'installation de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.




ACCESSORIES

30 4 30 4
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46 60 ©6 12 46 % 60 zresT
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ART.
0IT.001.00CH. xx
wenmm | v, “lo
Em%rl‘(me A X RN T conrep 40 I 26 Ml 31 [ |2l sl oMM sc 41 55
page 284-291 PVD By |

-99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, granl e

i in nylon non

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.

on request

on

pba si nserva il diritto di modifi

i nei disegni tecnici

e nelle dlmenslom) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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CHIUSINO
SNIB INDICATOR
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ART.

0IT.002.00CH. xx

THE INTERNATIONAL EPD" SYSTEN

| disegni riportati a sono indi i degli i

Richiedere il disegno tecnico pnma di i per Pi

All di ions in the catalog i

Request the appropriate technical drawmg before door preparatlon and installation.
Toutes les dimensions des dessins de D le

dessin technique approprié avant la préparation et I’|nstallat|on de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben Fordern Sle vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die P an.




ACCESSORIES

CHIUSINO
SNIB INDICATOR

25 32 1 0 32 1 0
50 50 @
62 a 6 62
6 6
—VZ — —VJZ/ — ‘ 26,1 ‘
o 8 12 i} _8 12,7
32 o
ART. ART.
2MM.032.00T8. xx 2MM.032.0008. xx
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a 43
FINISH STAINLESS STEEL R 4
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 LB EINE) B Rl Bl B ERNES
page 284-291 PVD 83 . —
THE INTERNATONAL 7" SYSTEN
-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # pba si riserva il diritto di modificare, iasi 1 disegni riportati a catalogo sono indicativi degli i
Viti, grani e i in nylon non i nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prima di ioni per P'i

Lotti minimi da concordare

.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #

Screws, grub screws and pla'stlc parts non powdercoated.

on request

on

enelle dnmenSIOm) senza preawviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

All dimensions in the catalog drawings are approxlmatlons
Request the appropriate technical drawing before door preparauon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de le
dessin technique approprié avant la préparation et I mstallaﬁon dela pome

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die an.
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ART. ART.
2MM.034.00T8. xx 2MM.033.00T4. xx
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a 43
FINISH STAINLESS STEEL N N
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 LB EINE) B E] B B ERNES
page 284-291 PVD 83 —
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # pba si riserva il diritto di modificare, e iasi | disegni riportati a I sono indicativi degli i
Viti, grani e i in nylon non iciati. istica del p (modif_ichee igli i nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prima di le i per i
Lotti minimi da concordare e nelle dimensioni) senza preavviso. All dis in the catalog ings are L
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and
i on request ing on i dimensions) without notice. Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le
dessin i pproprié avant la pré ion et I ion de la porte.
Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS Vorbereitung und Installation der Tiiren die i i an.
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CHIUSINO
SNIB INDICATOR
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ART. 7] ART.
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XX = FINITURA
RioH ACCIAIO INOX
FINITION 44 0 43 s
AFWERKING STAINLESS STEEL .
page 284-291 o —
THE WTERNATIONAL E7D° SYSTEM
0= Arichiesta finitura acciaio inox verniciato pba si riserva il diritto di modificare, mi iasi | disegni riportati a logo sono indicativi degli it
On request finish stainless steel powdercoated istica del prod (modifiche e i nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prima di le i per li
A la demande finition acier inoxidable laqué e nelle dimensioni) senza preavviso. Al di in the catalog ings are imati
Auf anfrage ausfiihrungen edelstahl rostfrei lackiert The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
features of the product (make changes and improvements in designs and T s di ions des dessins de nt o N L
® = ARICHIESTA FINITURA PVD dimensions) without notice. dessin technicuo approprié avant 12 p on et Iinstallation de Ia porte ¢
ON REQUEST FINISH PVD -
Alle MaBe in den i sind ungefahre Fordern Sie vor der
A LA DEMANDE FINITION PVD THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS itung und ion der Tiiren di i i an.

ACCESSORIES

AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
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CHIUSINO
SNIB INDICATOR




ACCESSORIES
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ART. ART.
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ACCIAIO INOX + LEGNO
FINTION | sTaNLess sTeeL+woop 46 [l 47 [ s Il <ol 50 [ 51 [l O
AFWERKING
page 284-291
Mahogany Ash Wenge Legno Verniciato Opaco Trasparente pba siriserva il diritto di modificare, e iasi | disegpni riportati a logo sono indicativi degli i - .
Matt Clear Coated Wood caratteristica del pi e migli i nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prima di perl

Bois Verni Transparent Mat The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

I Matt Transparent Lackiertes Holz e nelle dimensioni) senza preaviso.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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All dimensions in the catalog drawings are approxlmatlons
Request the appropriate technical drawing before door preparailon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de le
dessin technique approprié avant la préparation et I’mstallatlon dela porhe

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die P 1g an.




SEGNALETICA E ACCESSORI

SIGNAGE AND ACCESSORIES

IL SISTEMA DI SEGNALETICA, INSIEME A TUTTI GLI ACCESSORI PER PORTA PRODOTTI DA PBA, E
FEDELE ALL’ACCIAIO INOX. LE PLACCHE TAGLIATE A LASER MOSTRANO LA SCELTA ESTETICA DI
SPIGOLI, DI LINEE E DI FORME PURE, MANTENENDO I NOSTRI STANDARD DI ECCELLENZA. TUTTI
QUESTI PRODOTTI FANNO DIRE ALLE FORME CHE IL DESIGN E DI NUOVO E SEMPRE, ANCHE E
SOPRATTUTTO, UNA QUESTIONE DI COERENZA. THE SIGNAGE SYSTEM TOGETHER WITH ALL THE DOOR
ACCESSORIES PRODUCED BY PBA IS LOYAL TO STAINLESS STEEL. LASER CUT PLAQUES SHOW THE
AESTHETIC CHOICE OF EDGES, LINES AND PURE FORM, KEEPING OUR STANDARD OF EXCELLENCE.
ALL PRODUCTS DELEGATE TO FORMS THE MESSAGE THAT DESIGN IS AGAIN AND ALWAYS, ALSO AND
ESPECIALLY, A MATTER OF CONSISTENCY.







PROGRAMMA 2000

PITTOGRAMMA
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ART. A B ART. A B
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° j 3 L‘\. ° %
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o b o O
o >é o 0 2MM.406.000U. xx 150 mm 150 mm %% 2MM.406.00UD. xx 150 mm 150 mm
e} e} ‘/
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43 XX = FINITURA
FINISH STAINLESS STEEL : - FINISH
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO FINITION ACCIAIO INOX
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 Wl 2l AFWERKING | STAINLESSSTEEL 44 [ 43
page 396-399 Y T Ed page 396-399
L s |
===EPD
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # pba si riservail diritto di modificare, i | disegni riportati a logo sono indicativi degli ii
Viti, grani e i in nylon non verniciati istica del p fi i nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prima di le i per P
Lotti minimi da concordare e nelle dimensioni) senza preavviso. N N . N R
N N N N All dimensions in the catalog drawings are approximations.
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and ) B X
Available on request depending on quantities dimensions) without notice. Toutes les dimensions des dessins de D le

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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sont imati
dessin technique approprié avant la préparation et Pinstallation de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.



PROGRAMMA 2000

ART. A B c

E 2MM.600.000P. xx 75 mm 4 mm 7 mm

E 2MM.601.001P.xx 75 mm 4 mm 7 mm
@I E 2MM.602.002P. xx 75 mm 4 mm 7 mm
5 E 2MM.603.003P. xx 75 mm 4 mm 7 mm @
@3 E 2MM.604.004P. xx 75 mm 4 mm 7 mm
5 E 2MM.605.005P. xx 75 mm 4 mm 7 mm @
@ E 2MM.606.006P.xx 75 mm 4 mm 7 mm
o e SRS e s

f\'m%'.‘(m A X RN T conrep 40 I 26 Ml 31 [ |2l sl oMM sc 41 55

page 396-399 PVD

-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
Viti, grani e i in nylon non
Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
on request ing on

s

pba si nserva il diritto di modificare,

(modifiche e
e nelle dnmensmnl) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

i nei disegni tecnici

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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NUMERO E LETTERA

SIGNAGE
I
ART. A B Cc
2MM.607.007P. xx 75 mm 4 mm 7 mm
2MM.608.008P. xx 75 mm 4 mm 7 mm
2MM.609.009P. xx 75 mm 4 mm 7 mm
2MM.600.00AP. xx 55 mm 4 mm 7 mm
2MM.600.00BP. .. 75 mm 4 mm 7 mm
2MM.600.00CP. xx 55 mm 4 mm 7 mm
2MM.600.00DP. xx 75 mm 4 mm 7 mm

THE INTERNATIONAL EPD" SYSTEN

| disegni riportati a e sono indicativi degli il

Richiedere il disegno tecnico prima di ioni per il

All dimensions in the catalog drawings are approxlmatlons

Request the appropriate technical drawing before door preparailon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de le
dessin technique approprié avant la préparation et I’mstallatlon dela pome

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die p 1g an.




PROGRAMMA 2000

GANCIO APPENDIABITI
CLOTH HOOK
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ART. A B C D XX = FINITURA
FINISH ACCIAIO INOX m 3
FINITION STAINLESS STEEL ‘ ‘
AFWERKING ACCIAIO INOX VERNICIATO P 31 3 8 39
5CS.562.0000.xx 4 mm 76 mm 16 mm 50 mm page 26-33 stanLess stee owpercoaren 40 Il 311 |2 Ml s [l M
XX = FINITURA ACCIAIO INOX a4 43
FINISH STAINLESS STEEL N
FINITION ACCIAIO INOX VERNICIATO
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 LB EINE) B Rl Bl B ERNES
page 396-399 PVD XN | —
THE NTERNATIONAL E7D* YSTEN
.99 COLORIARICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # pba siriservail diritto di modificare, iasi | disegni riportati a I sono indicativi degli i
Viti, grani i in nylon non iciati. isti p (modifiche e i nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prima di le i per i
Lotti minimi da concordare e nelle dimensioni) senza preavviso. All dis in the catalo ings are L
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any Request the appropriate P el drawing before door preparation and installation.
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated. features of the product (make changes and improvements in designs and ) A . o
i on request ing on i dimensions) without notice. Toutes les dimensions des dessins de sont app D le
dessin i pproprié avant la pré ion et I ion de la porte.
Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS Vorbereitung und Installation der Tiiren die i i an.
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PROGRAMMA 2000

FERMA PORTA
DOOR STOP

r %
.hj ‘ B ‘
| _
A
| b | ART. A B
® 2MM.041.0000. xx 40 mm 30 mm
A
lcl
ART. A B Cc D
| B |
2MM.040.0000. xx 24 mm 60 mm 20 mm 50 mm
. A
ART. A B
2MM.042.0000. xx 41,5 mm 30 mm
| B |
A
| D |
r
ART. A B Cc D
GOH.601.0000. xx 52 mm 35 mm 35 mm 32 mm
XX = FINITURA ART. A B
FINISH ACCIAIO INOX w“ 3
FINITION STAINLESS STEEL ‘ -
AFWERKING AACCIAIO INOX VERNICIATO
page 2633 sTanLEss steeL powper coaren 40 Il 311 |32 [l 38 [ 30 2MM.043.0000. xx 40 mm 29 mm
XX = FINITURA ACCIAIO INOX w“ 5
FINISH STAINLESS STEEL 3 N
FINITION AACCIAIO INOX VERNICIATO
AFWERKING | STAINLESS STEEL POWDER COATED 40 LB EINE) B E] B B ERNES
page 396-399 PVD By |
THE WTERIATIOAL " SYSTOH
-99 COLORIA RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # pba si riserva il diritto di modificare, iasi | disegni riportati a logo sono indicati 'degli'
Viti, gram i in nylon non (modlfIChe e i nei disegni tecnici Richiedere il disegno tecnico prima di ioni per I'i

Lotti minimi da concordare
.99 COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL #
Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
on request ing on

e nelle dnmenslom) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparailon and installation.

Toutes les dimensions des dessins de le
dessin technique approprié avant la préparation et I’mstallatlon dela porhe

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Turen die p 1g an.




LIMITATORI DI APERTURA

TRANSOM WINDOWS ARMS

I LIMITATORI DI APERTURA PER FINESTRE, IL PRIMO BREVETTO PBA, L”INIZIO DELLA NOSTRA STORIA.
THE TRANSOM WINDOWS®™ ARMS, THE FIRST PBA PATENT, THE BEGINNING OF OUR HISTORY.







PROGRAMMA P70

ART.

P70.AS2.000P.B2
P70.AS2.000P.42

P70.AS2.00PW.B2
P70.AS2.00PW.42

110 Kg. (cp)

B XO

P70.AS2.000P.B2 per finestre a sporgere
P70.AS2.00PW.B2 per finestre a wasistas
Materiale: acciaio inox 18/8

Portata utile: 110 Kg per coppia (carico statico)
Confezione: 10 coppie

P70.AS2.000P.42 per finestre a sporgere
P70.AS2.00PW.42 per finestre a wasistas
Materiale: acciaio zincato

Portata utile: 110 Kg per coppia (carico statico)
Confezione: 10 coppie

P70.AS2.000P.B2 for sash windows
P70.AS2.00PW.B2 for transom windows
Material: stainless steel 18/8

Capacity: 110 Kg for pair (static load)
Packing: 10 pairs

P70.AS2.000P.42 for sash windows
P70.AS2.00PW.42 for transom windows
Material: galvanized steel

Capacity: 110 Kg for pair (static load)
Packing: 10 pairs

P70.AS2.000P.B2 pour fenétres en saillie
P70.AS2.00PW.B2 pour fenétres en vasistas
Matériel: acier inoxydables 18/8

Portée utile: 110 Kg la paire (charge statique)
Paquet: 10 paire

P70.AS2.000P.42 pour fenétres en saillie
P70.AS2.00PW.42 pour fenétres en vasistas
Matériel: acier zingué

Portée utile: 110 Kg la paire (charge statique)
Paquet: 10 paire

i

495

| S e S = S o N e I v N o

P70.AS2.000P.B2 fiir Kippfenster
P70.AS2.00PW.B2 fiir Wasistas

Material: Edelstahl rostfrei V2A

Last: 110 Kg pro Paar (statische Belastung)
Packungseinheit: 10 Paar

P70.AS2.000P.42 fiir Kippfenster
P70.AS2.00PW.42 fiir Wasistas

Material: Stahl verzinkt

Last: 110 Kg pro Paar (statische Belastung)
Packungseinheit: 10 Paar
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P70.AS2.000P.B2 voor naar buiten opengaande ramen
P70.AS2.00PW.B2 voor openvallende ramen

Materie: roestvast staal 18/8

Nuttige draagkracht: 110 kg per paar (statisch gewicht)
Verpakking: 10 paar.

P70.AS2.000P.42 voor naar buiten opengaande ramen
P70.AS2.00PW.42 voor openvallende ramen
Materials: verzinkt staal

uttige draagkracht: 110 kg per paar (statisch gewicht)
Verpakking: 10 paar.

ART.

P70.AS2.0000.B2
P70.AS2.0000.42

P70.AS2.000W.B2
P70.AS2.000W.42

B D

80 Kg. (cp)

P70.AS2.0000.B2 per finestre a sporgere
P70.AS2.000W.B2 per finestre a wasistas
Materiale: acciaio inox 18/8

Portata utile: 80 Kg per coppia (carico statico)
Confezione: 15 coppie

P70.AS2.0000.42 per finestre a sporgere
P70.AS2.000W.42 per finestre a wasistas
Materiale: acciaio zincato

Portata utile: 80 Kg per coppia (carico statico)
Confezione: 15 coppie

P70.AS2.0000.B2 for sash windows
P70.AS2.000W.B2 for transom windows
Material: stainless steel 18/8

Capacity: 80 Kg for pair (static load)
Packing: 15 pairs

P70.AS2.0000.42 for sash windows
P70.AS2.000W.42 for transom windows
Material: galvanized steel

Capacity: 80 Kg for pair (static load)
Packing: 15 pairs

P70.AS2.0000.B2 pour fenétres en saillie
P70.AS2.000W.B2 pour fenétres en vasistas
Matériel: acier inoxydables 18/8

Portée utile: 80 Kg la paire (charge statique)
Paquet: 15 paire

P70.AS2.0000.42 pour fenétres en saillie
P70.AS2.000W.42 pour fenétres en vasistas
Matériel: acier zingué

Portée utile: 80 Kg la paire (charge statique)
Paquet: 15 paire
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P70.AS2.0000.B2 fiir Kippfenster
P70.AS2.000W.B2 fiir Wasistas

Material: Edelstahl rostfrei V2A

Last: 80 Kg pro Paar (statische Belastung)
Packungseinheit: 15 Paar

P70.AS2.0000.42 fiir Kippfenster
P70.AS2.000W.42 fiir Wasistas

Material: Stahl verzinkt

Last: 80 Kg pro Paar (statische Belastung)
Packungseinheit: 15 Paar

P70.AS2.0000.B2 voor naar buiten opengaande ramen
P70.AS2.000W.B2 voor openvallende ramen

Materie: roestvast staal 18/8

Nuttige draagkracht: 80 kg per paar (statisch gewicht)
Verpakking: 15 paar.

P70.AS2.0000.42 voor naar buiten opengaande ramen
P70.AS2.000W.42 voor openvallende ramen
Materials: verzinkt staal

uttige draagkracht: 80 kg per paar (statisch gewicht)
Verpakking: 15 paar.

XX= FINITURA INFORMAZIONI
FINISH TECNICHE
FINITION TECHNICAL
AFWERKING REFERENCES
page 396-399 page 429

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi
caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici

e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and

dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l'installazione.

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le

dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.



PROGRAMMA P70

ART.

—

/
m 90 Kg. (cp)

P70.AW1.0000.B2

P70.AW1.0000.B2

Arresto sganciabile per wasistas

Materiali: acciaio inox 18/8

Portata utile: 90 Kg per coppia (carico statico)
Confezione: 20 coppie

A= camera profilo

P70.AW1.0000.B2

Releasable restrictor for transom window
Material: stainless steel 18/8

Capacity: 90 Kg for pair (static load)
Packing: 20 pairs

A= section profile.

P70.AW1.0000.B2

Arrét qui peut étre décroché pour fenétres
en vasistas

Matériel: acier inoxydables 18/8

Portée utile: 90 Kg la paire (charge statique)
Paquet: 20 paire

A= boite profil.

P70.AW1.0000.B2

Fenster — Stopp aushakbar fir Wasistas
Material: Edelstahl rostfrei V2A

Last: 90 Kg pro Paar (statische Belastung)
Packungseinheit: 20 Paar

A= Profilkammer.

P70.AW1.0000.B2

Ontgrendelbare begrenzer voor openvallende ramen
Materie: roestvast staal 18/8

Nuttige draagkracht: 90 kg per paar (statisch gewicht)
Verpakking: 20 paar

A = kamer profiel.

ART.

"

/
m 70 Kg. (cp)

P70.AW1.000C .B2

P70.AW1.000C.B2

Arresto sganciabile per wasistas

Materiali: acciaio inox 18/8

Portata utile: 70 Kg per coppia (carico statico)
Confezione: 20 coppie

A= camera profilo

P70.AW1.000C.B2

Releasable restrictor for transom window
Material: stainless steel 18/8

Capacity: 70 Kg for pair (static load)
Packing: 20 pairs

A= section profile.

125

140

P70.AW1.000C.B2

Arrét qui peut étre décroché pour fenétres
en vasistas

Matériel: acier inoxydables 18/8

Portée utile: 70 Kg la paire (charge statique)
Paquet: 20 paire

A= boite profil.

P70.AW1.000C.B2

Fenster — Stopp aushakbar fiir Wasistas
Material: Edelstahl rostfrei V2A

Last: 70 Kg pro Paar (statische Belastung)
Packungseinheit: 20 Paar

A= Profilkammer.

POT A MAXI

!

P70.AW1.000C.B2

Ontgrendelbare begrenzer voor openvallende ramen
Materie: roestvast staal 18/8

Nuttige draagkracht: 70 kg per paar (statisch gewicht)
Verpakking: 20 paar

XX= FINITURA INFORMAZIONI
FINISH TECNICHE
FINITION TECHNICAL
AFWERKING REFERENCES
page 396-399 page 429

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi
caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici

e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and

dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

383

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.

Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l'installazione.

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le

dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.



PROGRAMMA P70

P70.F13.0000.B2

Autobilanciante a frizione per finestre a
sporgere o a wasistas con apertura da
0°a90°.

Materiale: acciaio inox 18/8

Portata utile: 25 Kg per coppia (carico statico)
Confezione: 10 coppie

A= camera profilo - 7 mm

ART.

.

/
m 25 Kg. (cp)

P70.F13.0000.B2

Friction self-equalising for sash and transom
windows, adjustable from 0° to 90°.
Material: stainless steel 18/8

Capacity: 25 Kg for pair (static load)
Packing: 10 pairs

A= section profile - 7 mm

P70.F13.0000.B2

P70.F13.0000.B2

Auto-équilibrant a friction pour fenétres en
saillie ou en vasistas avec ouverture de
0°2a90°.

Matériel: acier inoxydable 18/8

Portée utile: 25 Kg la paire (charge statique)
Paquet: 10 paire

A= boite profil - 7 mm

162

P70.F13.0000.B2

Friktion selbst — justierend fiir Kippfenster

oder Wasistas mit Offnung von 0° bis 90°.

Material: Edelstahl rostfrei V2A.

Last: 25 Kg pro Paar (statische Belastung)
Packungseinheit: 10 Paar

A= Profilkammer - 7 mm

a2
[+]

P70.F13.0000.B2

Zelfregelende draagschaar voor naar buiten
opengaande en openvallende ramen met
opening van 0° tot 90°.

Materie: roestvast staal 18/8

Nuttige draagkracht: 25 kg per paar (statisch
gewicht)

Verpakking: 10 paar

A = kamer profiel - 7 mm

P70.M12.0008. XX
Maniglia fissa
Materiale: alluminio
Confezione: 200 pezzi

ART.

P70.M12.0008.64
P70.M12.0008.61
P70.M12.0008.62
P70.M12.0008.63

P70.M12.0008. XX
Fixed handle
Material: aluminium
Packing: 200 pieces

P70.M12.0008. XX
Poignée fixed

Matériel: aluminium
Paquet: 200 piéces

P70.M12.0008. XX
Griffschilder

Material: aluminium
Packungseinheit: 200 Stiick

ﬁlii—

P70.M12.0008. XX
Vaste greep

Materie: aluminium
Verpakking: 200 stuks

XX= FINITURA INFORMAZIONI
FINISH TECNICHE
FINITION TECHNICAL
AFWERKING REFERENCES
page 396-399 page 429

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi

caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici
e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any

features of the product (make changes and improvements in designs and

dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per I'installazione.

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le
dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.



PROGRAMMA P70

P70.0F3.0000.B2

Fermafinestra. Mantiene in posizione aperta
le ante con apertura rivolta all’esterno.
Materiale: acciaio inox 18/8

Confezione: 20 pezzi

P70.0F3.0000.B2
opened outwards.

Packing: 20 pieces

Window stay. It keeps the window wings

Material: stainless steel 18/8

ART.

P70.0F3.0000.B2

P70.0F3.0000.B2

Pince a fenétre. Il garde les volets ouverts
avec l'ouverture vers I'extérieur.

Matériel: acier inoxydables 18/8

Paquet: 20 piéces

P70.0F3.0000.B2

Fensterriegel. Halt die Fensterfliigel in
offener Position nach Aussen.
Material: Edelstahl rostfrei V2A
Packungseinheit: 20 Stiick

P70.0F3.0000.B2

Raamopeningsbegrenzer.

Houdt de vleugels die naar buiten draaien, in een vaste
open positie.

Materie: roestvast staal 18/8

Verpakking: 20 stuks

P70.0F5.0000.B2 P70.0F5.0000.B2
Fermafinestra. Mantiene in posizione aperta
le ante con apertura rivolta all'esterno.
Materiale: acciaio inox 18/8

Confezione: 50 pezzi

opened outwards

Packing: 50 pieces

Window stay. It keeps the window wings

Material: stainless steel 18/8

ART.

P70.0F5.0000.B2

P70.0F5.0000.B2

Pince a fenétre. Il garde les volets ouverts
avec l'ouverture vers I'extérieur.

Matériel: acier inoxydables 18/8

Paquet: 50 pieces

P70.0F5.0000.B2

Fensterriegel. Halt die Fensterfliigel in
offener Position nach Aussen.
Material: Edelstahl rostfrei V2A
Packungseinheit: 50 Stiick

P70.0F5.0000.B2

Raamopeningsbegrenzer.

Houdt de vleugels die naar buiten draaien, in een vaste
open positie.

Materie: roestvast staal 18/8

Verpakking: 50 stuks

P70.0F7.0000.B2

Fermafinestra. Mantiene in posizione aperta
le ante con apertura rivolta al’esterno.
Materiale: acciaio inox 18/8

Confezione: 40 pezzi

P70.0F7.0000.B2
opened outwards

Packing: 40 pieces

Window stay. It keeps the window wings

Material: stainless steel 18/8

ART.

P70.0F7.0000.B2

P70.0F7.0000.B2

Pince a fenétre. Il garde les volets ouverts
avec l'ouverture vers I'extérieur.

Matériel: acier inoxydables 18/8

Paquet: 40 piéces

P70.0F7.0000.B2

Fensterriegel. Halt die Fensterfliigel in
offener Position nach Aussen.
Material: Edelstahl rostfrei V2A
Packungseinheit: 40 Stlick

P70.0F7.0000.B2

Raamopeningsbegrenzer.

Houdt de vleugels die naar buiten draaien, in een vaste
open positie.

Materie: roestvast staal 18/8

Verpakking: 40 stuks

XX= FINITURA INFORMAZIONI
FINISH TECNICHE
FINITION TECHNICAL
AFWERKING REFERENCES
page 396-399 page 429

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi
caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici

e nelle dimensioni) senza preavviso.

The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any
features of the product (make changes and improvements in designs and
dimensions) without notice.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
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| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.

Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l'installazione.

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le
dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.






INFORMAZIONI TECNICHE

TECHNICAL INFORMATION

TECHNISCHE INFORMATIONEN

INFORMATIONS TECHNIQUES



IT

EN

* colori indicativi

* indicative colors

FR

* couleurs indicatives

CODICE - CODE MATERIALE FINITURA XX MATERIAL FINISH XXt MATERIEL  FINITION XX
0IT. ACCIAIO Di produzione: STAINLESS Standard: ACIER Standard:
2¢cC. INOX SATINATO LRV 53 44 STEEL SATIN LRV 53 .44 INOXIDABLE SATINE LRV 53 44
2cQ. AISI316L  Arichiesta: AISI316L  Upon Request: AlSI 316L  Alademande:
2CE. LUCIDO LRV 70 .43 BRIGHT LRV 70 43 POLI LRV 70 43
2CP. A richiesta: (otti minimi da concordare) Upon Request: (minimum lot to be agreed) Ala demande: (iots minimum a convenir)
2CD. PVD Black Satin .83 W PVD Black Satin .83 PVD BlackSain .83
2MM. su articoli selezionati on selected items uniquement sur des articles sélectionnés
HGL. A richiesta: Upon Request: Ala demande:
KLO.Q VERNICIATO Nero 9005 Opaco .40 ll POWDER  Black 9005 Mat .40 LAQUE Noir 9005 Mat 40 H
KLO QV (Da abbinare con Pba Black Aluminium) COATED (To match with Pba Black Aluminium) (A associer avec Pba Black Aluminium)
; Nero 9005 Lucido .26 Il Black 9005 Glossy,26 ll Noir 9005 Polie 26 H
KLO.V Bianco 9010  .31[] White 9010 .31[] Blanc 9010 31 0
KLO. Grigio xy] | Grey .32m Gris 32 nm
KLS Champagne .38 Champagne .38 Champagne .38
: Bronzo 398 Bronze 390 Bronze 39 B
KLD. (Da abbinare con Pba Bronze Aluminium) (To match with Pba Bronze Aluminium) (A" associer avec Pba Bronze Aluminium)
KLP. Architectural Bronze.36 [l Architectural Bronze,36 [l Architectural Bronze .36 [l
KLR Medium Bronze .56 Medium Bronze .56 Medium Bronze 56 H
. Argento 41 Silver 41 Argent 41
Oro .55 Gold .55 Or .55
COLORI A RICHIESTA COLOURS ON REQUEST COULEURS SUR DEMANDE
DA ABBINARE CON TUTTI | RAL# .99 TO MATCH ANY RAL # A ASSOCIERAVEC TOUSLESRAL# .99
Viti, grani e componenti in nylon non verniciati Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated Vis, vis pointeaux et composants en nylon non vemis
Lotti minimi da concordare Available on request depending on quantities. Lots minimum a convenir
YOD. ACCIAIO  Di produzione: STAINLESS Standard: ACIER Standard:
INOX SATINATO Wenge 46 W SATIN Wenge 46 B \NoxiDABLE SATINE  Wenge 46 m
+LEGNO  Frassino 47 STEEL + WOOD Ash A7 +BOIS Frene A7
AISI 316L Mogano 48 W AISI316L Mahogany 48 B  AISI316L Acajou 43 m
+ LEGNO + WOOD + BOIS
A richiesta: Upon Request: Ala demande:
LUCIDO  Wenge 49 H BRIGHT Wenge 49 H POLI Wenge 49 H
+LEGNO  Frassino .50 +WOOD Ash .50 +BOIS Frene .50
Mogano 51 H Mahogany .51 M Acajou 51 H
A richiesta: (otti minimi da concordare) Upon Request: (minimum ot to be agreed) Ala demande: (ots minimum & convenir)
PVD Black Satin .83 H PVD BlackSatn .83 M PVD Black Satin .83
su articoli selezionati on selected items uniquement sur des articles sélectionnés
A richiesta: Upon Request: Ala demande:
VERNICIATO Nero 9005 Opaco .40 Il POWDER  Black 9005 Mat .40 LAQUE Noir 9005 Mat .40
(Da abbinare con Pba Black Aluminium) COATED (To match with Pba Black Aluminium) (A associer avec Pba Black Aluminium)
Nero 9005 Lucido .26 Il Black 9005 Glossy,26 ll Noir 9005 Polie 26 H
Bianco 9010 310 White 9010 310 Blanc 9010 31 O
Grigio .32l Grey 32l Gris 32 B
Champagne .38 Champagne .38 Champagne .38
Bronzo .39 Bronze . Bronze 39 B
(Da abbinare con Pba Bronze Aluminium) (To match with Pba Bronze Aluminium) (A associer avec Pba Bronze Aluminium)
Architectural Bronze.36 [l Architectural Bronze,36 [l Architectural Bronze .36 [l
Medium Bronze .56 Medium Bronze .56 Medium Bronze 56 H
Argento 41 Silver 41 Argent 41
Oro .55 Gold .55 Or .55
COLORI A RICHIESTA COLOURS ON REQUEST COULEURS SUR DEMANDE
DA ABBINARE CON TUTTI | RAL# .99 TO MATCH ANY RAL # B A ASSOCIERAVEC TOUSLESRAL# .99
Viti, grani e componenti in nylon non verniciati Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated Vis, vis pointeaux et composants en nylon non vemis
Lotti minimi da concordare Available on request depending on quantities. Lots minimum a convenir
YOD. ACCIAIO Di produzione: STAINLESS Standard: ACIER Standard:
KLL. INOX SATINATO Nera PF 4H = STEEL SATIN glack P:F 22 = INOXIDABLE SAélel\]RE '\N/loir PF or :E =
M PF . rown . arron .
AISI 316L + PELLE arrone 4P AISI 316L +LEATHER AISI 316L +
+ PELLE + + CUIR
A richiesta: LEATHER Upon Request: Ala demande:
LUCIDO Nera PF 3H W BRIGHT BlackPF  .3H POLI Noir PF B3H B
+PELLE  MarronePF 3P M +LEATHER BrownPF .3p M +CUIR  MaronPF 3P M
A richiesta: Upon Request: Ala demande:
VERNICIATO Nero 9005 Opaco .40 H POWDER Black 9005 Mat .40 LAQUE Noir 9005 Mat .40
(Da abbinare con Pba Black Aluminium) COATED (To match with Pba Black Aluminium) (A" associer avec Pba Black Aluminium)
Nero 9005 Lucido .26 [l Black 9005 Glossy.26 [l Noir 9005 Polie 26 H
Bianco 9010 310 White 9010 310 Blanc 9010 31 O
Grigio .32m Grey 320 Gris 32 |
Champagne .38 Champagne .38 Champagne .38
Bronzo 398 Bronze B Bronze B [ |
(Da abbinare con Pba Bronze Aluminium) (To match with Pba Bronze Aluminium) (A associer avec Pba Bronze Aluminium)
Architectural Bronze .36 [l Architectural Bronze .36 [l Architectural Bronze 36 B
Medium Bronze .56 Medium Bronze .56 ll Medium Bronze 56 H
Argento 1 Silver 41 Argent 41
Oro .55 Gold .55 Or .55
COLORI A RICHIESTA COLORS ON REQUEST COULEURS SUR DEMANDE
DA ABBINARE CON TUTTI I RAL # .99 TO MATCH ANY RAL # 99 A ASSOCIERAVEC TOUSLESRAL# .99
Viti, grani e componenti in nylon non verniciati Screws, grub screws and plastic parts non powder-coated. Vis, vis pointeaux et composants en nylon non vernis
Lotti minimi da concordare Available on request depending on quantities. Lots minimum & convenir
OH ACCIAIO A richiesta: STAINLESS Standard: ACIER Standard:
INOX SATINATO LRV 53 44 STEEL SATIN LRV 53 44 INOXIDABLE SATINE LRV 53 44
AISI 316L LUCIDO LRV 70 .43 AISI 316L BRIGHT LRV 70 .43 AISI 316L POLI LRV 70 43
VERNICIATO Nero 9005 Opaco .40 [l POWDER  Black 9005 Matt .40 Il LAQUE Noir 9005 Mat .40 W
Bianco9010 .31 COATED  White 9010 .31[J Blanc 9010 .31 []
Grigio 320 Grey 320 Gris 32 m
Champagne .38 Champagne .38 Champagne .38
Bronzo 390 Bronze 390 Bronze 39 H
+ LEGNO Rovere sbiancato +\WOOD White oak +BOIS Chéne Blank
Rovere Antracite [l Anthracite oak | Chéne Anthracite [l
+ PELLE Nero ] +LEATHER Black [ | + CUIR Noir |
Marrone ] Brown ] Marron ||

LRV : Light Reflectance Value

396



DE

* indikative farben

ES

* colores indicativos

NL

* indicatieve colors

MATERIAL  AUSFUHRUNG XX MATERIAL ACABADO XX MATERIAAL AFWERKINGEN XX
EDELSTAHL Standard: ACERO Estandar: ROESTVAST Standaard:
ROSTFREI FEIN MATT SATINIERT LRV 53 .44 INOXIDABLE MATE LRV 53 44 STAAL MAT GEBORSTELD LRV 53 .44
WERKSTOFF Auf Anfrage: AISI 316L Bajo pedido: AlSI 316L  Op aanvraag:
1.4404 HOCHGLANZ POLIERT RV 70 .43 BRILLO LRV 70 43 BLINKEND GEBORSTELD LRV 70 .43
Auf Anfrage: (preis auf Anfrage, mengenabhéingig) Bajo pedido: (lotes minimos a convenir) Op aanvraag: (minimum aantal overeen te komen)
PVDBESCHICHTET Black Satin .83 PVD Black Satin .83 MET PVD BEHANDELING Black Satin .83
an selktierten Produkten en articulos seleccionado voor geselecteerde Artikelen
Auf Anfrage: Bajo pedido: Op aanvraag:
LACKIERT  Schwarz 9005 Matt .40 PINTADO Negro 9005 Mate .40 GELAKT Zwart 9005 Mat 40 W
(Passend zu Pba Black Aluminium) (Para combinar con Pba Black Aluminium) (Omte matchen met Pba Biack Aluminium)
Schwarz 9005 Glanzend .26 W Negro 9005 Brilo .26 Zwart 9005 Binkend .26
Weiss 9010 31 0 Blanco 9010 31 O Wit 9010 31 0
Grau 32 | Gris 32 | Grijs 32 |
Champagne .38 Champagne .38 Champagne .38
Bronze .39 Bronce . Brons 39 |
(Passend zu Pba Bronze Aluminium) (Para combinar con Pba Bronze Aluminium) (Om te matchen met Pba Bronze Aluminium
Architectural Bronze .36 W Architectural Bronze .36 B Architectural Bronze 36 W
Medium Bronze .56 W Medium Bronze .56 W Medium Bronze .56 W
Silber 41 Plata 41 Zilver 41
Gold .55 Or .55 Or .55
WEITERE FARBEN COLORES A PETICION KLEUREN OP AANVRAAG
PASSEND ZU JEDER RAL FARBE # .99 PARA COMBINAR CON CUALQUIERRAL# .99 OM TE MATCHEN MET ELKE KLEUR RAL # .99
Schrauben, Madenschrauben und Nylonkomponenten Tormillos, granos y componentes en nylon no barnizado Schroeven, grub schroeven en nylon componenten zijn
sind nicht lackiert - Preis auf Anfrage, mengenabhangig Lotes minimos a convenir niet poedercoated - Minimum aantal overeen te komen
EDELSTAHL Standard: ACERO Estandar: ROESTVAST Standaard:
FEIN MATT Wenge 46 H |NOXIDABLE MATE Wenge 46 H STAAL MAT GEBORSTELD Wenge .46 H
ROSTFREI SATINIERT + Esche A7 AIS] 316L +MADERA Fresno 47 AISI 316L +HOUT Es 47
WERKSTOFF \ASSIVHOLZ — Mahagoni 43 W S1316 Caoba 48 W SI 316 Mahonie .48 W
1.4404 + MADERA + HOUT
+ MASSIVHOLZ 5 ¢ Anfrage: Bajo pedido: Op aanvraag:
HOCHGLANZ Wenge 49 H BRILLO Wenge 49 H BLINKEND GEBORSTELD Wenge .49 H
POLIERT + Esche .50 + MADERA Fresno .50 + HOUT Es .50
MASSIVHOLZ Mahagoni 51 N Caoba 51 W Mahonie 51 W
Auf Anfrage: (preis auf Anfrage, mengenabhangig) Bajo pedido: (Iotes minimos a convenir) Op aanvraag:(minimum aantal overeen te komen)
PVDBESCHICHTET BlackSatn .83 PVD Black Satin .83 W MET PVD BEHANDELING Biack Satin .83 W
an selktierten Produkten en articulos seleccionado voor geselecteerde Artikelen
Auf Anfrage: Bajo pedido: Op aanvraag:
LACKIERT  Schwarz 9005 Matt 40 H PINTADO  Negro 9005 Mate 40 W GELAKT Zwart 9005 Mat 40 H
(Passend zu Pba Black Aluminium) (Para combinar con Pba Black Aluminium) (Om te matchen met Pba Black Aluminium)
Schwarz 9005 Glanzend .26 W Negro 9005 Brilo 26 B Zwart 9005 Blinkend 26 B
Weiss 9010 310 Blanco 9010 310 Wit 9010 310
Grau 32 | Gris 32 | Grijs 32 .
Champagne .38 Champagne .38 Champagne .38
Bronze 39 B Bronce . Brons 390
(Passend zu Pba Bronze Aluminium) (Para combinar con Pba Bronze Aluminium) (Om te matchen met Pba Bronze Aluminium)
Architectural Bronze .36 B Architectural Bronze .36 B Architectural Bronze 36 0
Medium Bronze .56 W Medium Bronze .56 H Medium Bronze .56 B
Silber 41 Plata 41 Zilver 41
Gold .55 Or .55 Or .55
WEITERE FARBEN COLORES A PETICION KLEUREN OP AANVRAAG
PASSEND ZU JEDER RAL FARBE # .99 PARA COMBINAR CON CUALQUIER RAL # .99 OM TE MATCHEN MET ELKE KLEUR RAL # .99
Schrauben, Madenschrauben und Nylonkomponenten Tormillos, granos y componentes en nylon no barnizado Schroeven, grub schroeven en nylon componenten zijn
sind nicht lackiert - Preis auf Anfrage, mengenabhangig Lotes minimos a convenir niet poedercoated - Minimum aantal overeen te komen
EDELSTAHL Standard: ACERO Estandar: ROESTVAST Standaard:
FEIN MATT SchwarzPF -~ .4H W MATE Negro PF 4H H MAT Zwart PF 4H H
ROSTFREI
0s SATINIERT Braun PF AP H INOXIDABLE =, CUERO Marrén PF 4P W STAAL GEBORSTELD  Bruin PF AP H
WERKSTOFF . 'eper AISI 316L AISI316L [ FoeR
1.4404 Auf Anfrage: + CUERO Bajo pedido: +LEDER  Opaanvraag:
+ LEDER HOCHGLANZ ~ SchwazPF  .3H W MADERA Negro PF 3H W BLINKEND Zwart PF SH m
POLIERT Braun PF 3P B + CUERO Marrén PF 3P H GEBORSTELD  Bruin PF 3P m
+ LEDER +LEDER
Auf Anfrage: Bajo pedido: Op aanvraag:
LACKIERT  Schwarz 9005 Matt 40 H PINTADO  Negro 9005 Mate 40 B GELAKT Zwart 9005 Mat 40 H
(Passend zu Pba Black Aluminium) (Para combinar con Pba Black Aluminium) (Om te matchen met Pba Black Aluminium)
Schwarz 9005 Glanzend .26 [l Negro 9005 Brilo .26 H Zwart 9005 Binkend .26
Weiss 9010 310 Blanco 9010 310 Wit 9010 310
Grau 32 B Gris 32 . Grijs 32 m
Champagne .38 Champagne .38 Champagne .38
Bronze 39 B Bronce . Brons 390
(Passend zu Pba Bronze Aluminium) (Para combinar con Pba Bronze Aluminium) (Om te matchen met Pba Bronze Aluminium)
Architectural Bronze .36 B Architectural Bronze .36 B Architectural Bronze 36 0
Medium Bronze .56 W Medium Bronze .56 H Medium Bronze .56 B
Silber 41 Plata 41 Zilver 41
Gold .55 Or .55 Or .55
WEITERE FARBEN COLORES A PETICION KLEUREN OP AANVRAAG
PASSEND ZU JEDER RAL FARBE # .99 PARA COMBINAR CON CUALQUIERRAL# .99 OM TE MATCHEN MET ELKE KLEUR RAL # .99
Schrauben, Madenschrauben und Nylonkomponenten Tomillos, granos y componentes en nylon no barizado Schroeven, grub schroeven en nylon componenten zijn
sind nicht lackiert - Preis auf Anfrage, mengenabhangig Lotes minimos a convenir niet poedercoated - Minimum aantal overeen te komen
EDELSTAHL Standard: ACERO Estandar: ROESTVAST Standaard:
ROSTFREI  FEINMATT SATINIERT LRV 53 .44 INOXIDABLE MATE LRV 53 44 STAAL MAT GEBORSTELD LRV 53 .44
WERKSTOFF HOCHGLANZ POLIERT LRV 70 .43 AISI 316L BRILLO LRV 70 43 AISI316L  BLNKENDGEBORSTELD LRV 70 .43
1.4404 LACKIERT Schwarz 9005 Mt .40 I PINTADO  Negro 9005 Mate .40 M GELAKT Zwart 9005 vat .40 M
Weiss 9010 310 Blanco 9010 31 0 Wit 9010 31 0
Grau 32 | Gris 32 | Grijs 32 |
Champagne .38 Champagne .38 Champagne .38
Bronze 39 W Bronce 39 m Brons 39 m
+MASSIVHOLZ Weisse Eiche + MADERA  Roble Blanco + HOUT Witte Eik
Anthracite Eiche | Roble Antracita | Antraciet Eik |
+ LEDER Schwarz [ ] + CUERO Negro [ ] +LEDER Zwart ]
Braun ] Marroén ] Bruin ]

LRV : Light Reflectance Value
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IT * colori indicativi EN * indicative colors FR * couleurs indicatives
CODICE - CODE MATERIALE FINITURA XX MATERIAL FINISH XX MATERIEL  FINITION XX
TOCCO ACCIAIO A richiesta: STAINLESS Standard: ACIER Standard:
INOX SATINATO LRV 53 .44 STEEL SATIN LRV 53 44 INOXIDABLE SATINE LRV 53 .44
AISI 316L LUCIDO LRV 70 .43 AISI 316L BRIGHT LRV 70 .43 AISI 316L POLI LRV 70 .43
VERNICIATO Nero 9005 Opaco .40 POWDER  Black 9005 Matt .40 Il LAQUE Noir 9005 Mat 40 W
Bianco 9010 310 COATED White 9010 310 Blgnc 9010 31 O
Grigio 320 Grey 2. Gris 32 |
Champagne 38 Champagne .38 Champagne .38
Bronzo 390 Bronze 300 Bronze 39 W
ECONYL® Nero | ECONYL® Black | ECONYL® Noir |
NYLON Bronzo | ] REGENERATED Bronze | ] NYLON Bronze |
RIGENERATO Grigio ] NYLON Grey ] REGENERE Gris ]
Rosso | | Red | | Rouge | |
Colori a richiesta On request endless colors Couleurs sur demande
KLA. ALLUMINIO Di produzione: ALUMINIUM Standard: ALUMINIUM Standard:
2AM. ANODIZZATO Argento .69 ANODIZED  Silver .69 ANODISE Argent .69
SATINATO Bronzo .67H SATIN Bronze 670 SATINE  Bronze 67 B
2AT. Nero .68l Black .68 1 Noir .68 W
2AQ. Champagne .66 Champagne .66 Champagne .66
M18. (solo su articoli selezionati) (only on selected articles) (uniquement sur des articles
sélectionnés)
* GREZZO .61 * RAW .61 * BRUT .61
VERNICIATO Nero 9005 Opaco .40 Il POWDER Black 9005 Mat .40 LAQUE Noir 9005 Mat 40 H
Nero 9005 Lucido .26 Il COATED Black 9005 Glossy.26 Noir 9005 polie .26 W
Bianco 9010 310 White 9010 310 Blanc 9010 31 0
Grigio 320 Grey .32m Gris 32 m
Champagne .38 Champagne .38 Champagne .38
Bronzo 3980 Bronze 3980 Bronze 39 B
Architectural Bronze,36 [l Architectural Bronze.36 [ll Architectural Bronze .36 [l
Medium Bronze .56 Il Medium Bronze .56 Medium Bronze .56 W
Argento 41 Silver 41 Argent 41
Oro .55 Gold .55 Or .55
2CU. RAME SATINATO -86 COPPER  SATIN 86 CUIVRE  SATINE 86
gl\-ll-lﬂ ACCIAIO SATINATO + 4R STAINLESS SATIN + 4R ACIER SATINE + 4R
: INOX RAME SATINATO STEEL SATIN COPPER INOXIDABLE :
YOD. + RAME + COPPER + CUIVRE CUIVRE SATINE
PVD. ﬁ‘l%(;(IAIO PVD g;lélé‘lLLESS BRIGHT ACIER INOX POLI
AlSI316L  LUCIDO Oro 81 AISI316L  PVD Gold 81 AISI316L  pyD or 81
3CC. NYLON Di produzione: NYLON Standard: NYLON Standard:
NERO LRV 5 10 H BLACK LRV 5 10 H NOIR LRV 5 10 W
A richiesta: (iotti minimi da concordare) Upon Request: (minimum lot to be agreed) A la demande: (jots minimum a convenir)
BIANCO LRV 87 0 O WHITE LRV 87 .01 BLANC LRV 87 .01
GRIGIO RV 27 .07 W GREY RV 27 .07 H GRIS RV 27 07 H
ROSSO LRV 9 .09 H RED LRV 9 .09 W ROUGE LRV 9 09 H
STA. ACCIAIO MANIGLIE E MANIGLIONI STAINLESS LEVER HANDLES AND PULL ACIER BEQUILLES ET POIGNEES DE TIRAGE
INOX Di produzione: STEEL IéIAN(?L(IjES INOXIDABLE Standard: A
SATINATO  Argento 4K tandard: Silver 4K rgent 4K
AISI316L  SALLUMNIO Bronzo  .am wm ~ AISI316L - saTiN Bonze am @ AISI316L LA UMINUM Bronze  amm
+ Nero 4N 'H + +ALUMINIUM  Black AN 'H + Noir AN 'H
ALLUMINIO ALUMINIUM ALUMINIUM
Arichiesta:  Argento 3K Upon Request:  Silver 3K Ala demande: Argent 3K
LUCIDO Bronzo 3M B BRIGHT Bronze 3M H POLI Bronze 3V |
+ALLUMINIO  Nero 3N H +ALUMINIUM  Black 3N W +ALUMINIUM  Noir 3N H
ITH. ACCIAIO Di produzione: STAINLESS Standard: ACIER Standard:
2MH. INOX VERNICIATO Bianco 31 O STEEL POWDER White 31 O INOXIDABLE LAQUE Blanc .31 O
N Black Noi
2CH. AISI3t6L e 40 B pgiageL  COATED o 40 B AsizteL or 40
+ PELLE PELLE Bianco/ + LEATHER LEATHER White/ + CUIR CUR Blanc/
Bianco 3110 White 31010 Blanc 31 [
Nero/ Black/ Noir/
. Nero 40 I + Black .40 I . Noir .40 N
+LEGNO LEGNO Bianco/ +WOOD WOOD White/ + BOIS BOIS Blanc/
Rovere Bleached Chéne blanc
Sbiancato  -31 0 White oak  -31 0] blanchi  -31 O
Nero/ Black/ Noir/
Wenge 40 HE Wenge .40 HE Wenge 40 HE
HGO. ACCIAIO STAINLESS ACIER
INOX SATINATO LRV 53 44 STEEL SATIN LRV 53 44 INOX SATINE LRV 53 .44
AISI 316L AISI 316L AISI 316L

LRV : Light Reflectance Value

Per articoli in finitura .61 GREZZO ordinati per successiva anodizzazione, specificare se € richiesta la spazzolatura. In caso contrario i maniglioni sono forniti in finitura grezza.
Se il trattamento successivo & la verniciatura il fondo avra sempre finitura grezza"

For articles in .61 RAW finish ordered for subsequent anodizing treatment, please specify whether brushing is required. Otherwise the handles are supplied in a rough finish.
If the subsequent treatment is powder coating, the base will always have a rough finish.

Pour les articles en finition BRUTE .61 commandés pour un traitement d'anodisation suivante, veuillez spécifier si un brossage est nécessaire.
Sinon, les poignées sont fournies dans une finition brute. Si le traitement suivante est un revétement en poudre, la base aura toujours une finition brute.
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D E * indikative farben ES * colores indicativos N L *indicatieve colors
MATERIAL AUSFUHRUNG XX MATERIAL ACABADO XX MATERIAAL AFWERKINGEN XX
EDELSTAHL Standard: ACERO Estandar: ROESTVAST Standaard:
ROSTFREI FEIN MATT SATINIERT LRV 53 .44 INOXIDABLE MATE LRV 53 44 STAAL MAT GEBORSTELD LRV 53 .44
WERKSTOFF HOCHGLANZ POLIERT LRV 70 .43 AISI 316L BRILLO LRV 70 43 Alsi316L  BLINKEND GEBORSTELD RV 70 .43
1.4404 LACKIERT Schwarz9005Matt .40 PINTADO Negro 9005 Mate .40 W GELAKT Zwart 9005 Mat 40 H
Weiss 9010 310 Blanco 9010 31 0 Wit 9010 310
Grau 32 . Gris 32 . Grijs 32 |
Champagne .38 Champagne .38 Champagne .38
Bronze 39 m Bronce 39 B Brons 39 |
ECONYL® Schwarz ] ECONYL® Negro H ECONYL® Zwart |
NYLON Bronze H NYLON Bronce u GEREGENEREERD Brons H
REGENERIERTES Grau B REGENERADO Gris H  NYLON Grijs u
Rot | | Rojo | | Rood [ |
Weitere Farben Colores a peticion Kleuren op aanvraag
ALUMINIUM Standard: ALUMINIO Estandar: ALUMINIUM Standaard:
ELOXIERT  Silber .69 ANODIZADO Plata .69 GEANODISEERD Zilver .69
SATINIERT  Dunkel Bronze 67 H MATE Bronce .67 W MAT Brons .67 W
Schwarz .68 W Negro .68 W Zwart .68 W
Champagne .66 Champagne .66 Champagne .66
(nur fir selktierte Artikeln) (Unicamente en (alleen op
articulos seleccionados) geselecteerde artikelen)
* ROH .61 * BRUTO .61 * MATBRUUT .61
LACKIERT  Schwarz 9005 Matt 40 H PINTADO Negro 9005 Mate .40 I GELAKT Zwart 9005 Mat 40 H
Schwarz 9005 Glanzend .26 Wl Negro 9005 Bilo .26 Zwart 9005 Biinkend .26
Weiss 9010 310 Blanco 9010 310 Wit 9010 310
Grau 32 | Gris 32 | Grijs 32 |
Champagne .38 Champagne .38 Champagne .38
Bronze 39 . Bronce 39 Brons 39 .
Architectural Bronze .36 W Architectural Bronze .36 Architectural Bronze .36
Medium Bronze .56 H Medium Bronze .56 W Medium Bronze .56 H
Silber 41 Plata a1 Zilver 41
Gold .55 Or .55 Or .55
KUPFER FEIN MATT SATINIERT .86 COBRE MATE .86 KOPER MAT GEBORSTELD .86
EDELSTAHL FEIN MATT SATINIERT + 4R ACERO MATE + 4R ROESTVAST MAT GEBORSTELD + 4R
ROSTFREl  KUPFER INOXIDABLE COBRE STAAL KOPER
+ KUPFER + COBRE + KOPER
EDELSTAHL ACERO ROESTVAST
ROSTFREl  ~VD INOXIDABLE VD STAL METPVD
WE 1.4404 BESCHICHTET Gold .81 AISI 316L BRILLO Oro .81 AISI 316L BEHANDELING  Gold .81
NYLON Di produzione: NYLON Standard: NYLON Standard:
SCHWARZ LRV 5 10 H NEGRO LRV 5 10 W ZWART LRV 5 10 m
Auf Anfrage: (preis auf Anfrage, mengenabhéngig?‘)__‘ Bajo pedido: (lotes minimos a convenir) Op aanvraag: (minimum aantal overeen tekomen)
WEISS LRV 87 BLANCO LRV 87 01 O WIT LRV 87 01 O
GRAU LRV 27 .07 B GRIS LRV 27 .07 B GRIJS LRV 27 07 W
ROT LRV 9 .09 H ROJO LRV 9 .09 H ROOD LRV 9 09 W
EDELSTAHL TURDRUCKER UND STORGRIFFE ACERO MANILLAS Y MANILLONES ROESTVAST DEURKRUKKEN - DEURGREPEN
ROSTFREI Standard: INOXIDABLE Estandar: STAAL Standaard:
FEIN MATT Silber 4K MATE Plata 4K MAT Sliver 4K
WERKSTOFF  gATINIERT ~ Dunkel Bronze 4y o~ AIS!316L +ALUMINIO  Bronce amem AISI3IBL GERORSTELD  Brons am ol
1.4404 +ALUMINIUM ~ Schwarz AN TH * Negro ANHR 7t +ALUMINIUM ~ Zwart 4N 'H
+ . ALUMINIO ALUMINIUM
ALUMINIUM  AufAnfrage: Silber 3K Bajo pedido:  Plata 3K Opaanvraag:  Sliver 3K
HOCHG ANZ Dunkel Bronze 3y W BRILLO Bronce 3M H BLINKEND Brons 3V H
POLIERT Schwarz 3N H +ALUMINIO Negro 3N N GEBORSTELD  Zwart 3N H
+ALUMINIUM +ALUMINIUM
EDELSTAHL Standard: ACERO Estandar: ROESTVAST Standaard:
ROSTFREI LACKIERT Weiss 31 O INOXIDABLE PINTADO Blanco 31 0O STAAL GELAKT Wit 31 O
Sch N Zwart
WERKSTOFF cwarz .40 B plg1316L eare 40 W p51316L v 40 W
1.4404 LEDER Weiss/ + CUERO CUERO Blanco/ + LEDER  LEDER Wit/
+ LEDER Weiss 31 [ Blanco 31 [ Wit 31 [
Schwarz/ Negro/ Zwart/
. Schwarz 40 HE + Negro .40 EE + Zwart .40 HE
+ MASSIVHOLZ MASSIVHOLZ  weiss/ + MADERA MADERA Blanco/ + HOUT HOUT Wit/
Gebleicht Roble blanco Gebleekte
weile Eiche 31 0 blanqueado 31 0 witte eik 310
Schwarz/ Negro/ Zwart/
Wenge .40 HE Wenge 40 HE Wenge 40 EE
EDELSTAHL ACERO ROESTVAST
ROSTFREI FEIN MATT LRV 53 .44 INOXIDABLE MATE LRV 53 .44 STAAL MAT LRV 53 .44
WE 1.4404  SATINERT AISI 316L AlsI316L  GEBORSTELD

*

LRV : Light Reflectance Value

Bitte geben Sie bei Artikeln in Ausfihrung .61 (ROH), die fiir die anschlieRende Eloxalbehandlung bestellt wurden, an, ob ein Blirsten erforderlich ist. Ansonsten werden die Griffe in
einer rohen Ausfiihrung geliefert. Wenn die anschlieBende Behandlung eine Pulverbeschichtung ist, hat die Oberflache immer eine rohe Ausfiihrung.

Para los articulos en acabado BRUTO .61 pedidos para anodizarlos posteriormente, hay que especificar si es necesario cepillarlos.
De lo contrario, los manillones tendran el acabado bruto. Si el tratamiento posterior es un recubrimiento barnizado en polvo, la base sera siempre con acabado bruto.
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MANIGLIONI

PULL HANDLES

POIGNEES DE TIRAGE

STORGRIFFE



PROGRAMMAIT

MANIGLIONI - PULL HANDLES

FISSAGGI D - FIXINGS D - FIXATIONS D - BEFESTIGUNGEN D

PROGRAMMA 200P-200Q
PROGRAMMA 200E-200

ART.

FIX.011.000D. xx  (25)
FIX.012.000D. xx (& 30)
FIX.013.000D. xx (@ 35)
FIX.014.000D. xx (2 20)
FIX.016.000D. xx  (40)

- SINGOLO PASSANTE PER VETRO

- SINGLE THROUGH FIXING FOR GLASS

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR VERRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR GLASTUREN

PROGRAMMA YOD
PROGRAMMA PBA HOME
PROGRAMMA CU
PROGRAMMA STEELALU
PROGRAMMA 200 ALU
PROGRAMMA OH
PROGRAMMA TOCCO

ART.

FI1X.510.000D.B2

A= 33 mm

FIX.510.00DL.B2

A= 50 mm

- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE
- BACK TO BACK FIXING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM
- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR HOLZ, 2-3 KAMMER METALLTUREN UND PVC

ART.
FIX.110.000D. xx

- SINGOLO PASSANTE PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC

- SINGLE THROUGH FIXING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR ALLE TURARTEN

ART.
FIX.610.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN

ART.
FIX.210.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN

ART.
FIX.710.000D.B2

- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC

- BACK TO BACK FIXING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC
- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR ALLE TURARTEN

ART.
FIX.310.000D.B2

g9

ART.
FIX.810.000D.B2

OQ
- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO - CONTRAPPOSTO PER VETRO
- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR WOOD - BACK TO BACK FIXING FOR GLASS
- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS - FIXATION DOUBLE POUR VERRE
- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR HOLZTUREN - BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR GLASTUREN
ART. ART. o1
FI1X.410.000D.B2 FIX.911.000D. xx (J25) 50
A=33 mm FIX.912.000D. xx (&30) 60
FIX.410.00DL.B2 FIX.913.000D. xx (&35) 60
A= 50 mm FIX.914.000D. xx (&20) 50
o o1
0@

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS
- EINZELBEFESTIGUNG FUR 2-3 KAMMER - METALLTUREN

- SINGOLO NON PASSANTE CON ROSETTA PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO

- SINGLE NON THROUGH FIXING WITH ROSE FOR WOOD, PVC, ALUMINIUM
- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT AVEC ROSACE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM
- EINZELBEFESTIGUNG MIT ROSETTEN FUR ALLE TURARTEN

Spessori per protezione vetro in dotazione - Glass protections included - Protections pour verre incluses - Schutzteilen fur Glas im Lieferumfang enthalte
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PROGRAMMA 200Q

MANIGLIONI - PULL HANDLES

FISSAGGI | - FIXINGS | - FIXATIONS | - BEFESTIGUNGEN |

PROGRAMMA 200P
PROGRAMMA 200

ART.
FIX.025.000I. xx

- SINGOLO PASSANTE PER VETRO

- SINGLE THROUGH FIXING FOR GLASS

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR VERRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR GLASTUREN

ART.
F1X.520.0001.B2
A= 33 mm

FI1X.520.00IL.B2
A= 50 mm

- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE

- BACK TO BACK FIXING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM

- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR HOLZ, 2-3 KAMMER METALLTUREN UND PVC

ART.
FI1X.120.000I. xx

- SINGOLO PASSANTE PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC

- SINGLE THROUGH FIXING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR ALLE TURARTEN

ART.
FIX.620.0001.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN

ART.
FIX.220.0001.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN

ART.
FIX.720.0001.B2

@, °
- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC %

- BACK TO BACK FIXING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC
- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC
- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR ALLE TURARTEN

ART.
FIX.320.0001.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR WOOD

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR HOLZTUREN

ART.
FIX.820.0001.B2

- CONTRAPPOSTO PER VETRO

- BACK TO BACK FIXING FOR GLASS

- FIXATION DOUBLE POUR VERRE

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR GLASTUREN

ART.
FI1X.420.0001.B2
A= 33 mm

F1X.420.00IL.B2
A= 50 mm

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS
- EINZELBEFESTIGUNG FUR 2-3 KAMMER - METALLTUREN

ART.
FI1X.925.000I. xx

\éé ) gt
- SINGOLO NON PASSANTE CON ROSETTA PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO Q( I>O
- SINGLE NON THROUGH FIXING WITH ROSE FOR WOOD, PVC, ALUMINIUM @ 5

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT AVEC ROSACE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM
- EINZELBEFESTIGUNG MIT ROSETTEN FUR ALLE TURARTEN

Spessori per protezione vetro in dotazione - Glass protections included - Protections pour verre incluses - Schutzteilen fir Glas im Lieferumfang enthalte
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PROGRAMMA M18

MANIGLIONI - PULL HANDLES

FISSAGGI D - FIXINGS D - FIXATIONS D - BEFESTIGUNGEN D

ART.
FIX.012.000D.10 (9 25 - @ 30)
FIX.013.000D.10 (@ 35)

- SINGOLO PASSANTE PER VETRO

- SINGLE THROUGH FIXING FOR GLASS

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR VERRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR GLASTUREN

ART.
FIX.510.000D.B2
A= 33 mm

FIX.510.00DL.B2
A= 50 mm

- BACK TO BACK FIXING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM
- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS
- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR HOLZ, 2-3 KAMMER METALLTUREN UND PVC

@
- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE %

ART.
FIX.112.000D.10 (@ 25 - @ 30)
FIX.113.000D.10 (3 35)

- SINGOLO PASSANTE PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC

- SINGLE THROUGH FIXING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC
- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR ALLE TURARTEN

ART. @9
FIX.610.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN

ART.
FIX.210.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN

ART.
FIX.710.000D.B2

- BACK TO BACK FIXING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC
- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC
- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR ALLE TURARTEN

- (@ )
- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC @

ART.
FIX.310.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR WOOD

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR HOLZTUREN

ART.
FIX.810.000D.B2

- CONTRAPPOSTO PER VETRO

- BACK TO BACK FIXING FOR GLASS
- FIXATION DOUBLE POUR VERRE

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR GLASTUREN

ART.
F1X.410.000D.B2
A= 33 mm

FIX.410.00DL.B2
A= 50 mm

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS
- EINZELBEFESTIGUNG FUR 2-3 KAMMER - METALLTUREN

ART. 21
FIX.912.000D.10  (@30) 70
FIX.913.000D.10  (@35) 70

- SINGOLO NON PASSANTE CON ROSETTA PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO %
- SINGLE NON THROUGH FIXING WITH ROSE FOR WOOD, PVC, ALUMINIUM

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT AVEC ROSACE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM

- EINZELBEFESTIGUNG MIT ROSETTEN FUR ALLE TURARTEN

Spessori per protezione vetro in dotazione - Glass protections included - Protections pour verre incluses - Schutzteilen fur Glas im Lieferumfang enthalte
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PROGRAMMA PVD

MANIGLIONI - PULL HANDLES

FISSAGGI D - FIXINGS D - FIXATIONS D - BEFESTIGUNGEN D

ART.

FIX.012.000D.81 (@ 30)
FIX.013.000D.81 (@ 35)
FIX.014.000D.81 (J 20)

- SINGOLO PASSANTE PER VETRO

- SINGLE THROUGH FIXING FOR GLASS

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR VERRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR GLASTUREN

ART.
FIX.510.000D.B2
A= 33 mm

FIX.510.00DL.B2
A= 50 mm

- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE

- BACK TO BACK FIXING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM

- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR HOLZ, 2-3 KAMMER METALLTUREN UND PVC

ART.
FI1X.110.000D.81

- SINGOLO PASSANTE PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC

- SINGLE THROUGH FIXING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR ALLE TURARTEN

ART.
FIX.610.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN

ART.
FIX.210.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN

ART. 2
FIX.710.000D.B2

29

- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC
- BACK TO BACK FIXING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC
- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR ALLE TURARTEN

ART.
FIX.310.000D.B2

55

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR WOOD

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR HOLZTUREN

ART.
FIX.810.000D.B2

- CONTRAPPOSTO PER VETRO

- BACK TO BACK FIXING FOR GLASS

- FIXATION DOUBLE POUR VERRE

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR GLASTUREN

ART.
FIX.410.000D.B2
A= 33 mm

FIX.410.00DL.B2
A= 50 mm

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS
- EINZELBEFESTIGUNG FUR 2-3 KAMMER - METALLTUREN

ART.

FIX.912.000D.81 (@ 30)
FIX.913.000D.81 (Q 35)
FIX.914.000D.81 (@ 20)

- SINGOLO NON PASSANTE CON ROSETTA PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO
- SINGLE NON THROUGH FIXING WITH ROSE FOR WOOD, PVC, ALUMINIUM

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT AVEC ROSACE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM
- EINZELBEFESTIGUNG MIT ROSETTEN FUR ALLE TURARTEN

Spessori per protezione vetro in dotazione - Glass protections included - Protections pour verre incluses - Schutzteilen fur Glas im Lieferumfang enthalte
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PROGRAMMA 300

MANIGLIONI - PULL HANDLES

FISSAGGI D - FIXINGS D - FIXATIONS D - BEFESTIGUNGEN D

ART.
FIX.012.000D. xx  (@30)
FIX.013.000D. xx (& 35)

- SINGOLO PASSANTE PER VETRO

- SINGLE THROUGH FIXING FOR GLASS

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR VERRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR GLASTUREN

ART.
FIX.510.000D.B2
A= 33 mm

FIX.510.00DL.B2
A= 50 mm

215

\,"( z 9
- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE %

- BACK TO BACK FIXING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM
- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS
- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR HOLZ, 2-3 KAMMER METALLTUREN UND PVC

ART.
FIX.112.000D. xx (@ 30) @
FIX.113.000D. xx (O 35)

- SINGOLO PASSANTE PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC

- SINGLE THROUGH FIXING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR ALLE TURARTEN

ART.
FIX.610.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN

ART.
FIX.210.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR TUBULAR PROFILE
- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN

ART. 2
FIX.710.000D.B2 “@

TGy ye®
- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC %

- BACK TO BACK FIXING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC
- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC
- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR ALLE TURARTEN

ART.
FIX.310.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR WOOD

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR HOLZTUREN

ART. P®
FIX.810.000D.B2

- CONTRAPPOSTO PER VETRO

- BACK TO BACK FIXING FOR GLASS

- FIXATION DOUBLE POUR VERRE

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR GLASTUREN

ART.
FIX.410.000D.B2
A= 33 mm

FIX.410.00DL.B2
A= 50 mm

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE

- SINGLE NON THROUGH FIXING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS
- EINZELBEFESTIGUNG FUR 2-3 KAMMER - METALLTUREN

ART. o1
FIX.912.000D. xx (@30) 70
FIX.913.000D. xx (@35) 70

&
N
&

~
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i

- SINGOLO NON PASSANTE CON ROSETTA PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO

- SINGLE NON THROUGH FIXING WITH ROSE FOR WOOD, PVC, ALUMINIUM
- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT AVEC ROSACE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM
- EINZELBEFESTIGUNG MIT ROSETTEN FUR ALLE TURARTEN

Spessori per protezione vetro in dotazione - Glass protections included - Protections pour verre incluses - Schutzteilen fiir Glas im Lieferumfang enthalte
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MANIGLIONI CON SERRATURA

LOCKING LADDER PULLS

POIGNEES DE TIRAGE AVEC SERRURE

STORGRIFFE MIT VERSCHLUSS



PROGRAMMA K-LOCK

MANIGLIONI CON SERRATURA - LOCKING LADDER PULLS

POZZETTO ANTIPOLVERE
DUST-FREE FLOOR SOCKET
GACHE ANTI-POUSSIERE
ANTISTAUB BODENBUCHSE

PUNTALE DI CHIUSURA REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL DEAD BOLT
PIVOT REGLABLE

REGULIERBARER SCHLIESSANKER

‘ o2 ‘ B ~N S
1 ™~ A STANDARD EXTENSION* 20 mm
‘@ ‘ \ - ADDITIONAL EXTENSION 30 mm
MAXIMUM EXTENSION** 50 mm
/ _ _
! E1 E2 E1
— _ — N
| o3| [=A
| 0? |
Ottone nichelato Acciao Inox Satinato Acciao Inox Satinato 30 mm
Nickel-plated brass Satin Stainless Steel Satin Stainless Steel
Cuivre nickelé Acier Inoxydable Satiné Acier Inoxydable Satiné
Messing vernickelt Edelstahl Rostfrei Satiniert Edelstahl Rostfrei Satiniert **50 mm
—-1
ART. ART. ART. -
KLO.0SK.0000.00 KLO.SKI.0000. xx KLP.SKI.0000. xx
o' @? 7 ot % E2 o' 4 A B E1
14 mm 24 mm 18 mm 20 mm 35 mm 29 mm 40 mm 14 mm 20 mm 60mm 30mm 41 mm
INCONTRO SUPERIORE INCONTRI SUPERIORI SPECIALI A RICHIESTA
STRIKER CUSTOM STRIKES ON REQUEST
GACHE GACHE SPECIAL SUR DEMANDE

ZAPFENBAND - OBERTEIL

ART.
KLO.SBR.00OT. xx

KLO.0BR.0000. xx

KLO.QBR.0000. xx

ZAPFENBAND-OBERTEIL IN SONDERAUSFUHRUNG AUF ANFRAGE

ART.
KLO.SKI.9994

ART.
KLO.SKI.9993

ART.
KLO.SKI.9995

CILINDRO - CYLINDER - CYLINDRE - ZYLINDER

@

g =

>

25

o
7 .

2]

ART. KLO.CIL.0000. xx

Standard
Standaard

ART. KLO.Y00.0CIL. xx

Standard
Standaard

Arichiesta
On request
Sur demande
Auf Anfrage

ART. KLO.00V.0CIL. xx

Standard
Standaard

408

Copia chiave / Chiave master
Coded key / Master key
Schliisselsduplikat / Masterschlissel
Copie de la clé / Clé maitre

ART. KLO.00K.0000. xx
ART. KLO.00Y.000K. xx
ART. KLO.00V.000K. xx



PROGRAMMA K-LOCK

CILINDRO DIGITALE
DIGITAL CYLINDER
CYLINDRE NUMERIQUE
DIGITALZYLINDER

KAIZA

digital cylinder inside

product
design
award

2011 |

ACCESSORI A RICHIESTA
ACCESSORIES ON REQUEST
ACCESSOIRES SUR DEMANDE
ZUBEHORE AUF ANFRAGE

KLD.00K.0000.44.

Badge utente
User Card

Badge utilisateur
Zutrittskarte

FOB RFID

KLD.00K.000F.10
40

:T:"; [T
] e

CARATTERISTICHE TECNICHE

- PROTEZIONE ANTITRAPANO

- CLASSE DI PROTEZIONE

IP 55 (esterno)

CORROSIONE

DIN EN 1670 Classe 3

CICLI OPERATIVI

EN 1303 Classe 6

>130'000 cicli

- ALIMENTAZIONE:

Batteria 3V, CR2 al litio

CICLO DI VITA DELLE BATTERIE
Whitelist:

50'000 cicli con segnalazione acustica
65’000 cicli senza segnalazione acustica

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

- PROTECTION ANTI PERCEUSE

- CLASSE DE PROTECTION IP55
(EXTERNE)

- CORROSION DIN EN 1670 Class 3

- CYCLE OPERATIONNEL
EN 1303 Class 6
>130.000 cycles

- CHARGEUR DE BATTERIE:
3V, Modéle CR2 au Lithium

- CYCLE DE VIE DE LA BATTERIE :
Withelist
50.000 cycles avec signalisation sonore
Withelist
65.000 cycles sans signalisation sonore

KLD.0OKP.0000.44.
Badge di programmazione
Programming Card
Badge de programmation
Programmierkarte

4,7

409

TECHNICAL SPECIFICATION

- ANTI-DRILLING PROTECTION
- SPLASH PROTECTION IP55
- CORROSION
DIN EN 1670 Grade 3
- DURABILITY
EN 1303 Grade 6
>130,000 cycles
- POWER SUPPLY:
3V, Type CR2 Lithium
- BATTERY LIFE
Whitelist appr.
50,000 cycles with acoustic signal
Whitelist appr.
65,000 cycles without acoustic signal

TECHNISCHE SPEZIFIKATION

- BOHRSCHUTZ

- SPRITZWASSERSCHUTZ IP55

- KORROSION

DIN EN 1670 Klasse 3

- BETRIEBSDAUER

EN 1303 Klasse 6

>130,000 Zyklen

- BATTERIE:

3V, Typ CR2 Lithium

- BATTERIELEBENSDAUER

Whitelist ca.

50,000 Zyklen mit akustischer Signalisierung
Whitelist ca.

65,000 Zyklen ohne akustische Signalisierung

¥ KLD.Y00.0CIL.44.
"’ Cilindro digitale
@‘/ Digital Cylinder
Cylindre électrinique
Digitaler Zylinder



PROGRAMMA K-LOCK

DISTANZIERI PER VETROCAMERA

SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

410
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PROGRAMMA K-LOCK

DISTANZIERI RETTANGOLARI - RECTANGULAR SPACERS - ENTRETOISES RECTANGULAIRES - ABSTANDSHALTER RECHTECKIG

KLP LINE RIM - DISTANZIERI PER MANIGLIONI INOX LOCKING E NON-LOCKING CON PROFILO RETTANGOLARE - SPACERS FOR STAINLESS STEEL
RECTANGULAR PROFILE LOCKING AND NON LOCKING PULLS - ENTRETOISES POUR POIGNEE INOX LOCKING ET NON-LOCKING AVEC PROFIL
RECTANGULAIRES - ABSTANDSHALTER FUR EDELSTAHL GRIFFE LOCKING UND NON-LOCKING MIT RECHTECKIGEM PROFIL

1 POST LARGE HOLE (UP) + 1 POST SMALL HOLE (BOTTOM) | 1 POST LARGE HOLE (BOTTOM) + 1 POST SMALL HOLE (TOP) | 1 POST LARGE HOLE (CENTER) + 2 POSTS SMALL HOLE (TOP/BOTTOM)

ART.

KLP.KIT.9992

ART.
KLP.KIT.99R2

KLP.KIT.9994

DISTANZIERI TONDI - ROUND SPACERS - ENTRETOISES RONDES - ABSTANDSHALTER RUND

5 ... 16,5__

SRS

&= 2

Fo |
._16,5._______16,5

21/32

21/32

21/32"

2CC LINE - DISTANZIERI PER MANIGLIONI INOX NON-LOCKING
SPACERS FOR STAINLESS STEEL NON LOCKING PULLS
ENTRETOISES POUR POIGNEE INOX NON-LOCKING
ABSTANDSHALTER FUR NON-LOCKING EDELSTAHL GRIFFE

2AT LINE - DISTANZIERI PER MANIGLIONI ALLUMINIO NON-LOCKING
SPACERS FOR ALUMINIUM NON LOCKING PULLS
ENTRETOISES POUR POIGNEE ALUMINIUM NON-LOCKING
ABSTANDSHALTER FUR NON-LOCKING ALUMINIUM GRIFFE

RN

2 ROUND POSTS 3 ROUND POSTS 2 ROUND POSTS 3 ROUND POSTS
fffffffffff ‘ @13 B3
3 | :} :} 33/64" | 3 i :} :} 33/64" | i
e @ e & Ty
TR 1 G218 : T 3 G213 3
:i ¥ o )//\:3 | 33664 | : b o , | 3864 :
~N @13 | U es | TN REE | g3 3
Hon 3364 1 D1 33064 1 b 330647 ! @ 11 33064 !

ART. %) ART. 7} ART. [} ART. 7}

2CC.KIT.0005 25 mm 2CC.KIT.0006 25 mm 2AT.KIT.9905 25 mm 2AT.KIT.9906 25 mm
2CC.KIT.0007 30 mm 2CC.KIT.0008 30 mm 2AT.KIT.9907 30 mm 2AT.KIT.9908 30 mm
2CC.KIT.0009 35 mm 2CC.KIT.0010 35 mm 2AT.KIT.9909 35 mm 2AT.KIT.9910 35 mm
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fin@ PROGRAMMA K-LOCK

DP1 - DOOR PREPARATION FOR FULL SIZE LADDER PULLS LOCKING / NON LOCKING (KLO — KLA — KLR - KLP)

DP1 - PREPARAZIONE PORTA PER MANIGLIONI A BARRA ALTI LOCKING / NON LOCKING (KLO — KLA - KLR - KLP)

DP1 - PREPARATION DE LA PORTE POUR POIGNEE BATON MARECHAL HAUTE LOCKING / NON-LOCKING (KLO — KLA — KLR - KLP)
DP1 - TURVORBEREITUNG FUR GRIFFE LOCKING (OBEN UND UNTEN) / NON-LOCKING (KLO — KLA - KLR — KLP)

INTERASSI E DIAMETRI FORI PREPARAZIONE PORTA PREPARAZIONE PORTA PREPARAZIONE PORTA
HOLES DIAMETERS AND CENTER TO CENTER SIZES VETRO SINGOLO DOPPIO VETRO LEGNO / METALLO
DIMENSIONS ENTRE-AXE ET DIAMETRE DES TROUS (PERKIT DISTANZIERI)
ACHSMARE UND DURCHMESSER DER BOHRUNGEN SINGLE GLASS DOUBLE GLASS WOOD / METAL
DOOR PREP DOOR PREP DOOR PREP
(FOR SPACER KITS)
) PREP PORTE PREP PORTE VITRAGE DOUBLE PREP PORTE
% VITRAGE SIMPLE (POUR KIT ENTRETOISES) BOIS / METAL
VORBEREITUNG VORBEREITUNG VORBEREITUNG
FUR EINZELGLASTUR FUR DOPPELGLASTUR HOLZTUR / METALLTUR
(FUR ABSTANDSHALTER)
— - — 213 29
33/64" ! 23/64

&
) C
L]
(]
) (
=
|

o

£
3 ©

—————— o — i )
- y *FOR KLP LINE AND KLO
6 1/4 LINE MORTISE REFER
/ TO PAGE 454-455
/
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PEO PROGRAMMA K-LOCK

DP2 - PREPARAZIONE PORTA PER MANIGLIONI A BARRA BASSI LOCKING / NON LOCKING (KLO — KLA — KLR - KLP)
CON SUPPORTO CILINDRO IN ALTO

DP2 - DOOR PREPARATION FOR HALF SIZE LADDER PULLS LOCKING / NON LOCKING (KLO — KLA - KLR - KLP)
WITH CYLINDER POST ON TOP

DP2 - PREPARATION DE LA PORTE POUR POIGNEE BATON MARECHAL BASSE LOCKING / NON-LOCKING (KLO - KLA - KLR - KLP)
AVEC SUPPORT CYLINDRE HAUT

DP2 - TURVORBEREITUNG FUR GRIFFE LOCKING (UNTEN) / NON-LOCKING (KLO — KLA — KLR — KLP) MIT ZYLINDER OBEN

INTERASSI E DIAMETRI FORI PREPARAZIONE PORTA PREPARAZIONE PORTA PREPARAZIONE PORTA
HOLES DIAMETERS AND CENTER TO CENTER SIZES VETRO SINGOLO DOPPIO VETRO LEGNO / METALLO
DIMENSIONS ENTRE-AXE ET DIAMETRE DES TROUS (PER KIT DISTANZIERI)
ACHSMARE UND DURCHMESSER DER BOHRUNGEN SINGLE GLASS DOUBLE GLASS WOOD / METAL
DOOR PREP DOOR PREP DOOR PREP
(FOR SPACERKITS)
PREP PORTE PREP PORTE VITRAGE DOUBLE PREP PORTE
’// VITRAGE SIMPLE (POUR KIT ENTRETOISES) BOIS / METAL
VORBEREITUNG VORBEREITUNG VORBEREITUNG
FUR EINZELGLASTUR FUR DOPPELGLASTUR HOLZTUR / METALLTUR
(FUR ABSTANDSHALTER)

B i i
A A : :
13 | g9 !
33/64” | 23/64" |
—————— o — i ¢ ! o)
D L ]

- ! *FOR KLP LINE AND KLO
6 1/4 LINE MORTISE REFER
// TO PAGE 454-455
/

413



poo

DP4 - PREPARAZIONE PORTA PER MANIGLIONI A BARRA ALTI NON LOCKING (SOLO SUPPORTI TONDI)
DP4 - DOOR PREPARATION FOR FULL SIZE LADDER PULLS NON LOCKING (ONLY ROUND POSTS)

DP4 - PREPARATION DE LA PORTE POUR POIGNEE BATON MARECHAL HAUTE NON-LOCKING (AVEC SUPPORTS RONDS)
DP4 - TURVORBEREITUNG FUR GRIFFE NON-LOCKING (NUR MIT RUNDEN HALTERUNGEN)

INTERASSI E DIAMETRI FORI

HOLES DIAMETERS AND CENTER TO CENTER SIZES
DIMENSIONS ENTRE-AXE ET DIAMETRE DES TROUS
ACHSMARE UND DURCHMESSER DER BOHRUNGEN

7

]
[

o

D1

PREPARAZIONE PORTA

1

FUR EINZELGLASTUR

3

VETRO SINGOLO

SINGLE GLASS
DOOR PREP

PREP PORTE
VITRAGE SIMPLE

VORBEREITUNG

__________

414

PREPARAZIONE PORTA

PROGRAMMA K-LOCK

PREPARAZIONE PORTA

DOPPIO VETRO LEGNO / METALLO
(PER KIT DISTANZIERI)
DOUBLE GLASS WOOD / METAL
DOOR PREP DOOR PREP
(FOR SPACER KITS)
PREP PORTE VITRAGE DOUBLE PREP PORTE
(POUR KIT ENTRETOISES) BOIS / METAL
_ VORBEREITUNG _ VORBEREITUNG
FUR DOPPELGLASTUR HOLZTUR / METALLTUR
(FUR ABSTANDSHALTER)
@13 , @9 ,
33/64” 23/64



pbo PROGRAMMA K-LOCK

DP5 - PREPARAZIONE PORTA PER MANIGLIONI A BARRA BASSI NON LOCKING (SOLO SUPPORTI TONDI)

DP5 - DOOR PREPARATION FOR HALF SIZE LADDER PULLS NON LOCKING (ONLY ROUND POSTS)

DP5 - PREPARATION DE LA PORTE POUR POIGNEE BATON MARECHAL BASSE NON-LOCKING (AVEC SUPPORTS RONDS)
DP5 - TURVORBEREITUNG FUR GRIFFE HALFTUR NON-LOCKING (NUR MIT RUNDEN HALTERUNGEN)

INTERASSI E DIAMETRI FORI PREPARAZIONE PORTA PREPARAZIONE PORTA PREPARAZIONE PORTA
HOLES DIAMETERS AND CENTER TO CENTER SIZES VETRO SINGOLO DOPPIO VETRO LEGNO / METALLO
DIMENSIONS ENTRE-AXE ET DIAMETRE DES TROUS (PER KIT DISTANZIERI)
ACHSMARE UND DURCHMESSER DER BOHRUNGEN SINGLE GLASS DOUBLE GLASS WOOD / METAL
DOOR PREP DOOR PREP DOOR PREP
(FOR SPACER KITS)
PREP PORTE PREP PORTE VITRAGE DOUBLE PREP PORTE
7 VITRAGE SIMPLE (POUR KIT ENTRETOISES) BOIS / METAL
VORBEREITUNG VORBEREITUNG VORBEREITUNG
FUR EINZELGLASTUR FUR DOPPELGLASTUR HOLZTUR / METALLTUR
(FUR ABSTANDSHALTER)
313 | 313 | g9 |
4" 33/64” 1 23/64”
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INSTALLAZIONE SU QUALSIASI MATERIALE
INSTALLATION ON ANY TYPE OF MATERIAL
INSTALLATION SUR TOUT TYPE DE PORTES

MONTAGE AUF JEDER TURART

Glass doors

PROGRAMMA K-LOCK

Double glazed doors Wood doors Metal doors
Porte in vetro Porte doppio vetro Porte in legno Porte in metallo
PORTE A BATTENTE
HINGED DOORS
PORTE A CHARNIERES
ZIMMERTUREN
2 4
K ~
'S g
1 d
C i b
Al
@ 1
HALF SIZE FULL SIZE HALF SIZE HALF SIZE
(©)

PORTE SCORREVOLI
SLIDING DOORS
PORTE COULISSANTE
SCHIEBETUREN / /
= 1
2 4
! ~
N d N 3 I
1( e - e|ln
0 U k2 b . e
O,
HALF SIZE FULL SIZE HALF SIZE HALF SIZE
(©)] (©)
ROTAZIONE DELLA CHIAVE Standard Arichiesta
ROTATION OF THE KEY Standard On request
ROTATION DE LA CLE Standard Sur demande
DREHUNGSRICHTUNG DES SCHLUSSELS Standard Auf Anfrage
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PLACCHE CON SERRATURA PER PORTE IN VETRO

LOCKSET FOR FRAMELESS GLASS DOOR

PLAQUES AVEC SERRURE POUR PORTES EN VERRE

TURSCHILDER FUR GLASTUREN



PROGRAMMA H-GLASS

PROGRAMMA H-GLASS HGL - LOCKSETS FOR FRAMELESS GLASS DOOR

FUNZIONE - FUNCTION - FONCTION - FUNKTION

PASSAGE

senza chiave - senza pomolo
no key - no thumb turn

sans clé - sans verrou

ohne Schliissel - ohne Knopf

SECURITY

chiave - chiave

key - key (profile cylinder)
Clé - Clé

Schliissel - Schlissel

PRIVACY

pomolo - indicatore libero/occupato
thumb turn - occupancy indicator

verrou - libre/occupé

mit Knopf - mit frei/besetz Tiirverriegelung

PLACCA CON SERRATURA - CASE WITH LOCK - PLAQUE AVEC SERRURE - TURSCHILD MIT SCHLIEBSYSTEM

ART. * A

HGL.LCK.xx08 . xx . x 136 mm
HGL.LCK.xx10 . xx. x 136 mm
HGL.LCK.xx12 . xx. x 136 mm

FRESATURA SU VETRO PER SERRATURA
GLASS CUT TEMPLATE LOCK

GARNITURE SUR VERRE POUR SERRURE
GLASFRASUNG ZUR SCHLOBAUFNAHME

\ B \
\ c \
A D
_ LO/ ,%) —
4
A B Cc D
108 mm 92 mm 89,5mm 104 mm

418

B

103 mm
103 mm
103 mm

HGL
C D E F G S
51,5mm 14 mm 5mm 32 mm 71 mm 8 mm
51,5mm 14 mm 5mm 32 mm 7imm 10 mm
51,5mm 14 mm 5mm 32 mm 71 mm 12 mm

.1 DESTRO

VERSO DI APERTURA
OPENING DIRECTION
SENS D’OUVERTURE
OFFNUNGSRICHTUNG

RIGHT
DROITE
RECHTS

=
=

.2 SINISTRO

LEFT
GAUCHE
LINKS

L 4

.1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
. 2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS



PROGRAMMA H-GLASS

HGL

CILINDRO A PROFILO EUROPEO STANDARD NON INCLUSO - STANDARD EURO PROFILE CYLINDER NOT INCLUDED - CYLINDRE AVEC PROFIL EUROPEEN

STANDARD NON INCLUS - STANDARD EUROPAISCHER PROFILZYLINDER

17 L ART.
r. HGL.CIL.0000. 00
. T T ' HGL.CIL.000Y. 00
33 ‘
L -@_IM5
10

4§ mm

Standard

Impianti Speciali
Master keying
Organigramme
Master-schliessanlagen

IMPIANTI SPECIALI SU RICHIESTA - MASTER KEYING ON REQUEST - ORGANIGRAMME SUR DEMANDE - AUF ANFRANGE KONNEN MASTER-SCHLIESSANLAGEN

GEMASS KA-MK-GMK SYSTEMEN ANGFERTIGT WERDEN

@ @ @ @ ART. HGL.0KA.0000. 00 @ @ @ @ ART. HGL.0OMK.0000. 00
A A A A 3 chiavi per cil. 3 4 4 4 3 chiavi per cil.
= 3 keys for each cyl. 3 keys for each cyl.
g 3 clés pour chaque cylindre e L2 £ 3 clés pour chaque cylindre
3 Schlussels fur jeden Zylinder % 3 Schlussels fur jeden Zylinder

INCONTRO PER PROFILO - STRIKE PLATE - GACHE POUR PROFIL - PROFILVERBINDUNG

S
8| I ART. A B

HGL.STK.0001. xx 136 mm 20 mm

INCONTRO PER VETRO - STRIKE BOX - GACHE POUR VERRE - VERBINDUNG GLAS/GLAS

DE
] ART. A B
HGL.STK.0008. xx 136 mm 60 mm
G HGL.STK.0010. xx 136 mm 60 mm
— HGL.STK.0012. xx 136 mm 60 mm

100 mm

43 mm
43 mm
43 mm

> o= CO
> o= CO

>@O= 0

> o= CO

> o= CO

@EU‘

40 mm

14 mm
14 mm
14 mm

2 mm

E

5mm
5mm
5mm

ART. HGL.GMK.0000. 00

3 chiavi per cil.

3 keys for each cyl.

3 clés pour chaque cylindre
3 Schlussels fur jeden Zylinder

F

40 mm
40 mm
40 mm

68 mm
68 mm
68 mm

8 mm
10 mm
12 mm

FRESATURA SU VETRO PER INCONTRO - GLASS CUT TEMPLATE STRIKE BOX - GARNITURE SUR VERRE POUR GACHE - GLASFRASUNG ZUKM VERBINDEN

| F
|G|
E H
e 2
e
E F G H

108 mm 25 mm 22.5mm 104 mm
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.1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
.2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS



PROGRAMMA H-GLASS
HGL

PLACCA CON SERRATURA SENZA MANIGLIA - CASE WITH LOCK WITHOUT LEVER HANDLE - PLAQUE AVEC SERRURE SANS POIGNEE - TURSCHILD MIT
SCHLIESSSYSTEM OHNE TURDRUCKER

E ART. ¢* A B Cc D E F G S

HGL.LCK.SY10. xx. x 136 mm 52 mm 20 mm 14 mm 4 mm 95 mm 59 mm 10 mm
HGL.LCK.SY12. xx. x 136 mm 52 mm 20 mm 14 mm 4 mm 95 mm 59 mm 12 mm

FRESATURA SU VETRO PER SERRATURA SENZA MANIGLIA - GLASS CUT TEMPLATE LOCK WITHOUT LEVER HANDLE - GARNITURE SUR VERRE POUR
SERRURE SANS POIGNEE - GLASFRASUNG ZUR SCHLOBAUFNAHME OHNE TURDRUCKER

| B |
lc|

A B Cc D
116 mm  38,5mm 31 mm 114 mm

INCONTRO PER VETRO - STRIKE BOX - GACHE POUR VERRE- VERBINDUNG GLAS/GLAS

D E

ART. ¢ A B Cc D E F S

HGL.STK.SY10. xx. x 136 mm 54 mm 43 mm 14 mm 5 mm 59 mm 10 mm
HGL.STK.SY12. xx. x 136 mm 54 mm 43 mm 14 mm 5 mm 59 mm 12 mm

FRESATURA SU VETRO PER INCONTRO - GLASS CUT TEMPLATE STRIKE BOX - GARNITURE SUR VERRE POUR GACHE - GLASFRASUNG ZUKM VERBINDEN

| F |
|G|

E F G H
108 mm 25 mm 225 mm 104 mm
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PROGRAMMA H-GLASS
HGL

CERNIERA PER PORTA IN VETRO - HINGE FOR GLASS DOOR - CHARNIERE POUR PORTE EN VERRE - TURBAND FUR GLASTUREN

219 ART. HGL.501.0000. xx
o Ambidestra
—0 == T Ambidextrous
T \ Ambidextre
90 45 ‘ 64 Beidhandig
iIHEY

I Portata di 3 cerniere = 44 Kg

=20 Max load for 3 hinges = 44 Kg
Chargement pour 3 charniéres=44Kg
Tragfahigkeit fir 3 Tlrbander=44Kg

2,5
22 216 40 Guarnizione di protezione in dotazione
N { Seals for glass protection included
L24 Joints de protection en verre inclus
9,5 Dichtungen fiir Glasschutz enthalten

CERNIERA AUTOCHIUDENTE REGOLABILE PER PORTA IN VETRO - ADJUSTABLE SELF CLOSING HINGE FOR GLASS DOOR - CHARNIERE A FERMETURE
AUTOMATIQUE REGLABLE POUR PORTE EN VERRE - TURBAND SELBSTSCHLIESSEND REGULIERBAR FUR GLASTUREN

219 | ART. HGL.502.0000.xx
o .
e’ [] i,
% 45 o4 Beidhndig
4© —r— l
‘20j Portata di 3 cerniere = 44 Kg

Max load for 3 hinges = 44 Kg
Chargement pour 3 charniéres=44Kg
Tragféhigkeit fur 3 Turbédnder=44Kg

52— g
22 ml._\ 40 Guarnizione di protezione in dotazione
D ] Seals for glass protection included
L24 Joints de protection en verre inclus
95 Dichtungen fiir Glasschutz enthalten
PVD PVD
- solo su articoli selezionati @ - uniquement sur des articles sélectionnés @
- viti con finitura acciaio inox - vis avec finition acier inoxydable
- battente serratura con finitura in Nickel - recouvrement finition nickelée
PVD PVD
- only on selected articles ® - nur flr selktierte Artikeln @
- screws with stainless steel finishing - Schrauben in Edelstahl Ausfiihrung
- rabbet in Nickel finishing - schlossfalz in Nickel Ausfiihrung
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PROGRAMMA H-GLASS
HGO

PROGRAMMA H-GLASS HGO - LOCKSETS FOR FRAMELESS GLASS DOOR

FUNZIONI - FUNCTIONS - FONCTIONS - FUNKTIONEN - FUNCTIE

PASSAGE
senza chiave - senza pomolo

no key - no thumb turn ]
sans clé - sans verrou - I—
ohne Schliissel - ohne Knopf

zonder sleutel - zonder deurknop

1=

SECURITY
chiave - chiave

key - key (profile cylinder)
Clé - Clé 0 ) g — 0
Schliissel - Schlussel

Sleutel - Sleutel

]
=

PLACCA CON SERRATURA - CASE WITH LOCK - PLAQUE AVEC SERRURE - TURSCHILD MIT SCHLIEBSYSTEM - SCHILD MET SLOT

A B C D E F G F S

90 mm 145 mm 102 mm 4 mm 20 mm 2 mm 45 mm @245 10 mm
3 35/64" 511/16” 4" 1/64 5/32” 25/32" 5/64” 125/32” 63/64" 25/64”
90 mm 145mm 102 mm 4 mm 18 mm 2mm 45 mm 24,5 12 mm
3 35/64” 511/16” 4" 1/64 5/32" 45/64" 5/64' 125/32" 63/64" 15/32"

FRESATURA SU VETRO PER SERRATURA - GLASS CUT TEMPLATE LOCK - GARNITURE SUR VERRE POUR SERRURE - GLASFRASUNG ZUR SCHLOBAUFNAHME
- UITSPARING IN GLAS VOOR SLOT

C

A B Cc D

80 mm 140 mm 10 mm 70 mm
_ 35/32° 51/2 25/64" 23/4

VERSO DI APERTURA - OPENING DIRECTION - SENS D’OUVERTURE - OFFNUNGSRICHTUNG - OPENINGSRICHTING (DIN 107)

.1 DESTRO

RIGHT
DROITE
RECHTS

RECHTS

.2 SINISTRO

LEFT
GAUCHE
LINKS —

LINKS

.1 RIGHT - DESTRO
. 2 LEFT-SINISTRO
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PROGRAMMA H-GLASS
HGO

INCONTRO PER VETRO - STRIKE BOX - GACHE POUR VERRE - VERBINDUNG GLAS/GLAS - SLUITPLAAT VOOR GLAS

\ D \ \ \ ART A B C D E G S
Lm HGO.STK.0010.xx 90mm  60mm 35 mm 20mm 4mm  45mm  10mm
@ 3 35/64” 2 23/64" 13/8” 25/32" 5/32" 125/32” 25/64”
G
HGO.STK.0012. xx 90 mm 60 mm 35 mm 18 mm 4 mm 45 mm 12 mm
—_ 3 35/64" 2 23/64 13/8" 45/64" 5/32” 125/32” 15/32"
@ Incontro per Vetro Non Incluso
i Strike Box Not Included
Gache Pour Verre Non Inclus
‘S‘ Verbindung Glas/Glas Nicht Enthalten
E

FRESATURA SU VETRO PER INCONTRO - GLASS CUT TEMPLATE STRIKE BOX - GARNITURE SUR VERRE POUR GACHE - GLASFRASUNG
ZUKM VERBINDEN - UITSPARING IN GLAS VOOR SLUITPLAAT

|8
Ic| A B c D
80 mm 38 mm 20 mm 72 mm
35/32" 11722 25/32’ 2" 53/64
D A
o —
)
‘2~$ .
.1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
.2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS

INCONTRO PER PROFILO - STRIKE PLATE - GACHE POUR PROFIL - PROFILVERBINDUNG - SLUITPLAAT VOOR PROFIEL

B |
_le ART A B c S
HGO.STK.0001. xx 90 mm 20mm 70 mm 2
c D A 335/64” 25/32" 234" 5/64"
— | ® Incontro per Profilo Non Incluso

— Strike Plate Not Included
H Gache Pour Profil Non Inclus
Profilverbindung Nicht Enthalten

(7]
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#)O PROGRAMMA H-GLASS
HGO

CILINDRO A PROFILO EUROPEO STANDARD CHIAVE-CHIAVE - STANDARD EURO PROFILE CYLINDER KEY-KEY - CYLINDRE AVEC PROFIL EUROPEEN
STANDARD CLE-CLE - STANDARD EUROPAISCHER PROFILZYLINDER SHLUSSEL-SHLUSSEL

ART. L
HGL.CIL.0000. 00 45 mm Standard Cilindro Non Incluso
Cylinder Not Included
Le Cylindre N’est Pas Inclus
Der Zylinder Ist Nicht Enthalten
HGL.CIL.000Y. 00 (9) Cilindro europeo con Cilindro Non Incluso
scheda di sicurezza Cylinder Not Included
Europrofile cylinder Le Cylindre N’est Pas Inclus

with security card

Cylindre avec profil
européen avec carte
de securité

Zylinder europaisches
Profil mit Sicherheitskarte

Der Zylinder Ist Nicht Enthalten

CILINDRO A PROFILO EUROPEO CON POMOLO E INTAGLIO A MONETA PER EMERGENZA ESTERNO, PER PORTA WC. FINITURA NICHELATA
THUMBTURN PROFILE CYLINDER WITH EXTERNAL EMERGENCY COIN LOCK, FOR WC DOOR, NICKEL FINISHED

CYLINDRE AVEC PROFIL EUROPEEN AVEC VERROU A PIECES DE MONNAIE EXTERIEUR DE SECURITE, POUR PORTE WC, FINITION NICKEL
WC-KNAUFZYLINDER EUROPAISCHES PROFIL MIT MUNZSCHLOSS, OBERFLACHE VERNICKELT

L ART. L
H - _ L2 HGL.CIL.00CH.00 56 mm Cilindro Non Incluso
Cylinder Not Included
g Le Cylindre N’est Pas Inclus
L A» - Der Zylinder Ist Nicht Enthalten

IMPIANTI SPECIALI SU RICHIESTA - MASTER KEYING ON REQUEST - ORGANIGRAMME SUR DEMANDE - AUF ANFRANGE KONNEN MASTER-SCHLIESSANLAGEN
GEMASS KA-MK-GMK SYSTEMEN ANGFERTIGT WERDEN - SPECIALE SLUITPLANNEN OP AANVRAAG

ART. HGL.0KA.0000. 00 © % " % ART.HGL.OMK.0000. 00 ART. HGL.GMK.0000. 00
ﬁ ? 3 chiavi per cil. ﬁ ﬁ 3 chiavi per cil. @ @ @ ﬁ 3 chiavi per cil.
A A A A 3 keys for each cyl. 4 4 4 4 3 keys for each cyl. 4 s s ) 3 keys for each cyl.
= 3 clés pour chaque cylindre 3 clés pour chaque cylindre N n N N 3 clés pour chaque cylindre

3 Schlussels fur jeden Zylinder

é 3 Schlussels fur jeden Zylinder = 3 Schlussels fur jeden Zylinder

>@O= [1|
o= u‘
o=
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MANIGLIE

LEVER HANDLES

BEQUILLES

TURDRUCKER



MANIGLIE - LEVER HANDLES - BEQUILLES - TURDRUCKER

0

ROSETTE

Rosette tonde e ovali con molla di ritorno.
Sottorosetta in lega metallica e coprirosetta in
acciaio inox AISI 316L.

ROSES

Round and oval roses with a return spring.
Inner rose in metal alloy and rose cover in
stainless steel AISI 316L.

ROSACES

Rosaces rondes et ovales avec ressort de rappel.
Sous-construction de la rosace en alliage aluminium et
cache-rosace en acier inoxydable AISI 316L.

TURDRUCKERROSETTEN

Driickerrosette mit Riickholfeder rund und oval.
Innenrosette aus metallischer Legierung.
Abdeckkappe aus Edelstahl rostfrei 1.4404.

PROGRAMMA 2000

S X

ROSETTE

Rosette tonde e ovali basse senza molla di ritorno.
Sottorosetta in lega metallica e coprirosetta in
acciaio inox AISI 316L.

ROSES

Round and oval roses low without return spring.
Inner rose in metal alloy and rose cover in
stainless steel AISI| 316L.

ROSACES

Rosaces rondes et ovales basses sans ressort de
rappel. Sous-construction de la rosace en alliage
aluminium et cache-rosace en acier inoxydable
AISI 316L.

TURDRUCKERROSETTEN
Tiirdriickerrosetten rund flach und oval flach
ohne Riickholdfeder. Innenrosette aus
metallischer Legierung. Abdeckkappe aus
Edelstahl rostfrei 1.4404.

S

ROSETTE

Rosette quadre con molla di ritorno.
Sottorosetta in lega metallica e coprirosetta in
acciaio inox AISI 316L.

ROSES

Square roses with a return spring.

Inner rose in metal alloy and rose cover in
stainless steel AISI 316L.

ROSACES

Rosaces carrées avec ressort de rappel.
Sous-construction de la rosace en alliage aluminium et
cache-rosace en acier inoxydable AISI 316L.

TURDRUCKERROSETTEN

Driickerrosette mit Riickholfeder quadratisch.
Innenrosette aus metallischer Legierung.
Abdeckkappe aus Edelstahl rostfrei 1.4404.

S P

ROSETTE

Rosette tonde e ovali con cuscinetto a sfera.
Sottorosetta in lega metallica e coprirosetta in
acciaio inox AISI 316L.

ROSES

Round and oval roses with ball-bearings.
Inner rose in metal alloy and rose cover in
stainless steel AISI 316L.

ROSACES
Rosaces rondes et ovales avec roulement a bille.
Sous-construction de la rosace en alliage
aluminium et cache-rosace en acier inoxydable
AISI 316L.

TURDRUCKERROSETTEN

Tirdriickerrosetten rund und oval mit Kugellager.
Innenrosette aus metallischer Legierung.
Abdeckkappe aus Edelstahl rostfrei 1.4404.
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PROGRAMMA 2000

ROSETTE

Rosette tonde e ovali basse con cuscinetto a sfera.
Sottorosetta in lega metallica e coprirosetta in
acciaio inox AISI 316L.

ROSES

Round and oval roses low with ball-bearings.

Inner rose in metal alloy and rose cover in stainless
steel AISI 316L.

ROSACES

Rosaces rondes et ovales basses avec roulement a
bille. Sous-construction de la rosace en alliage aluminium
et cache-rosace en acier inoxydable AISI 316L.

TURDRUCKERROSETTEN

Tiirdriickerrosetten rund flach und oval flach mit
Kugellager. Innenrosette aus metallischer
Legierung. Abdeckkappe aus Edelstahl rostfrei 1.4404.

ROSETTE FS DIN 18 273

Rosette in acciaio. Coprirosetta in acciaio inox AlSI
316L. Il sistema rosetta-maniglia € conforme alla
norma DIN 18 273 inerente porte tagliafuoco e
tagliafumo.

ROSES FS DIN 18 273

Roses in stainless steel. Rose covers in stainless
steel AISI 316L. The rose-handle system complies with
DIN 18 273 concerning lever handles for fire doors and
smoke control doors.

ROSACES FS DIN 18 273

Rosaces en acier. Cache-rosaces en acier inox AlSI
316L. Le systéme rondelle-poignée est conforme a la
norme DIN 18 273 relative aux portes coupe-feu et
coupe-fumée.

TURDRUCKERGARNITUREN FS DIN 18 273
Tirdriicker mit Driickerrosetten oder Tiirschilder
und Schliisselrosetten der Serie 2000-FS sind aus
Edelstahl rostfrei 1.4404. Entsprechend der DIN 18
273. Das Priifzeugnis liegt vor.

%D

PLACCHE

Placche rettangolari-quadre con o senza cuscinetto a
sfera in acciaio inox AISI 316L, spessore 2 mm. Il
cuscinetto a sfera e calettato alla placca.

PLATES

Plates: rectangular-square with or without
ball-bearings in stainless steel AISI 316L, thickness 2 mm.
The ball-bearings is connected to the plate.

PLAQUES

Plaques rectangulaires-carrées avec ou sans
roulement a bille en acier inoxydable AISI 316L, épaisseur
2 mm. Le roulement a bille est emboité sur la plaque.

TURSCHILDER

Tirschilder, Breitschild, Langschild aus Edelstahl
rostfrei 1.4404 mit oder ohne Kugellager, Starke 2 mm.
Das Kugellager ist fest im Tlrschild eingesetzt.
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LIMITATORI DI APERTURA

OPENING RESTRICTORS

LIMITEURS D'OUVERTURE

FENSTERBESCHLAGE



PROGRAMMA P70

LIMITATORI DI APERTURA - OPENING RESTRICTORS

DOTAZIONI E SPESSORI PER FISSARE GLI
ARTICOLI DELLA SERIE P70

SU PROFILATI CON CAMERE

DI DIFFERENTI MISURE.

SPACER KITS REQUIRED TO FIX PROGRAMMA
P70 ARTICLES

TO DIFFERENT SIZED PROFILE

SECTIONS.

ART.
P70.0VM.000A.B1 (DOT A)

=

%

LA DOTAZIONE A VIENE FORNITA PER MONTARE L’ ART.
P70.AW1.000C.B2 SU PROFILI A CAMERA UNIFICATA.

E COMPOSTA DA: N° 2 PEZZI ART. P70.0VM.0002.B1 - N° 4 PEZZI
ART. P70.0VM.0006.B1

THE KIT A IS SUPPLIED FOR FIXING THE ART. P70.AW1.000C.B2 TO
STANDARD SECTIONS.

IT CONSISTS OF: N° 2 PIECES ART. P70.0VM.0002.B1 - N° 4 PIECES
ART. P70.0VM.0006.B1

CET EQUIPEMENT EST FOURNI POUR ASSEMBLER L’ ART.
P70.AW1.000C.B2 SUR LES PROFILES A BOITE UNIFIEE.

IL EST COMPOSE DE: N. 2 PIECES ART. P70.0VM.0002.B1 - N° 4
PIECES ART. P70.0VM.0006.B1

MONTAGESET FUR DIE BEFESTIGUNG VON P70.AW1.000C.B2
AUF PROFIL MIT GENORMTEM KAMMER.

INHALT: N° 2 STUCK ART. P70.0VM.0002.B1 - N° 4 STUCK ART.
P70.0VM.0006.B1

DEZE SET WORDT GELEVERD OM P70.AW1.000C.B2 TE
MONTEREN OP PROFIELEN MET STANDAARDKAMERDIEPTE.
DEZE SET BESTAAT UIT: 2 STUKS ART. P70.0VM.0002.B1 - N° 4
STUKS ART. P70.0VM.0006.B1

ART.
P70.0VM.00AM.B1 (DOT A MAXI)

o

%

LA DOTAZIONE VIENE FORNITA PER MONTARE L' ART.
P70.AW1.000C.B2 SU PROFILI CON CAMERA DA 30 MM ED OLTRE.
E COMPOSTA DA: N° 2 PEZZI ART. P70.0VM.0003.B1 - N° 4 PEZZI
P70.0VM.0006.B1

THE KIT AMAXI IS SUPPLIED FOR FIXING THE ART.
P70.AW1.000C.B2 TO 30 MM AND THICKER SECTIONS.

IT CONSISTS OF: N° 2 PIECES ART. P70.0VM.0003.B1 - N° 4 PIECES
ART. P70.0VM.0006.B1

CET EQUIPEMENT EST FOURNI POUR ASSEMBLER L’ ART.
P70.AW1.000C.B2 SUR LES PROFILES AVEC BOITE DE 30 MM
ET PLUS.

IL EST COMPOSE DE: N. 2 PIECES ART. P70.0VM.0003.B1 - N° 4
PIECES ART. P70.0VM.0006.B1

MONTAGESET FUR DIE BEFESTIGUNG VON P70.AW1.000C.B2
PROFIL MIT KAMMER VON 30 MM ODER MEHR.

INHALT: N° 2 STUCK ART. P70.0VM.0003.B1 - N°4 STUCK ART.
P70.0VM.0006.B1

DEZE SET WORDT GELEVERD OM P70.AW1.000C.B2 TE
MONTEREN OP PROFIELEN MET KAMERDIEPTE VAN 30 MM EN
MEER.

DEZE SET BESTAAT UIT: 2 STUKS ART. P70.0VM.0003.B1 - N° 4
STUKS ART. P70.0VM.0006.B1

ART.
P70.0VM.000B.B1 (DOT B)

s

\

LA DOTAZIONE VIENE FORNITA PER MONTARE GLI ARTICOLI
P70.AS2.0000.xx - P70.AS2.000W.xx - P70.AS2.000P.xx -
P70.AS2.00PW.xx SU PROFILI A CAMERA UNIFICATA.

E COMPOSTA DA: N° 4 PEZZI ART. P70.0VM.0002.B1

THE KIT B IS SUPPLIED FOR FIXING THE ARTICLES
P70.AS2.0000.xx - P70.AS2.000W.xx - P70.AS2.000P.xx -
P70.AS2.00PW.xx TO STANDARD SECTIONS.

IT CONSISTS OF: N° 4 PIECES ART. P70.0VM.0002.B1

CET EQUIPEMENT EST FOURNI POUR ASSEMBLER LES ARTICLES
P70.AS2.0000.xx - P70.AS2.000W.xx - P70.AS2.000P.xx -
P70.AS2.00PW.xx SUR LES PROFILES A BOITE UNIFIEE.

IL EST COMPOSE DE: N° 4 PIECES ART. P70.0VM.0002.B1

MONTAGESET FUR DIE BEFESTIGUNG DER ARTIKEL
P70.AS2.0000.xx - P70.AS2.000W.xx - P70.AS2.000P.xx -
P70.AS2.00PW.xx AUF PROFIL MIT GENORMTER KAMMER.
INHALT: N° 4 STUCK ART. P70.0VM.0002.B1

DEZE SET WORDT GELEVERD OM ALLE ARTIKELEN
P70.AS2.0000.xx - P70.AS2.000W.xx - P70.AS2.000P.xx -
P70.AS2.00PW.xx TE MONTEREN OP PROFIELEN MET
STANDAARDKAMERDIEPTE.

DEZE SET BESTAAT UIT: N° 4 STUKS ART. P70.0VM.0002.B1

ART.
P70.0VM.00BM.B1 (DOT B MAXI)

B

t

LA DOTAZIONE VIENE FORNITA PER MONTARE GLI ARTICOLI
P70.AS2.0000.xx - P70.AS2.000W.xx - P70.AS2.000P.xx -
P70.AS2.00PW.xx SU PROFILI CON CAMERA DA 30 MM ED OLTRE.
E COMPOSTA DA: N° 4 PEZZI ART. P70.0VM.0003.B1

THE KIT B MAXI IS SUPPLIED FOR FIXING THE ARTICLES
P70.AS2.0000.xx - P70.AS2.000W.xx - P70.AS2.000P.xx -
P70.AS2.00PW.xx TO 30 MM AND THICKER SECTIONS.

IT CONSISTS OF: N° 4 PIECES ART. P70.0VM.0003.B1

CET EQUIPEMENT EST FOURNI POUR ASSEMBLER LES ARTICLES
P70.AS2.0000.xx - P70.AS2.000W.xx - P70.AS2.000P.xx -
P70.AS2.00PW.xx SUR LES PROFILES AVEC BOITE DE 30 MM ET
PLUS

IL EST COMPOSE DE: N° 4 PIECES ART. P70.0VM.0003.B1

MONTAGESET FUR DIE BEFESTIGUNG DER ARTIKEL
P70.AS2.0000.xx - P70.AS2.000W.xx - P70.AS2.000P.xx -
P70.AS2.00PW.xx AUF PROFIL MIT KAMMER VON 30 MM ODER
MEHR. INHALT: N°4 STUCK ART. P70.0VM.0003.B1

DEZE SET WORDT GELEVERD OM ALLE ARTIKELEN UIT
P70.AS2.0000.xx - P70.AS2.000W.xx - P70.AS2.000P.xx -
P70.AS2.00PW.xx TE MONTEREN OP PROFIELEN MET
KAMERDIEPTE VAN 30 MM EN MEER.

DEZE SET BESTAAT UIT: N° 4 STUKS ART. P70.0VM.0003.B1

ART.
P70.0VM.0002.B1 (02)

=

%

UTILIZZABILE CON P70.0F5.0000.B2.

USABLE WITH P70.0F5.0000.B2.

PEUT ETRE EMPLOYE AVEC P70.0F5.0000.B2.
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ZU VERWENDEN MIT P70.0F5.0000.B2.

TE GEBRUIKEN MET P70.0F5.0000.B2.



PROGRAMMA P70

EQUIPEMENTS ET EPAISSEURS
POUR FIXER LES ARTICLES

DE LA SERIE P70 SUR LES PROFILES AVEC
BOITES DE DIMENSIONS DIFFERENTES.

MONTAGESETS UND AUSGLEICHSCHEIBEN FUR
DIE BEFESTIGUNG DER PRODUKTE

DER SERIE P70 AUF PROFIL MIT UNTERSCHIE-
DLICHEN KAMMERN.

AANPASSINGSSTUKJES EN VERDIKKINGEN
VOOR HET BEVESTIGEN VAN DE ARTIKELEN UIT
DE SERIE P70 OP PROFIELEN MET KAMERS MET
VERSCHILLENDE AFMETINGEN.

ART.
P70.0VM.0003.B1 (03)

UTILIZZABILE CON P70.0F5.0000.B2.

USABLE WITH P70.0F5.0000.B2.

PEUT ETRE EMPLOYE AVEC P70.0F5.0000.B2.

ZU VERWENDEN MIT P70.0F5.0000.B2.

TE GEBRUIKEN MET P70.0F5.0000.B2.

e

P70.0VM.0005.B1 (05)

Nas

PER MONTARE P70.0F5.0000.B2 - P70.AW1.0000.B2 -
P70.AW1.000C.B2 SU PROFILI CON NERVATURA
PORTAFERMAVETRO DA 4-5 MM.

TO FIXARTICLES P70.0F5.0000.B2 - P70.AW1.0000.B2 -
P70.AW1.000C.B2 ON SECTIONS WITH DOOR BEADING GLASS
STOP FROM 4-5 MM.

POUR ASSEMBLER P70.0F5.0000.B2 - P70.AW1.0000.B2 -
P70.AW1.000C.B2 SUR LES PROFILES AVEC NERVURE
PORTE-PINCE A VERRE DE 4-5 MM.

UM P70.0F5.0000.B2 - P70.AW1.0000.B2 - P70.AW1.000C.B2 AUF
FENSTERFUHRUNG MIT RIPPENPROFIL VON 4-5 MM ZU
BEFESTIGEN.

VOOR HET MONTEREN VAN P70.0F5.0000.B2 - P70.AW1.0000.B2
EN P70.AW1.000C.B2 OP PROFIELEN MET
GLASPROFIELHOUDER VAN 4-5 MM.

ART.
P70.0VM.0006.B1 (06)

o

UTILIZZABILE CON P70.AW1.000C.B2.

USABLE WITH P70.AW1.000C.B2.

PEUT ETRE EMPLOYE AVEC P70.AW1.000C.B2.

ZU VERWENDEN MIT P70.AW1.000C.B2.

TE GEBRUIKEN MET P70.AW1.000C.B2.

ART.
P70.0VM.0007.B1 (07)

UTILIZZABILE CON P70.0F3.0000.B2 - P70.0F5.0000.B2 -
P70.0F7.0000.B2.

USABLE WITH P70.0F3.0000.B2 - P70.0F5.0000.B2 -
P70.0F7.0000.B2.

PEUT ETRE EMPLOYE AVEC P70.0F3.0000.B2 - P70.0F5.0000.B2 -
P70.0F7.0000.B2.

ZU VERWENDEN MIT P70.0F3.0000.B2 - P70.0F5.0000.B2 -
P70.0F7.0000.B2.

TE GEBRUIKEN MET P70.0F3.0000.B2 - P70.0F5.0000.B2 -
P70.0F7.0000.B2.

ART.
P70.0VM.0008.B1 (08)

s

UTILIZZABILE CON P70.0F3.0000.B2 - P70.0F5.0000.B2 -
P70.0F7.0000.B2.

USABLE WITH P70.0F3.0000.B2 - P70.0F5.0000.B2 -
P70.0F7.0000.B2.

PEUT ETRE EMPLOYE AVEC P70.0F3.0000.B2 - P70.0F5.0000.B2 -
P70.0F7.0000.B2.
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ZU VERWENDEN MIT P70.0F3.0000.B2 - P70.0F5.0000.B2 -
P70.0F7.0000.B2.

TE GEBRUIKEN MET P70.0F3.0000.B2 - P70.0F5.0000.B2 -
P70.0F7.0000.B2.
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TECHNICAL INFORMATION AND MAINTENANCE

MATERIALI IMPIEGATI - MATERIALS - MATERIAUX UTILISES - VERWENDETE MATERIALEN

ACCIAIO INOSSIDABILE AISI 316L - STAINLESS STEEL AISI 316L - ACIER INOXIDABLE - AISI 316L EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404

Chemical compositions of AlSI stainless steel grades

Material - Stainless C% Cr% Ni% Mo%
AISI 430 (1.4016) 0,12 max 14.0-18.0 / /
AIS| 304 (1.4301) 0,08 max 18.0-20.0 8.0-10.5 /
AISI 316 (1.4401) 0,08 max 16.0-18.0 10.0-14.0 2.00-3.00
AIS 316L (1.4404) 0,03 max 16.0-18.0 10.0-14.0 2.00-3.00
*Standard PBA

Estimated pit corrosion penetration time - time to penetrate 1 mm (years) by steel type
Location - Stainless Steel Marine Semi_industrial Rural
Stainless Steel AISI 430 (1.4016) N/A 85 250
Stainless Steel AISI 304 (1.4301) 145 135 770
Stainless Steel AISI 316 (1.4401) 260 525 1200

Source: The British Stainless Steel Association (BSSA)

CERTIFICAZIONE MATERIALE - MATERIAL CERTIFICATION - CERTIFICATION DU MATERIEL - ZURTIFIZIERUNG DES MATERIALS

L’acciaio usato da pba, acciaio inossidabile AISI 316L (1), garantisce il massimo
grado di resistenza alla corrosione: normativa di riferimento UNI EN 1670; certifi-
cazione ottenuta dopo test di corrosione in nebbia salina secondo UNI ISO 9227.
(1) X2CrNiMo 17-12-2 secondo designazione EN 10088-3

The AISI 316L stainless steel (1) steel used by pba, meets the requirements of
UNI EN 1670, the ultimate quality standard for ensuring resistance to corrosion.
Pba has been awarded a certificate for successfully salt spray testing the stainless
steel in accordance with UNI ISO 9227.

(1) X2CrNiMo 17-12-2 as per EN 10088-3

PVD

La tecnologia P.V.D. (Physical Vapor Deposition) consiste in un rivestimento metallico
effettuato in condizioni di alto vuoto, su substrati di varia natura. Il metallo con il
quale si effettua il rivestimento viene portato allo stato di vapore all'interno di una
camera a vuoto dove si raggiungono valori di pressione fino a 10-3 Pa e dove il
metallo vaporizzato, sottoposto ad una parziale ionizzazione, viene attratto verso
la superficie dei pezzi, che portano una carica elettrica positiva. Avviene quindi nel
vuoto un fenomeno di deposizione assimilabile a quello che nei bagni galvanici
avviene in mezzo liquido. Il rivestimento PVD & particolarmente indicato per tutti
quei prodotti di alta qualita che devono garantire elevate caratteristiche chimiche
e tecniche (resistenza all’abrasione, ai graffi e alla corrosione) e allo stesso tempo
devono offrire un’ampia scelta di colorazioni.

PVD - Physical Vapor Deposition - is a coating technology that allows depositing of
a thin film onto many different kinds of base materials. During the process, different
metals which can be deposited - like titanium, zirconium, and chrome - evaporate
in a vacuum atmosphere. Due to kinetic energy and a potential difference between
the products, ions move on the surface where they condense creating the desired
coating. The metal film is obtained by a complete physical process and therefore
possesses higher technical characteristics than any other chemical or electro -
chemical process. PVD coating is par ticularly recommended for all those innovative
quality products which require high chemical and technical features (resistance to
abrasion, scratches, and corrosion) and at the same time offers a wide choice of
chromatic colors.

ALLUMINIO - ALUMINIUM - ALUMINIUM - ALLUMINIUM

Lega utilizzata di alluminio: 6060
Trattamento superficiale: ossidazione anodica spessore 8-10 ym
Stato metallurgico: T5

Aluminium alloy employed in the manufacture of these products: 6060
Surface treatment: anodic oxidation at a thickness of 8-10 pm
Temper: T5

POLIAMMIDE 6 - POLYAMIDE 6 - POLYAMIDE 6 - POLYAMID 6

Resina termoplastica (Poliammide 6).

Alta resistenza meccanica.

Tenacita agli urti.

Resistenza ad usura e abrasione.

Classificata come autoestinguente di categoria UL 94V-2.
E non emana gas tossici.

Thermoplastic resin (Polyamide 6).

High mechanical resistance.

Tenacity.

Resistance to wear and abrasion.

Classified as self-extinguishable into category UL 94V-2.
It does not generate toxic gases.
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L’acier utilisé par pba, acier inoxidable AISI 316L (1), garantit le degré maximum de
résistance a la corrosion: norme de référence UNI EN 1670; certification obtenue
aprés un essai de corrosion par exposition a un brouillard salin conformément a
UNI ISO 9227.

(1) X2CrNiMo 17-12-2 conforme a la désignation EN 10088-3

Der pba Edelstahl rostfrei Werkstoff 1.4404 (1) ist korrosionsbesténdig (die hdchste
Stufe in Bezug auf die Norm UNI EN 1670). Die Zertifizierung wurde nach erfolgreich
bestandener Korrosionstests in Salznebel gemal UNI ISO 9227 ausgestellt.

(1) X2CrNiMo 17-12-2 geman EN 10088-3

La technologie P.V.D. (Physical Vapor Deposition, dépét physique par phase de
vapeur) est un revétement métallique effectué en condition ultravide, sur substrats
différents. Le métal utilisé pour le revétement est transformé en état de vapeur
a l'intérieur d’'une chambre a vide dans laquelle les valeurs de pression arrivent
jusqu’a 10-3 Pa et ou le métal vaporisé, qui est ionisé partiellement, est attiré vers
la surface des piéces, qui ont une charge électrique positive. Dans le vide donc il y
a un phénomeéne de déposition semblable a celui que dans les bains galvaniques
arrive sous forme liquide. Le revétement PVD est particulierement conseillé pour tous
les produits de haute qualité qui doivent garantir hautes caractéristiques chimiques
et techniques (résistance a I'abrasion, aux rayures et a la corrosion) et au méme
temps offre un vaste choix de couleurs.

PVD - Physical Vapour Deposition - ist eine Beschichtungstechnologie, mit der
sich ein diinner Film auf vielen verschiedenen Grundmaterialien abscheiden Iasst.
Wahrend des Prozesses verdampfen verschiedene Metalle, die abgeschieden werden
kénnen, wie Titan, Zirkonium und Chrom, in einer Vakuumatmosphare. Aufgrund der
kinetischen Energie und einer Potentialdifferenz zwischen den Produkten bewegen
sich lonen auf der Oberflache, wo sie kondensieren und die gewlinschte Beschichtung
bilden. Der Metallfilm wird durch einen vollstandigen physikalischen Prozess erhalten
und besitzt daher héhere technische Eigenschaften als alle anderen chemischen
oder elektrochemischen Prozesse. Die PVD-Beschichtung wird besonders fiir all
jene innovativen empfohlen, die hohe chemische und technische Eigenschaften
(Bestandigkeit gegen Abrieb, Kratzer und Korrosion) erfordern und gleichzeitig eine
grof3e Auswahl an chromatischen Farben bieten.

Alliage d’ aluminium utilise: 6060
Traitement de surface: oxydation anodique, épaisseur 8-10 pm
Etats métallurgiques: T5

Alluminium - Legierungen: 6060
Oberflachenbehandlung: anodische Oxydation 8-10 um
Werkstoffzustande: T5

Résine thermoplastique (Polyamide 6).

Résistance mécanique élevée.

Grande résistance aux chocs.

Résistance a l'usure et a I'abrasion.

Classée comme auto-extinguible de catégorie UL 94V-2.
Ne libére pas de gaz toxiques.

Thermoplastisches Kunststoff (Polyamid 6):

Hohe mechanische Widerstandsfahigkeit.

Unzerstérbar gegentiber Giblichen Schlagbeanspruchungen.
Widerstandsfahigkeit gegen Verschleiy und Abnutzung durch Reibung.
Selbstverléschend in der Kategorie UL 94 V-2 klassifiziert.

Es entstehen keine toxischen Gase.
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ECONYL NYLON RIGENERATO - REGENERATED NYLON - NYLON REGENERE - REGENERIERTES NYLON

ECONYL® e un nylon rigenerato da materiale di scarto come reti da pesca, vecchi ECONYL®is a 100% regenerated nylon from waste such as fishing nets, old carpets
tappeti destinati allo smaltimento, componenti plastiche e scarti di tessuto. Oltre a destined for landfills, plastic components and fabric scraps from mills. As well as
rappresentare una soluzione per il riciclo dei rifiuti, I'utilizzo di ECONYL® nylon puo being a solution on waste, ECONYL® regenerated nylon is also better when it
limitare gli effetti del cambiamento climatico. La scelta di ECONYL® per la collezione comes to climate change. It reduces the global warming impact of nylon by up to
TOCCO contribuisce attivamente alla riduzione del riscaldamento globale fino al 90% 90% compared with the material from oil.

rispetto all'utilizzo di nylon vergine.
RAME - COPPER - CUIVRE - KUPFER

Test di laboratorio indipendenti dimostrano che se le superfici sono pulite regolarmente, il rame uccide piu del 99,9% dei batteri entro 2 ore dall’esposizione: Staphylococcus
aureus resistente alla meticillina (MRSA), Enterococcus faecalis resistente alla vancomicina (VRE), Staphylococcus aureus, Enterobacter aerogenes, Pseudomonas aeruginosa
ed E. coli O157: H7. Questi batteri sono considerati rappresentativi dei patogeni piu pericolosi in grado di causare infezioni gravi e spesso fatali. Gli studi riportati dall'International
Journal of Environmental Research and Public Health dimostrano che sulle superfici di rame, oltre il 99,9% di MRSA, cosi come gli altri batteri sopra indicati, vengono uccisi
entro due ore a temperatura ambiente. | Centers for Disease Control and Prevention (CDC) stimano che le infezioni che si presentano negli ospedali colpiscono due milioni di
persone e causano quasi 100.000 decessi ogni anno. L'uso di leghe di rame per superfici frequentemente toccate ha quindi implicazioni di vasta portata nel ridurre le infezioni
generate da batteri patogeni. L'utilizzo di maniglie e maniglioni in rame per ambienti ospedalieri, spazi pubblici e generalmente in strutture ad alta frequentazione, & una scelta
strategica per ridurre la quantita di batteri patogeni e le conseguenti infezioni. A differenza dei rivestimenti o dei trattamenti su altri materiali, I'efficacia antibatterica del rame
non si esaurisce né con l'uso né con il passare del tempo. Le maniglie e maniglioni in rame mantengono la loro efficacia antibatterica anche quando sono graffiati; offrono
quindi una protezione maggiore e a lungo termine rispetto ai rivestimenti antimicrobici. Nel tempo il rame cambia naturalmente il colore, trasformandosi da un colore marrone
brillante a marroni pit scuri, poi blu e infine verdi dopo un certo numero di anni. Quando esposto, il rame sviluppa questa “patina” che in realta protegge e preserva il metallo
sottostante. Inoltre, i test di laboratorio mostrano che il rame mantiene la sua efficacia antimicrobica attraverso la normale ossidazione. In altre parole, la patina non pregiudica
I'efficacia antimicrobica del metallo.

Tests de laboratoire indépendants montrent que, lorsqu’il est nettoyé régulierement, le cuivre tue dans les deux heures qui suivent I'exposition plus de 99,9% des bactéries
suivantes: Staphylococcus aureus résistant a la méticilline (SARM), Enterococcus faecallis résistant a la vancomycine (ERV), Staphylococcus aureus, Enterobacter aerogenes,
Pseudomoas aeruginosa et E.coli 0157:H7. Ces bactéries sont considérés comme les agents pathogénes les plus dangereux et capables de provoquer des infections graves et
souvent mortelles. Les études rapportée dans I'International Journal of Environmental Research and Public Health montrent que sur les surfaces en alliage de cuivre, plus de
99.9% de SARM ainsi que les autres bactéries indiqués ci-dessus, sont tués en deux heures a température ambiante. Les Centres de prévention et de controles des maladies
(CDC) estiment que les infections contractées dans les hopitaux américains affectent chaque année deux millions de personnes et entrainent prés de 100.000 déces par an.
L'utilisation d’alliages de cuivre pour les surfaces fréquemment utilisées, en complément des schémas existants de lavage des mains et de désinfection prescrite par les CDC
a des vastes implications. Les utilisations du cuivre ou il peut aider a réduire la quantité des bactéries pathogénes dans les lieux de santé, les espaces publics et en général
dans les établissement avec une forte fréquentation, comprennent la quincaillerie de portes et de meubles. Contrairement aux revétements ou autres traitements, I'efficacité
antibactérienne des métaux de cuivre ne s’épuise pas. lls sont solides et sont efficaces méme lorsque ils sont rayés. lls offrent une protection a longue terme tandis que les
autres revétements antimicrobiens sont plus fragiles et peuvent se détériorer ou disparaitre avec le temps. Avec le temps le cuivre change naturellement de couleur, a partir d’'un
marron brillant il passe a des marrons plus foncés, puis des bleus et a la fin apres des années des verts. Ce changement de couleur, a cause de I'oxydation naturelle appelée
« patine », n’altére pas la propriété antimicrobienne qui reste constante.

The study reported in the International Journal of Environmental Research and Public Health confirmed the antimicrobial properties of copper alloys, showing that copper kills
greater than 99.9% of the most common bacteria within 2 hours of exposure: Methicillin-resistant Staphylococcus aureus (MRSA), Vancomycin-resistant Enterococcus faecalis
(VRE), Staphylococcus aureus, Enterobacter aerogenes, Pseudomonas aeruginosa, and E. coli O157:H7. These bacteria are considered to be representative of the most dangerous
pathogens capable of causing severe and often fatal infections. The Centers for Disease Control and Prevention (CDC) estimates that infections acquired in U.S. hospitals
affect two million individuals every year and result in nearly 100,000 deaths annually. The use of copper alloys for frequently touched surfaces, as a supplement to existing CDC
prescribed hand-washing and disinfection regimens, has far-reaching implications. Potential uses of the copper it can help to reduce the amount of disease-causing bacteria in
healthcare, public spaces and generally in high attendance facilities includes door and furniture hardware. The New England Journal of Medicine recently reported that copper,
when compared to other materials including plastic and stainless steel, is also dramatically less hospitable to virus. Over time copper naturally changes the color — transforming
from a shiny brown color to darker browns, then blues and finally greens after a number of years. When exposed, copper develops this “patina” which actually protects and
preserves the metal underneath. Further, laboratory testing shows that copper retains its antimicrobial efficacy through normal oxidation. In other words, patina does not impair
the antimicrobial effectiveness of the metal.

Unabhangige Labortests zeigen, dass bei regelmaRiger Reinigung der Oberflachen Kupfer innerhalb von 2 Stunden nach der Exposition mehr als 99,9% der folgenden
Bakterien abtétet : Methicillin-resistenter Staphylococcus aureus (MRSA), Vancomycinresistenter Enterococcus faecalis (VRE), Staphylococcus aureus, Enterobacter aerogenes,
Pseudomonas aeruginosa und E. coli O157:H7. Diese Bakterien gelten als reprasentativ fir die gefahrlichsten Krankheitserreger, die schwere und oft todliche Infektionen
verursachenkdnnen. Das Centers for Disease Control and Prevention (CDC) schatzt, dass in US-Krankenhausern zugezogene Infektionen jedes Jahr zwei Millionen Menschen
betreffen und jahrlich zu fast 100.000 Todesféllen fiihren. Die Verwendung von Kupferlegierungen fiir haufig beriihrte Oberflachen als Ergédnzung zu den bestehenden, vom CDC
vorgeschriebenen Handewasch- und Desinfektionsverfahren hat weitreichende Auswirkungen. Zu der potenziellen Verwendungen des Kupfers, bei der es dazu beitragen kann,
die Menge an krankheitserregenden Bakterien im Gesundheitswesen, in 6ffentlichen Rdumen und allgemein in Einrichtungen mit hoher Besucherzahl zu reduzieren, gehéren
Tir- und Mobelbaubeschlage. Im Gegensatz zu Beschichtungen oder anderen Materialbehandlungen lasst die antibakterielle Wirksamkeit von Kupfermetallen nicht nach. Sie
sind durch und durch solide und selbst bei Kratzern wirksam. Sie bieten langfristigen Schutz. Antimikrobielle Beschichtungen hingegen sind empfindlicher und kénnen sich mit
der Zeit abnutzen. Im Laufe der Zeit andert Kupfer auf nattirliche Weise seine Farbe, von einerglanzenden Bronzefarbe zu dunkleren Farbténen, zu Blauténen und schlieRlich
nach einer bestimmten Anzahl von Jahren zu Griin. Diese Farbanderung entstehen aufgrund der natiirlichen Oxidation, die als “Patina” bezeichnet wird, sie beeintrachtigt nicht
die antimikrobiellen Eigenschaften, diese bleibt konstant.

LEGNO - WOOD - BOIS - MASSIVHOLZ

Il legno € un materiale leggero e resistente di origine vegetale, € un buon isolante Le bois est un matériel Iéger et résistant d’origine végétale, il est un bon isolant et
e trattiene I'umidita. Le principali proprieta fisiche del legno sono la resistenza, la retient 'humidité. Les principales propriétés physiques du bois sont la résistance, la
durezza, la rigidezza e la densita. Il legno puro & un prodotto pregiato e naturale dureté, la rigidité et la densité. Le bois pur est un produit de‘haute qualité,_na_turel et
totalmente rigenerabile e riciclabile. | segni, le venature e le differenze nel colore totalement renouvelable et recyclable. Les marques, les veines et les variations de
sono elementi distintivi che ne garantiscono I'autenticita. la couleur sont des éléments distinctifs qui garantissent I'authenticité du matériel.

Wood is a natural lightweight and durable fiber; it is a good insulating material that Holz ist ein leichtes und widerstandsfahiges Material pflanzlichen Ursprungs, es
retains moisture. The main physical properties of wood are durability, hardness, ist ein guter Isolator und speichert Feuchtigkeit. Die wichtigsten physikalischen
stiffness and density. Pure wood is a refined and natural product totally regenerable Eigenschaften von Holz sind Festigkeit, Harte, Steifigkeit und Dichte. Reines Holz ist
and recyclable. Marks, grains and color variations are distinctive features that ein wertvolles und natirliches Produkt, das vollstéandig regenerierbar und recycelbar
guarantee its authenticity. ist. Die Farbunterschiede genauso wie die UnregelmaRigkeiten des Materiales

charakteristische Elemente, die seine Schonheit und seinen Wert erhdhen.

PELLE - LEATHER - CUIR - LEDER

La vera pelle € un materiale estremamente resistente e presenta caratteristiche Le vrai cuir est un matériel extrémement résistant et présente des caractéristiques
molto elevate di elasticita, leggerezza e morbidezza. Vanta proprieta termoisolanti assez élevées d’élasticité, légereté et souplesse. Il offre des propriétés thermo-
ed & anche un buon conduttore elettrico. La vera pelle & un prodotto pregiato e isolantes et se comporte comme un bon conducteur électrique. Le vrai cuir est un
naturale; pertanto i segni e le imperfezioni che si riscontrano, ad esempio rughe e matériel précieux et naturel. Par conséquent, les marques et les imperfections que
venature, e le differenze nel colore sono elementi distintivi che ne esaltano la bellezza I'on retrouve, comme les rayures et les variations dans le motif du grain et du couleur
e la pregevolezza. rendent chaque objet unique en conférant une touche de beauté et d’élégance.

Genuine leather is an extremely durable material offering high elasticity, softness Echtes Leder ist ein extrem widerstandsfahiges Material und hat sehr hohe
and lightness. This fine, natural material may display marks and variations such as Elastizitats-, Leichtigkeits- und Weichheitseigenschaften. Es verfiigt Uber
lines and wrinkles, and color differences, all signatures that enhance its beauty and warmeisolierende Eigenschaften. Echtes Leder ist ein kostbares und natlrliches
excellence. Produkt. Die Farbunterschiede genauso wie die UnregelmaRigkeiten des Materiales

charakteristische Elemente, die seine Schonheit und seinen Wert erhéhen.
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AVVERTENZE, PULIZIA E MANUTENZIONE

Possibili imperfezioni e/o diversita nella forma, nelle finiture e nei materiali sono da attribuire alle tecnologie utilizzate e/o alle attivita manuali svolte per la realizzazione dei
prodotti. In particolare per le finiture verniciate, anodizzate e con trattamento PVD, sono da ritenersi normali delle leggere tolleranze cromatiche e/o I'eventuale presenza di
piccoli fori necessari alle operazioni di finitura. Per i prodotti con inserti in legno o pelle & possibile riscontrare delle differenze cromatiche pil 0 meno evidenti trattandosi di
materiali naturali. Nei casi di inosservanza delle istruzioni di assemblaggio e montaggio, un uso improprio (es: aggancio con uncini ), danni causati da oggetti appuntiti e/o
taglienti, un utilizzo non corretto (es: mancanza del fermaporte), una manutenzione non adeguata (es: utilizzo di prodotti per la pulizia abrasivi e aggressivi o alcool, anziché di
sapone neutro), 'utilizzo su porte in luoghi di passaggio molto intenso, possono causare rotture, graffi, ammaccamenti o danni che possono ledere la superficie protettiva dei
prodotti, esponendoli alla possibilita di corrosione e graffiatura, per le quali si declina ogni responsabilita.

WARNINGS, CLEANING AND MAINTENANCE

Any imperfections and/or differences in the shape, finishes and materials can be attributed to the automated and/or manual operations required in the production process.
Especially for finishings like powder coating, anodizing and PVD treatment, slight chromatic tolerances are to be considered normal as long as the possible presence of small
holes that are necessary to complete the finishing process. For products with wood or leather inserts, it is possible to find evident chromatic differences as they are natural
materials. Failing to comply with the instructions, improper use (e.g. using as a hanger), damage caused by blunt and/or sharp objects, lack of care in use (i.e. not using a suitable
door stop), improper maintenance (e.g. cleaning with polishing products that are abrasive or contain alcohol, instead of neutral soap), intense use (e.g. the operation on doors
with a very high frequency of use), can cause scratches, dents or wear and attack the protective layer applied to the products with corrosive results, for which we assume no
responsibility.

AVVERTISSEMENTS, NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Toute éventuelle imperfection et/ou différence au niveau de forme,de finitions et des matériaux doit étre attribuée a la technologie et/ou aux opérations nécessaires a la fabrication
de ces produits. En particulier pour les finitions laquées, anodisées ou avec un traitement PVD , Iégéres tolérances chromatiques se considérent normales ainsi que de petits
trous qui sont nécessaires pour le proces lié a la finition. Pour les produits avec des inserts en bois ou en cuir, il est possible de trouver des différences chromatiques évidentes
car il s’agit de matériaux naturels. Une utilisation non correcte (ex.accrochage pour cintres), des dommages causés par des objets pointus , un manque de soin dans I'utilisation
(ex: non application du butoir de la porte), un entretien incorrect (ex: nettoyage avec des produits corrosifs ,abrasifs ou de I'alcool au lieu de savon neutre), un usage “stressant”
( ex: application sur des portes a passage trés intense) peuvent provoquer des ruptures, des bosses, des dommages ou,quand méme, détériorer la couche de protection
appliquée sur les produits, ce qui entraine des effets corrosifs et inesthétiques pour lesquels on décline toute responsabilité.

HINWEIS, REINIGUNG UND WARTUNG

Etwaige Mangel und/oder Unterschiede in Form, Oberflachen und Materialien sind auf die Technologie und / oder auf manuell auszufiihrende Oberflachenbearbeitungen
zurlickzuflihren. Insbesondere bei Bearbeitungen wie Lackierung, Eloxierung oder PVD Beschichtung sind leichte Farbtoleranzen als normal anzusehen. Das mdgliche
Vorhandensein von kleinen Lochern, die furr die Endbearbeitung erforderlich sind, ist als normal anzusehen. Bei Produkten mit Holz- oder Ledereinséatzen lassen sich deutliche
Farbunterschiede feststellen, da es sich um natiirliche Materialien handelt. Die Nichteinhaltung der Montageanweisungen, der unsachgemafe Gebrauch (z. B. Halterung fiir
Kleiderbugel), die Beschadigung durch stumpfe und / oder scharfe Gegensténde, ein unachtsamer Gebrauch (z. B. es werden keine Tlrstopper verwendet), eine unsachgemafe
Wartung (z. B. Reinigung mit Poliermitteln, scheuernden oder alkoholhaltigen Mitteln anstatt der Reinigung mit neutraler Seife) und ein intensiver Gebrauch (z.B. Verwendung
bei Tlren mit intensiven Durchgang) kénnen Kratzer, Dellen, Briiche oder jeglichen anderen Verschlei, die die vorhandene Schutzschicht angreifen kénnen, verursachen,
wodurch Korrosion und / oder Flecken entstehen kénnen. In diesen Fallen haftet der Hersteller nicht.
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EN 1906

La norma europea EN 1906 specifica requisiti e metodi di prova per la
misurazione della performance di maniglie e pomoli. La definizione delle
categorie, i principali parametri di prova e la classificazione delle maniglie prodotte
da pba sono disponibili nel sito www.pba.it.

The EN 1906 specifies parameters and methods to be considered in order to
measure the performance of lever handles and knobs. The definition of the
categories, the main test parameters and the classification of pba lever handles
are available on our website www.pba.it

La norme européenne EN 1906 spécifie les prescriptions et les méthodes d’'essai
concernant la mesure des performances des béquilles et boutons. La définition
des catégories, les principaux paramétres d'essai et le classement des béquilles
pba sont disponiblés sur notre site web www.pba.it

Die europdische Norm EN 1906 regelt die Anforderungen und Priifverfahren fiir
Tirgriffe und Turknopf. Der Kategorieschllssel, die Prufkriterien und die
Klassifizierung der pba Griffen sind in unsere Internetseite www.pba.it zur
Verfligung

EN 179

La norma europea EN 179 specifica i requisiti di costruzione, prestazione e
collaudo dei dispositivi di emergenza azionati meccanicamente mediante una
maniglia a leva o una piastra a spinta. | requisiti dimensionali delle maniglie
prodotte da pba sono disponibili nel sito www.pba.it

The EN 179 specifies the requirements for building hardware, the performance of
emergency exit devices operated by a lever handle or push pad. The dimensional
requirements of pba lever handles are available on our website www.pba.it

La norme européenne EN 179 spécifie les prescriptions concernant la
construction, les performances et I'essai de réception des fermetures d’'urgence
pour issues de secours manoeuvrées mécaniquement par une béquille ou bien
par une plaque de poussée. Les exigences dimensionnelles des béquilles pba
sont disponible sur notre site web www.pba.it

Die europaische Norm EN 179 regelt die Konstruktionsanforderungen, technische
Vorraussetzungen und Prifverfahren von Vorrichtungen fiir Notausgénge, welche
durch einen Griff oder eine Stofplatte betdtigt werden. Die
Dimensionsanforderungen der pba Griffen sind in unsere Internetseite www.pba.it
zur Verfligung
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TITLE 24

Le regole stabilite dal CSBC (California Building Standards Commission)
allinterno del California Building Code fanno riferimento alla normativa ADA per
le maniglie e stabiliscono che l'impugnatura della maniglia deve avere alla sua
estremita una curva di ritorno in modo da lasciare uno spazio libero di massimo
12,7 mm tra la maniglia e la porta stessa per evitare che gli abiti imangano
impigliati sulla maniglia durante l'uscita. Le maniglie pba indicate come TITLE 24
sono progettate nel rispetto di queste disposizioni.

The California Building Code issued by the California Building Standards
Commission (CBSC) refers to the ADA requirements for operable parts and
defines that lever handles shall be curved within a return of 1/2” (12,7mm) to the
door in order to prevent catching of the clothing of persons during egress. Our
lever handles indicated as TITLE 24 are designed in compliance with the

requirement.

LEED

L'acciaio inox AISI 316L utilizzato per produrre gli accessori pba ¢ riciclabile al
100%, inoltre la materia prima & composta per il 25% da materiale riciclato.
L'ottone usato per alcuni componenti interni & riciclato e riciclabile al 100%. La
lega di zinco Zamak utilizzata per la produzione di alcuni parti & anch’essa
riciclabile al 100% e contiene una parte di materiale riciclato tra il 20 e il 50%.

Stainless steel AISI 316L used to manufacture pba handles is 100% recyclable.
Moreover the raw material is made of 25% of scrap material. Brass, used for some
inner parts of our hardware is 100% recycled and recyclable. Zamak, the zinc's
alloy which some handles details are made of, is also 100% recyclable and

contains a variable quantity of recycled material (20%-50%).
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